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2602025 120

2 608 180 009
(DP 500)

1613 001 005

GBM 10-2 RE:
2608 572 218
GBM 13-2:

1608 572 017
GBM 13-2 RE:
2608 572 105

2 608 030 053
. (MSe®65)
2 608 030 055
(MS 80)

GBM 10-2 RE:
1608 571 061
GBM 13-2:

1608 571 048
GBM 13-2 RE:
1608 571 062

2 607 990 050
(S 41)
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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektrona-
rzedzi
A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z

przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-

mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyng
wypadkéw.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.

fatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-

narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposéb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia, trzymajac
je za przewdd, ani uzywacé przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewdd nalezy chronié przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

10:12 AM

e

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo osdob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynnosé wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obra-
zen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewni¢
sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wytgczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wiaczonego narzedzia, moze
staé sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazer ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stahilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosic¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnié sie,
Ze s one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktorego wtacznik/
wylacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktérego
nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne i musi
zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usunaé akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktore go nie znaja lub nie prze-
czytaly niniejszych przepisow. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziatajabez zarzutui nie sa zablokowane, czy czesci nie
sa pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkow spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzitnacych.
0O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywacé zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-

wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-

narzedzia moze doprowadzic¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenistwa pracy z
wiertarkami

» Narzedzia uzywac z dodatkowymi rekojesciami dostar-

czonymi z narzedziem. Utrata kontroli moze spowodo-
wac osobiste obrazenia operatora.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie ro-

bocze mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne lub na wiasny przewdéd zasilajacy, urzadzenie nalezy
trzymac zaizolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z

przewodem przewodzacym prad moze spowodowac prze-

kazanie napiecia na cze$ci metalowe urzadzenia, co mo-
gtoby spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-

czych w celu lokalizacji ukrytych przewodéw zasilaja-
cych lub poprosic o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z

przewodami znajdujgcymi sie pod napigciem moze dopro-

wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do

wybuchu. Wnikniecie do przewodu wodociagowego powo-

duje szkody rzeczowe lub moze spowodowac porazenie
elektryczne.

e
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» W razie zablokowania si¢ narzedzia roboczego nalezy
natychmiast wytaczyc elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty reakcji, ktore
powoduja odrzut. Narzedzie robocze moze sig zabloko-
wac, gdy:

- elektronarzedzie jest przeciazone, lub
- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadbac stabilna pozycje pracy. Elek-
tronarzedzie prowadzone oburacz jest bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazéwki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzy¢ rozktadana strone z rysunkiem urzadzenia i
pozostawi¢ ja roztozong podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wiercenia w drewnie,
metalu, ceramice i tworzywach sztucznych. Elektronarzedzia,
ktore posiadaja regulacje elektroniczng i mozliwo$¢ zmiany
obrotow w prawo/w lewo, nadajg sie tez do wkrecania i gwin-
towania otwordw.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski*
Tuleja przednia
Tuleja tylna
Przycisk blokady wtacznika/wytacznika

Gatka wstepnego wyboru predkosci obrotowej
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

6 Wiacznik/wytacznik

Przetacznik kierunku obrotéw

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 Przefacznik biegow

9 Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci

10 Uchwyt dodatkowy (pokrycie gumowe)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Ogranicznik gtebokosci

12 Rekojesc (pokrycie gumowe)

13 Klucz do uchwytu wiertarskiego*

14 Uchwyt wiertarski z wiehicem zgbatym*
15 Koncowka wkrecajaca (bit)*

a b wnN
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16 Uniwersalny uchwyt na koficéwki wkrecajace*
17 Sruba zabezpieczajaca dla szybkozaciskowego/zebate-
go uchwytu wiertarskiego

18 Klucz widetkowy™
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sklad wyposazenia standardowego.
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.
*dostepny w handlu (nie zawarty w zakresie dostawy)

Informacja na temat hatasu i wibracji

Warto$ci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z norma
EN60745.

Mierzony wg skali A poziom ci$nienia akustycznego, emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo 79 dB(A). Nie-
pewnos$¢ pomiaru K=3 dB.

Poziom hatasu na stanowisku pracy moze przekroczy¢

80 dB(A).

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kéw) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

Wiercenie w metalu: a,=8,5 m/s2, K=4,0 m/s?,
Wkrecanie: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Gwintowanie: a,<2,5m/s2, K=1,5 m/s2.

e

Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do porownywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wy-
starczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiegac od
podanego. Podane powyzej przyczyny mogg spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Dane techniczne

Wiertarka GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Numer katalogowy 06011685.. 06011690.. 06011695..
Moc znamionowa W 500 550 550
Moc wyjsciowa w 270 285 285
Predko$¢ obrotowa bez obciazenia

- 1. bieg mint 0-1150 1000 0-1000
- 2.bieg min* 0-2100 1900 0-1900
Znamionowa predko$¢ obrotowa

- 1. bieg mint 0-800 550 0-550
- 2.bieg min*t 0-1500 1000 0-1000
Nominalny moment obrotowy (1./2. bieg) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
@ szyjki wrzeciona mm 43 43 43
Wstepny wybor predkosci obrotowej (] = [
Regulacja predkosci obrotowej (] = [
Bieg w prawo/w lewo ° - )
maks. @ wiercenia (1./2. bieg)

- Stal mm 10/6 13/8 13/8
- Drewno mm 25/15 32/20 32/20
- Aluminium mm 13/8 20/12 20/12
Zakres mocowania uchwytu wiertarskiego mm 1-10 1-13 1-13
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Klasa ochrony O/ O/ O]/

Dane aktualne sg dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla dane-

go kraju dane te moga sie réznic.
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Deklaracjazgodnosci C €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt, przed-
stawiony w ,,Dane techniczne®, odpowiada wymaganiom na-
stepujacych norm i dokumentéw normatywnych:

EN 60745 - zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2011/65/UE, 2004/108/WE, 2006/42/WE.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o il ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Montaz

Uchwyt dodatkowy (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
(zob.rys.A)

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwytem dodat-
kowym 10.

Aby mdc zaja¢ stabilng i niemeczaca pozycje pracy, mozna

dowolnie wychyli¢ uchwyt dodatkowy 10.

Po przekreceniu dolnej czesci uchwytu dodatkowego 10 w

kierunku przeciwnym do kierunku ruchu wskazéwek zegara,

nalezy wychyli¢ uchwyt dodatkowy 10 na zadang pozycie.

Nastepnie ponownie dokreci¢ dolng cze$¢ uchwytu dodat-

kowego 10 w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara.

Ustawianie glebokosci wiercenia

Ogranicznikiem gtebokosci 11 mozna ustali¢ pozadana gte-

bokos¢ wiercenia X.

Nacisnac przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci 9 i wsu-

nac ogranicznik do uchwytu dodatkowego 10.

Rowki na ograniczniku gteboko$ci 11 musza by¢ zwrécone do

dotu.

Wyciagna¢ ogranicznik gtebokosci wyciagnac na tyle, by odle-

gtos¢ pomiedzy koricdwka wiertta, a koncdwka ogranicznika

gtebokosci wynosita pozadana gtebokos¢ wiercenia X.

Wymiana narzedzi
» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy uzywac reka-
wic ochronnych. Podczas dtuzszej pracy uchwyt wiertar-
ski moze sie mocno nagrzac.

e
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Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski (zob. rys. B)
Przytrzymad tylna tuleje 3 szybkozaciskowego uchwytu wier-
tarskiego 1 i obrécic przednia tuleje 2 w kierunku @ na tyle,
aby mozliwe byto osadzenie narzedzia roboczego. Osadzi¢
narzedzie robocze.

Przytrzymad tylna tuleje 3 szybkozaciskowego uchwytu wier-
tarskiego 1irecznie mocno przekreci¢ przednia tuleje 2 w kie-
runku @, az do zatrzasniecia, ktoremu towarzyszyc¢ bedzie
styszalny dzwiek. Uchwyt wiertarski jest w ten sposéb auto-
matycznie blokowany.

Ponowne zwolnienie blokady nastepuje po przekreceniu w
przeciwnym kierunku - w celu wyjecia narzedzia roboczego
- przedniej tulei 2.

Uchwyt wiertarski z wieficem zebatym (zob. rys. C)
Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wiericem zebatym 14 obracajac
nim, az mozliwe bedzie wtozenie narzedzia roboczego. Wto-
2y¢ narzedzie robocze.

Wiozyé klucz 13 w odpowiednie otwory uchwytu wiertarskie-
g0 z wiericem zebatym 14 i unieruchomic¢ réwnomiernie na-
rzedzie robocze.

Narzedzia do wkrecania $rub (zob. rys. D)

Przy uzyciu wktadki bit 15 nalezy zawsze uzywac uniwersal-
nego uchwytu wktadek bit 16. Nalezy uzywaé tylko wktadek
bit pasujacych do théw $rub.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.
Usuwanie Sruby zabezpieczajacej
Szybkomocujacy uchwyt wiertarski 1, a takze zebaty uchwyt
wiertarski 14 jest zabezpieczony na wrzecionie wiertarki
przed niezamierzonym odkreceniem sie za pomocg specjal-
nej $ruby zabezpieczajacej 17. Otworzy¢ catkowicie szybko-
zaciskowy uchwyt wiertarski 1 wzglednie zebaty uchwyt wier-
tarski 14 i wykreci¢ $rube zabezpieczajaca 17, obracajac nig
w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara. Nalezy
wzia¢ pod uwage, ze Sruba zabezpieczajaca posiada lewy
gwint.
Jezeli $ruba zabezpieczajaca 17 nie daje sie wykreci¢, przy-
stawi¢ $rubokret dotha $ruby i odblokowwac $rube uderzajac
w uchwyt $rubokreta.

Demontaz uchwytu wiertarskiego z wiericem zebatym
(zob. rys. E)

Demontaz zebatego uchwytu wiertarskiego 14 odbywa sie za
pomoca klucza widetkowego 18 (rozwarto$¢ klucza 17 mm),
przystawianego w przeznaczonym do tego celu miejscu na
wrzecionie wiertarki.

Potozy¢ elektronarzedzie na stabilnym podtozu, np. na stole
roboczym. Wiozy¢ klucz 13 w jeden z trzech otwordw zebate-
go uchwytu wiertarskiego 14 i zwolni¢ uchwyt wiertarski 14,
przekrecajac powstata w ten sposdb dZwignie w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara. Zaklinowany
uchwyt wiertarski mozna zwolni¢ lekko uderzajac w trzonek
klucza 13. Usunac klucz 13 z zgbatego uchwytu wiertarskiego
i catkowicie odkrecic¢ uchwyt.
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Demontaz szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego
Aby zdemontowa¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1 na-
lezy umocowac klucz szesciokatny w szybkozaciskowym
uchwycie wiertarskim 1 i przytozy¢ klucz widelkowy 18

(SW 17) do powierzchni na klucz na wrzecionie. Elektrona-
rzedzie nalezy potozy¢ na stabilnym podtozu, np. na stole ro-
boczym. Przytrzymac mocno klucz widetkowy 18 i zwolni¢
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1, obracajac kluczem
szesciokatnym w kierunku odwrotnym do kierunku ruchu
wskazowek zegara. Zakleszczony szybkozaciskowy uchwyt
wiertarski mozna zwolni¢ lekko uderzajac w trzpien klucza
szesciokatnego. Wyjac klucz szesciokatny z szybkozacisko-
wego uchwytu wiertarskiego i catkowicie odkreci¢ uchwyt.

Montaz uchwytu wiertarskiego

Montaz uchwytu wiertarskiego szybkozaciskowego/z pier-

Scieniem zebatym nastepuje w odwrotnej kolejnosci.
Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety momen-

& tem dociagajacym o ok. 15 Nm.

Wkreci¢ $rube zabezpieczajaca 17 obracajac ja w kierunku

przeciwnym do kierunku ruchu wskazéwek zegara, do szyb-

komocujacego uchwytu wiertarskiego/uchwytu wiertarskiego

z wieficem zebatym. Za kazdym razem nalezy uzy¢ nowej $ru-

by zabezpieczajacej, gdyz gwint pokryty jest specjalng masa

klejaca, ktorej dziatanie zatraca sie przy wielokrotnym uzyciu.

Odsysanie pylow/wiorow

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscig otowiu, niektorych gatunkow drewna,
mineratéw lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stano-
wic zagrozenie dlazdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sie ich do ptuc moze wywotaé re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub os6b znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane
sg za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancja-
mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-

na). Materiaty, zawierajace azbest mogg byc obrabiane je-

dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pra-

cy.
- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig¢ z ma-
teriatami przeznaczonymi do obrébki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-

cy. Pyty moga sie z fatwoscia zapalic.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie zrod-
ta pradu musi zgadzaé sie zdanymi na tabliczce znamio-

nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczac¢
rowniez do sieci 220 V.

e

Ustawianie kierunku obrotow

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Przetacznikiem obrotéw 7 mozna zmieni¢ kierunek obrotéw
elektronarzedzia. Przy wcisnigtym wiaczniku/wytaczniku 6
jest to jednak niemozliwe.

Obroty w prawo: Do wiercenia i wkrecania $rub nalezy nacis-
nac przetacznik kierunku obrotéw 7 w prawo do oporu.
Obroty w lewo: Do luzowania wzgl. wykrecania $rub i nakre-
tek nalezy nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéw 7 w lewo do
oporu.

Mechaniczne przetaczanie biegéw

» Przetacznik biegow 8 moze by¢ uruchamiany zaréwno
przy wylaczonym jak i przy pracujacym elektronarze-
dziu. Przetaczanie biegéw nie powinno jednak mie¢
miejsca przy pelnym obciazeniu ani przy maksymalnej
predkosci obrotowej elektronarzedzia.

Za pomoca przetacznika biegéw 8 mozna wybiera¢ 2 zakresy

predkosci obrotowych.

Bieg I:

Niski zakres predkosci obrotowej - do pracy z duza $rednica

wiercenia lub do wkrecania.

Bieg ll:

Wysoki zakres predkosci obrotowej — do pracy z matg $redni-

€3 wiercenia.

Jezeli przetacznik biegdw 8 nie daje sig obrécic¢ do oporu, na-

lezy nieznacznie poruszy¢ wrzecionem napedowym z wier-

ttem.

Wstepny wybor predkosci obrotowej

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Przy pomocy pokretta regulatora mozna dokona¢ regulacji
predkosci 5 obrotowej (takze w czasie biegu).

Wymagana predkos¢ obrotowa zalezna jest od rodzaju mate-
riatu do obrdbki i przekroju narzedzia. Optymalne nastawie-
nie prosimy wykry¢ w probie praktyczne;.
Wiaczanie/wytaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisnaé wiacznik/wy-
facznik 6 i przytrzymac w tej pozycji.

W celu unieruchomienia wcisnietego wigcznika/wytacznika
6 nalezy nacisnac przycisk blokady 4.

W celu wytaczenia elektronarzedzia, nalezy zwolni¢ wiacz-
nik/wytacznik 6, lub gdy jest on unieruchomiony przyciskiem
blokady 4, nacisna¢ krotko wiacznik/wytacznik 6, a nastepnie
zwolnié.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczng, elektronarzedzie nale-
2y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Ustawianie predkosci obrotowej

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Predkos¢ obrotowa wiaczonego elektronarzedzia moze by¢
regulowana bezstopniowo, w zalezno$ci od sity nacisku na
wiacznik/wytacznik 6.

Lekki nacisk na wtgcznik/wytacznik 6 oznacza niska predkosc
obrotowa. Wraz ze zwigkszajacym sie naciskiem predkos¢ ob-
rotowa rosnie.
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Wskazéwki dotyczace pracy

» Nie nalezy przyktada¢ wiaczonego elektronarzedzia do
nakretki/Sruby. Obracajace sie narzedzia robocze moga
zeslizgnac sie z nakretki lub z tha sruby.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko ostrych wiertet

HSS, znajdujacych sie w doskonatym stanie technicznym

(HSS = stal szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci skrawa-

nia). Odpowiednig jako$¢ gwarantuje program czesci zamien-

nych firmy Bosch.

Uzywajac ostrzarki do wiertet (osprzet) mozna bez wysitku
naostrzy¢ wiertto krete o Srednicy 2,5-10 mm.

Do szczegolnie precyzyjnych prac nalezy uzywac stojaka wier-

tarskiego (wyposazenie dodatkowe).

Bezpieczne zamocowanie obrabianego materiatu jest mozli-

we dzieki imadtu maszynowemu, dostepnemu jako wyposa-

zenie dodatkowe. Mozna w ten sposéb zapobiec przekrece-

niu sie obrabianego elementu i unikna¢ spowodowanych tym
wypadkow.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym
przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli uniknaé ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzyt-
kowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-

niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce zna-

mionowe;j.

e
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Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty
dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyli-
zacji zgodnie z obowiagzujacymi zasadami ochrony srodowi-
ska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane, niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $rodo-
wiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi
A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornéni a

pokyny. Zanedbani pfi dodrZovani va-
rovnych upozornéni a pokynt mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi“ se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista
» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.

Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdm.
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» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo

prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-

bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzuijte pii pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-

suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zpilisobem uprave-

na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destéma vihkem. Vniknuti vody do elek-

tronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavé-

Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-

ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-

ze takové prodluzovaci kabely, které jsou zplisobilé i
pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez

je vhodny pro pouZiti venku, snizuje riziko zasahu elektric-

kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostredi, pouzijte proudovy chranié. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné bry-

le. Noseni osobnich ochrannych pom{cek jako maska pro-

ti prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochrannd pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Presvédc-

te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noseni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
muze vést k drazdm.

> Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, mliZze vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-

peény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim miZete

elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

e

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilia. Volny odév, $perky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretéZujte. Pro svou praci pouzijte k tomuurce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpe¢néii.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout Ci vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» NezZ provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pfislusen-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani neimysInému zapnuti elektronafadi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho Uraz(i mé pficinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Pelivé odetiova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti elek-
tronaradi pro jiné nez uréujici pouZziti mize vést k nebez-
peénym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpec€nost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro vrtacky

» Pouzivejte pridavné rukojeti dodavané s elektronara-
dim. Ztrata kontroly mizZe vést ke zranénim.

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo vlast-
ni sitovy kabel, pak drite elektronafadi na izolovanych
plochach rukojeti. Pfi kontaktu s elektrickym vedenim
pod napétim se mohou pod napétim ocitnout i kovové dily
naradi, coz mtize zpUsobit zasah elektrickym proudem.

» Pouzijte vhodné detek¢ni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
mize vést k pozaru a tderu elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu méze vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplisobi vécné $kody nebo miize zpiiso-
bit ider elektrickym proudem.

2609932931((14.4.14)
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» Elektronafadi okamzité vypnéte, pokud se nasazovaci
nastroj zablokuje. Bud'te pfipraveni na vysoké reakéni
momenty, které zpuisobuji zpétny raz. Nasazovaci na-
stroj se zablokuje kdyz:

- je elektronaradi pretizené nebo
- se v opracovavaném obrobku vzpfici.

» Elektronaradi drzte pri praci pevné obémarukamaaza-
jistéte si bezpecny postoj. Obéma rukama je elektronara-
di vedeno bezpecénéji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérdkem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

> Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpricit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upo-
zornéni a pokynd mohou mit za nasledek tiraz

elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-

ranéni.
Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim stroje a ne-
chte tuto stranu béhem ¢teni navodu k obsluze otevrenou.

Urcené pouziti

Elektronaradi je urceno k vrtani do dreva, kovu, keramiky a
umélé hmoty. Elektronaradi s elektronickou regulaci a cho-
dem vpravo/vlevo je vhodné i ke Sroubovani a fezani zavitd.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

1 Rychloupinaci sklicidlo*

2 Predniobjimka

3 Zadni objimka

4 Aretacni tlagitko spinace

5 Nastavovaci kolecko predvolby poctu otacek
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

6 Spinac
7 Prepinac sméru otaceni (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Prepinac volby prevodu

e
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9 Tladitko pro nastaveni hloubkového dorazu

10 Pridavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Hloubkovy doraz
12 Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
13 Klicka sklicidla*
14 Ozubené sklicidlo*
15 Sroubovaci bit*
16 Univerzalni drzak bitd*
17 Pojistny Sroub pro rychloupinaci/ozubené sklicidlo
18 Stranovy kli¢**
*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem pro-
gramu prislusenstvi.
**bézné v obchodé (neni v obsahu dodavky)

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 60745.
Hodnocena hladina akustického tlaku A stroje ¢ini typicky

79 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Hladina hluku miZe pfi praci prekrocit 80 dB(A).

Noste ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracia,, (vektorovy soucet tff os) a nepres-
nost K stanoveny podle EN 60745:

vrtani do kovu: a, =8,5 m/s?, K=4,0 m/s?,

$roubovani: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

fezani zavitd: a,< 2,5 m/s%, K=1,5 m/s%.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méricich metod normovanych v EN 60745 a mlze byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-
fadi. Pokud se ovSem bude elektronaradi pouzivat pro jiné
prace, s odliSnym pfisluenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou tdrzbou, mlze se Uroven vibraci liit. To m{-
Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mlize zatizeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatreni k ochrané obslu-
hy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba elektronaradi

a nastrojli, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procesdl.

Technicka data

Vrtacka GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Objednaci ¢islo 06011685.. 06011690.. 06011695..
Jmenovity pfikon W 500 550 550
Vystupni vykon w 270 285 285
Otacky naprazdno

- 1. stupen mint 0-1150 1000 0-1000
- 2.stupen mint 0-2100 1900 0-1900

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odliénych napéti a podie zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje ligit.
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Vrtacka GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Jmenovité otacky

- 1. stupen min’! 0-800 550 0-550
- 2.stupen mint 0-1500 1000 0-1000
Jmenovity kroutici moment (1./2. stupen) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Priimér krku vietene mm 43 43 43
Predvolba poctu otacek [ - °
Rizeni poctu otacek ® = [
Chod vpravo/vlevo ° - °
max. vrtaci @ (1./2. stupen)

- Ocel mm 10/6 13/8 13/8
- Drevo mm 25/15 32/20 32/20
- Hlinik mm 13/8 20/12 20/12
Rozsah upnuti vrtaciho skli¢idla mm 1-10 1-13 1-13
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Ttida ochrany [ol/1 [o]/11 [Ol/1

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odliénych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tidaje lisit.

Prohlagenioshodé € €

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze v odstavci , Tech-
nicka data“ popsany vyrobek je v souladu s nasledujicimi nor-
mami nebo normativnimi dokumenty: EN 60745 podle usta-

noveni smérnic 2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Montaz

Piidavna rukojet (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

(viz obr. A)

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s pfidavnou ruko-
jeti 10.

Abyste dosahli bezpecné a bezlinavové pracovni drzeni, mi-

Zete pridavné drzadlo 10 libovolné natocit.

Otacejte spodni ¢asti pridavné rukojeti 10 proti sméru hodi-

novych rucicek a pridavnou rukojet 10 natocte do poZadova-

né polohy. Poté otacenim spodni ¢asti pridavné rukojeti 10 ve

sméru hodinovych rucicek ji opét upevnéte.

Nastaveni hloubky vrtani

Pomoci hloubkového dorazu 11 Ize stanovit pozadovanou
hloubku vrtani X.

Stlacte tlaCitko pro nastaveni hloubky dorazu 9 a nasadte
hloubkovy doraz do pridavné rukojeti 10.

Ryhovani na hloubkovém dorazu 11 musi ukazovat nahoru.
Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzdalenost mezi
Spickou vrtaku a Spickou hloubkového dorazu odpovidala po-
Zadované hloubce vrtani X.

Vyména nastroje

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Pfivyméné nastroje noste ochranné rukavice. Sklicidlo
se miZe pri del$im pracovnim procesu silné zahrat.

Rychloupinaci skli¢idlo (viz obr. B)

Podrzte pevné zadni objimku 3 rychloupinaciho skli¢idla 1 a

otacejte prednim pouzdrem 2 ve sméru @, az Ize vloZit na-

stroj. Nasadte nastroj.

Podrzte pevné zadni objimku 3 rychloupinaciho skli¢idla 1 a

zatoCte prednim pouzdrem 2 silné rukou ve sméru @, az je

slySet cvakani. Vrtaci skli¢idlo se tim automaticky zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, pokud pro odstranéni nastroje otoci-

te prednim pouzdrem 2 v protisméru.

0zubené skli¢idlo (viz obr. C)

Otéacenim otevrte ozubené sklicidlo 14 az Ize vloZit nastroj.
Nasad'te nastroj.

Nastrcte klicku sklicidla 13 do prislusnych otvorti ozubeného
skli¢idla 14 a nastroj rovnomérné upnéte.

Sroubovaci nastroje (viz obr. D)

Pri pouziti Sroubovacich bitli 15 by jste vzdy méli pouzit uni-
verzalnidrzak bitl 16. Pouzijte pouze takové Sroubovaci bity,
jez licuji k hlavé Sroubu.
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Vymeéna sklicidla

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Odstranéni pojistného Sroubu

Rychloupinaci skli¢idlo 1 resp. ozubené skli¢idlo 14 je proti
netimysInému uvolnéni z vrtaciho vietene zajisténo pojistnym

Sroubem 17. Zcela otevite rychloupinaci sklicidlo 1 resp. ozu-

bené sklic¢idlo 14 a pojistny $roub 17 vy$roubujte ve sméru
hodinovych rucic¢ek ven. Respektujte, Ze pojistny Sroub ma
levy zavit.

Sedi-li pojistny $roub 17 pevné, umistéte na hlavu Sroubu

Sroubovak a pojistny Sroub uvolnéte Giderem na drzadlo Srou-

bovaku.

Demontaz ozubeného sklicidla (viz obr. E)
Pro demontaz ozubeného sklic¢idla 14 nasad'te stranovy kli¢

18 (rozmér klice 17 mm) na plosky pro kli¢ na hnacim vieteni.

Elektronaradi polozZte na stabilni podlozku, napf. pracovni

sttl. Klicku sklicidla 13 nastrcte do jednoho ze tfi otvori ozu-

beného skli¢idla 14 a ozubené sklic¢idlo 14 touto pakou uvol-

néte otacenim proti sméru hodinovych rucicek. Pevné usaze-
né ozubené sklicidlo se uvolni lehkym tiderem na kli¢ku sklici-

dla 13. Kli¢ku sklicidla 13 odstrarite z ozubeného sklicidla a
skli¢idlo zcela od$roubujte.

Demontaz rychloupinaciho sklicidla

K demontazi rychloupinaciho sklicidla 1 upnéte kli¢ na vnitini
Sestihrany do rychloupinaciho skli¢idla 1 a nasad'te stranovy
kli¢ 18 (SW 17) na plosku pro kli¢ hnaciho vietene. Polozte
elektronaradina pevnou podlozku, napf. pracovni stil. Pevné
podrzte stranovy kli¢ 18 a uvolnéte rychloupinaci sklicidlo 1
otacenim klice na vnitfni Sestihrany proti sméru hodinovych
rucicek. Pevné usazené rychloupinaci sklicidlo se uvolni leh-

kym dderem na delsi dfik klie na vnitfni Sestihrany. Odstran-
te kli¢ na vnitrni Sestihrany z rychloupinaciho skli¢idla a rych-

loupinaci sklicidlo zcela od$roubuijte.

Montaz sklicidla
Montaz rychloupinaciho ¢i ozubeného sklicidla nasleduje v
opacném poradi.

Sklic¢idlo musi byt utazeno utahovacim momentem
& ca.15Nm.

Nasroubujte pojistny Sroub 17 proti sméru hodinovych ruci-
¢ek do otevieného rychloupinaciho/ozubeného sklicidla. Po-
kaZdé pouZijte novy pojistny Sroub, ponévadz najeho zavitu je
nanesena jistici lepiva hmota, ktera pfi nékolikerém pouziti
ztraci svidj ucinek.

Odsavani prachu/trisek

» Prach materiali jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dfeva, mineralli a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pfidavnymi latkami

pro oSetfeni dieva (chromat, ochranné prostiedky na dre-

vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze
specialisté.

e
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- Pecuijte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané ma-
teridly.
» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Nastaveni sméru otaceni (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Pomoci prepinate sméru otaceni 7 miizete zménit smér ota-
Ceni elektronaradi. Pri stlaceném spinaci 6 to vSak neni moz-
né.

Chod vpravo: Pro vrtani a zaSroubovani Sroubi pretlacte pre-
pina¢ sméru otaceni 7 az na doraz vpravo.

Chod vlevo: Pro povoleni popf. vy$roubovani $roubli a matic
pretlacte prepina¢ sméru otaceni 7 az na doraz vlevo.

Mechanicka volba pievodu

» Piepinac volby prevodu 8 miiZzete ovladat za klidu nebo
pri bézicim elektronaradi. AvSak nemélo by se to pro-
vadét pfi plném zatiZeni nebo maximalnim poctu ota-
cek.

Pomoci prepinace volby prevodu 8 mizete predvolit

2 rozsahy poctu otacek.

Stupen I:

Niz$i rozsah poctu otacek; pro prace s velkym primérem vrta-

ni nebo pro Sroubovani.

Stupei Il

Vys$$irozsah poctu otacek; pro prace s malym priimérem vrta-

ni.

Pokud nelze prepinac volby prevodu 8 natocit aZ na doraz, po-

otoCte o néco hnaci vfeteno s vrtakem.

Predvolba poétu otac¢ek (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu otacek 5 mi-
Zete predvolit potfebny pocet otacek i béhem provozu.
Potfebné otacky jsou zavislé na opracovavaném materialu a
priiméru nastroje. Optimalni nastaveni zjistéte praktickymi
zkouskami.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte spinac 6 a podrz-
te jej stlaCeny.

K aretaci stlaceného spinace 6 stlacte aretacni tlacitko 4.

K vypnuti elektronaradi spinac 6 uvolnéte popf. je-li aretac-
nim tlacitkem 4 zaaretovan, spinac 6 kratce stlacte a potom
jej uvolnéte.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouZzivate.
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Nastaveni po¢tu otacek (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mizete plynule regulo-

vat podle toho, jak dalece stlacite spinac 6.

Lehky tlak na spina¢ 6 zplsobi nizky pocet otacek. S rostou-
cim tlakem se pocet otacek zvysuje.

Pracovni pokyny

» Na matici/Sroub nasad'te jen vypnuté elektronaradi.
Otacejici se nastroje mohou sklouznout.

Privrtani do kovu pouZijte pouze bezvadné, naostrené vrtaky

HSS (HSS = vysokovykonna rychlofezna ocel). Odpovidajici

kvalitu zaru€uje program pfisluenstvi Bosch.

Pomoci pripravku na ostreni vrtak( (prislusenstvi) mizete

snadno naostfit spiralové vrtaky o priméru 2,5-10 mm.

Pro zvlasté presné prace pouZijte vrtaci stojan (pfislusenstvi).
Strojni svérak, dostupny jako pfislusenstvi, umozruje spoleh-

livé pevné upnuti obrobku. To zabrani protoceni obrobku a s
tim spojenym Urazim.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory cCisté, abyste
pracovali dobie a bezpecné.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvili
zamezeni ohrozZeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Va-
Seho vyrobku atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-

formace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach
k nasim vyrobkim a jejich prislusenstvi.

Pi véech dotazech a objednavkach néhradnich dili nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci €islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytovas.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si miiZete objednat oprava Vaseho stro-

jeonline.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

e

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-
nech musi byt neupotiebitelné elektronara-
di rozebrané shromazdéno a dodano k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpecnost-

né pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpec¢nostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v

nasledujlicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom

texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo sie-

te (s privodnou $niirou) a na ru¢né elektrické naradie napaja-

né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horl'avy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruc¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odptani pozornosti zo
strany inej osoby moZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpe¢nost

» Zastrckaprivodnejs$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.
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» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-

chovymi plochami, ako sti napr. riiry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-

né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pridom.
» Chraite elektrické naradie pred ucinkami dazd’a a vih-

kosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvy-

Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru mimo urcéeny ticel na no-
senie ruéného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnii $niiru. Zabezpeéte, aby sa siefova 3niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybuijticimi sa sti-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Sniry zvysuiju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,

pouzivajte len také predlizovacie kable, ktoré si schva-

lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZi-
tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkaj$om prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného elektrického nara-

dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0sdb

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomocky a pouzivajte vzdy

ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-

cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpeénostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla

druhu ruéného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-

tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-

radia sa vzdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické nara-

die vypnuté. Ak budete mat pri prendsani ruéného elek-
trického naradia prst na vypinadi, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektrickd siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-

cie naradie alebo kl'ice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti rucného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrZiavajte rovnovahu.
Takto budete moct ru¢né elektrické naradie v neocakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

e
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» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe $perky. Vyvarujte sa toho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzZivanie ru¢ného elektrického naradia a
manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretaZujte. PouZivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypndt, je nebezpeéné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymiefat prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabraruje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie st doverne obozna-
mené, alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne funguju alebo
¢ineblokuju, ¢i nie st zlomené alebo poskodené niekto-
ré stciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviovat
spravne fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
drzbou elektrického naradia.

> Rezné nastroje udrZiavajte ostré a €isté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte ru¢né elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ruéného elektrického
naradia na iny el ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né sticiastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpeénost naradia
zostane zachovana.
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Bezpecnostné pokyny pre vitacky

» Pouzivajte pridavné rukovite, ktoré Vam boli dodané s
naradim. Strata kontroly nad naradim méze mat za nasle-
dok poranenie.

» Privykonavani prace, pri ktorej by mohol nastroj natra-

fit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut vlast-
nu privodnii $niiru naradia, drzte naradie len za izolo-
vané plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym vedenim,
ktoré je pod napatim, méze dostat pod napétie aj kovové
stciastky naradia a spdsobit zasah elektrickym pridom.
» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,

alebo sa obratte na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodi¢om pod napatim moze spdsobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym priadom. Pos-

kodenie plynového potrubia méze mat za nasledok explo-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecné
$kody alebo moZe mat za nasledok zasah elektrickym pra-
dom.

» Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, rucné elektrické
naradie okamzZite vypnite. Bud’te pripraveny na vznik
intenzivnych reakénych momentov, ktoré sposobia
spatny raznaradia. Pracovny nastroj sa zablokuje vtakom
pripade, ked:

- rucné elektrické naradie je pretazené alebo
- je vzpriecené v obrabanom obrobku.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa rucné elektrické naradie ovlada bezpe¢nejsie.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Pockajte na liplné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, az potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moze za-

seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elek-
trickym naradim.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vsetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenychv nasledujlicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spo-
sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami produktu a
nechajte si ju vyklopent po cely Cas, ked' ¢itate tento Navod
na pouZivanie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto rucné elektrické naradie je uréené na vrtanie do dreva,
kovu, keramiky a plastov. Rucné elektrické naradie, ktoré je
vybavené elektronickou regulaciou a prepinanim chodu do-
prava/dolava, je vhodné aj na skrutkovanie a na rezanie zavi-
tov.

e

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

Rychloupinacie sklucovadlo*

Predna objimka

Zadna objimka

Aretacné tlacidlo vypinaca

Nastavovacie koliesko predvolby poctu obratok
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Vypinac
Prepina¢ smeru otacania (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Prepinac rychlostnych stupfiov
Tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu
10 Pridavna rukovat (izolovana plocha rukovite)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 Hibkovy doraz
12 Rukovit (izolovana plocha rukovite)
13 Dotahovaci klic¢*
14 Sklucovadlo s ozubenym vencom*
15 Skrutkovaci hrot*
16 Univerzalny drZiak skrutkovacich hrotov*
17 Poistna skrutka pre rychloupinacie sklucovadlo/skluco-
vadlo s ozubenym vencom
18 Vidlicovy klac*
*Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé do zaklad-

nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prisluSenstva.

*mozno prikipit (nepatri do zikladnej vybavy)

R WN =
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Informacia o hluénosti/vibraciach
Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 60745.

Hodnotena hladina akustického tlaku A tohto naradia je typic-
ky 79 dB(A). Nepresnost merania K =3 dB.

Hladina hluku mozZe pri praci dosahovat hodnotu nad
80dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a,, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Vtanie do kovu: a, =8,5 m/s2, K=4,0 m/s2,

Skrutkovanie: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Rezanie zavitov: a, < 2,5 m/s2, K=1,5 m/s2.

Urovef kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné prace, s odli$nym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostatoc¢nou tidrzbou, mo-
Ze sa Groven vibrécii lisit. To moze vyrazne zvy$it zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.
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Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-
ho Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych
je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie
sice beZi, ale v skutocnosti sa nepouZiva. To moze vyrazne re-
dukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

e
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Na ochranu osoby pracuijticej s naradim pred Gcinkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpe¢nostné opatrenia,
ako st napriklad: Gdrzba ruéného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Technické udaje

Vrtacka GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Vecné Cislo 06011685.. 06011690.. 06011695..
Menovity prikon w 500 550 550
Vykon w 270 285 285
Pocet volnobeznych obratok

- 1. stupefi min't 0-1150 1000 0-1000
- 2. stupen mint 0-2100 1900 0-1900
Menovity pocet obratok

- 1. stupen min’t 0-800 550 0-550
- 2. stupen mint 0-1500 1000 0-1000
Menovity kritiaci moment (1./2. stupen) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Kréok vretena mm 43 43 43
Predvolba poctu obratok ® - [
Regulacia poctu obratok ° - )
Pravobezny/lavobezny chod [ - °
max. priemeru vrtu (1./2. stupen)

- Ocel mm 10/6 13/8 13/8
- Drevo mm 25/15 32/20 32/20
- Aluminium mm 13/8 20/12 20/12
Upinaci rozsah sklucovadla mm 1-10 1-13 1-13
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Trieda ochrany [O/m [Ol/1 O]/

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked mé napatie odlisné hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré sa $pecifické pre

niektord krajinu, sa moZu tieto idaje odliSovat.

Vyhlasenie o konformite € €

Na vlastni zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany vy-
robok , Technické idaje” sa zhoduje s nasledujticimi normami
alebo normativnymi dokumentami: EN 60745 podfa ustano-
veni smernic 2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES)

sa hachadza u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Montaz

Pridavna rukovit (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

(pozri obrazok A)

» Pouzivajte rucné elektrické naradie iba s pridavnou ru-
kovitou 10.

Pridavnd rukovat 10 mozete fubovolne otodit, aby ste dosiah-

li bezpe¢nd a minimalne unavujlicu pracovnd polohu.

Otocte dolny drZiak pridavnej rukovéte 10 proti smeru pohy-
bu hodinovych ru¢iciek a nastavte pridavnu rukovat 10 do po-
Zadovanej polohy. Otac¢anim v smere pohybu hodinovych ru-
Ciciek potom pridavni rukovét 10 znova utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu

Pomocou hibkového dorazu 11 sa da nastavit pozadovana
hibka vrtu X.

Stlacte tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu 9 a viozte
hlbkovy doraz do pridavnej rukovite 10.

Drazkovanie na hibkovom doraze 11 musi smerovat dole.
Vytiahnite hibkovy doraz natolko, aby vzdialenost medzi hro-
tom vrtdka a hrotom hlbkového dorazu zodpovedala poZado-
vanej hlbke vrtu X.

Bosch Power Tools
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Vymena nastroja

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri vymene nastroja pouZivajte pracovné rukavice. Po-

¢as dlhsej neprerusovanej prace sa moze sklucovadlo vy-
razne zahriat.

Rychloupinacie skl'uéovadlo (pozri obrazok B)

Dobre pridrzte zadnd objimku 3 rychloupinacieho sklu¢ovad-

la 1 aprednt objimku 2 otacajte v smere otacania @ tak, aby
sadal do sklucovadlavloZit pracovny nastroj. VloZte pracovny
nastroj.

Podrzte zadn objimku 3 rychloupinacieho sklucovadla 1 a
otacajte prednu objimku 2 v smere otacania @ energicky ru-
kou dovtedy, a7 budete pocut kliknutie (klik). Skl'u¢ovadlo sa
tym automaticky zaaretuje.

Aretacia sa opat uvolni, ked otocite pri vyberani nastroja
prednd objimku 2 opa¢nym smerom.

SkFuéovadlo s ozubenym vencom (pozri obrazok C)
Otvorte sklucovadlo s ozubenym vencom 14 otacanim tak,

aby sa dal don vloZit pracovny nastroj. VloZzte pracovny na-
stroj.

Dotahovaci kli¢ 13 vlozte do prislusnych otvorov skluc¢ovad-

la s ozubenym vencom 14 a nastroj rovnomerne upnite.
Skrutkovacie nastroje (pozri obrazok D)

Pri pouzivani skrutkovacich hrotov 15 by ste mali vzdy pouzi-
vat univerzalny drZiak skrutkovacich hrotov 16. Na skrutkova-

nie vzdy pouzivajte len také skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia
k hlave skrutky.

Vymena upinacej hlavy (skl'ucovadla)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Demontaz poistnej skrutky

Rychloupinacie sklucovadlo (rychloupinacia hlava) 1 resp.
skluc¢ovadlo s ozubenym vencom 14 je proti neimyselnému
uvolneniu vitacieho vretena zaistené pomocou poistnej
skrutky 17. Otvorte celkom rychloupinacie sklu¢ovadio 1
resp. skluc¢ovadlo s ozubenym vencom 14 a vyskrutkujte po-
istna skrutku 17 otacanim v smere pohybu hodinovych ruci-
Ciek. Nezabudnite na to, Ze poistna skrutka ma lavy zavit.

Ked sa poistna skrutka 17 zablokovala a neda sa vyskrutko-
vat, priloZte na hlavu skrutky skrutkovac a dderom na rukovat
skrutkovaca skrutku uvolnite.

Demontaz sklucovadla s ozubenym vencom

(pozri obrazok E)

Pri demontazi skluc¢ovadla s ozubenym vencom 14 budete
potrebovat vidlicovy kli¢ 18 (velkost 17 mm), ktory zaloZite
na plésky na kI'd¢ na hnacie vreteno.

PoloZte rucné elektrické naradie na nejakd fixnti podlozku,
napriklad na pracovny stél. Zalozte dotahovaci kli¢ 13 do
jedného z troch otvorov na sklucovadle s ozubenym vencom
14 a pomocou tejto paky uvolnite sklu¢ovadlo s ozubenym
vencom 14 otacanim v smere proti pohybu hodinovych ruci-
Ciek. Ak je sklucovadlo s ozubenym vencom zablokované,
uvolnite ho jemnym tiderom na dotahovaci kl'i¢ 13. Vyberte

e

dotahovaci kli¢ 13 zo sklucovadla s ozubenym vencom a sk-
[u¢ovadlo s ozubenym vencom celkom vyskrutkujte.

Demontaz rychloupinacieho sklu¢ovadla

Ak chcete demontovat rychloupinacie sklu¢ovadlo 1, upnite
kIa¢ na skrutky s vnitornym $esthranom do rychloupinacieho
sklucovadla 1 a prilozte vidlicovy kli¢ 18 (SW 17) na plosky
nakli¢ hnacieho vretena. Polozte ruéné elektrické naradie na
nejaku stabind polozku, napriklad na pracovny stél. Pridrzte
vidlicovy kIi¢ 18 proti pootoceniu a rychloupinacie skluco-
vadlo 1 uvolnite otacanim kl'i¢a na skrutky s vnitornym Sest-
hranom proti smeru pohybu hodinovych ruciciek. Ak sa rych-
loupinacie sklu¢ovadlo neda odskrutkovat, uvolnite ho jem-
nym Uderom na dlhi stopku kl'ic¢a na skrutky s vnitornym Ses-
thranom. Demontujte kIti¢ na skrutky s vnitornym Sesthra-
nom z rychloupinacieho sklucovadla a rychloupinacie skluco-
vadlo celkom vyskrutkujte.

Montaz sklucovadla

Montaz rychloupinacieho sklu¢ovadla/upinacej hlavy s ozu-
benym vencom sa robi v opaénom poradi.

Upinacia hlava sa musi utiahnut utahovacim mo-
mentom cca 15 Nm.

Zaskrutkujte poistnt skrutku 17 otac¢anim proti smeru pohy-
bu hodinovych ruciciek do otvoreného rychloupinacieho skl'u-
Covadla/skluc¢ovadla s ozubenym vencom. Kazdy raz pouzite
novu poistnu skrutku, pretoZe na jej zavite je nanesena zaisto-
vacia lepiaca hmota, ktora pri opakovanom pouziti straca uci-
nok.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahuji-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, minerdlova
kovov moze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie mdze vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-

vého dreva, sa povazujl za rakovinotvorné, a to predovset-

kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smi

opracovavat len $pecialne vy$koleni pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportcame Vam pouzivat ochrannti dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce sa konkrét-

neho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vzniet.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napétie zdroja pradu musi
mat hodnotu zhodnu s idajmi na typovom $titku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.
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Nastavenie smeru otacania (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Prepinacom smeru otacania 7 moZete menit smer otacania
ruéného elektrického naradia. Nie je to vSak mozné vtedy,
ked je stlaceny vypinac 6.

Pravobezny chod: Na vrtanie a zaskrutkovavanie skrutiek za-
tlacte prepinac smeru otacania 7 doprava az na doraz.
Lavobezny chod: Na uvolfiovanie resp. odskrutkovavanie
skrutiek a matic zatlacte prepinac smeru otacania 7 dol'ava az
nadoraz.

Mechanické prepinanie rychlostnych stupiiov

» Prepinaé rychlostnych (prevodovych) stupiiov 8 moze-
te prepinat pri zastavenom motore alebo aj vtedy, ked’
rucné elektrické naradie bezi. Nemalo by sa to vsak ro-
bit vtedy, ked’ je naradie (ipIne zataZené, ani pri maxi-
malnom pocte obratok.

Pomocou prepinaca rychlostnych stuprov 8 sa daju predvolit

2 rozsahy obratok.

Stupen I:

Nizky rozsah obratok; vhodny na prace s velkym vrtacim prie-

merom alebo na skrutkovanie.

Stupei lI:

Vysoky rozsah obratok; na prace s malym vrtacim priemerom.

Ak sa prepinac rychlostnych stupriov 8 pri zastavenom naradi

neda otoCit az na doraz, hnacie vreteno s vrtakom trochu po-

otocte.

Predvol’ba poctu obratok (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby poctu obratok
5 moZete nastavit pozadovany pocet obratok aj pocas chodu
ru¢ného elektrického naradia.

Potrebny pocet obratok je zavisly od obrabaného materialu a
priemeru nastroja. Optimalny pocet obratok zistite praktic-
kou skaskou.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte vypinac 6 a
drzte ho stlaceny.

Na aretaciu stlaceného vypinaca 6 stlacte aretacné tlacidlo 4.
Ak chcete ruéné elektrické ndradie vypniit uvolnite vypinac 6
av takom pripade, ak je zaaretovany aretacnym tlacidlom 4,
stlacte vypinac 6 na okamih a potom ho znova uvolnite.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte rucné elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouzivate.

Nastavenie poctu obratok (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Pocet obratok zapnutého rucného elektrického naradia moze-
te plynulo regulovat podla toho, do akej miery stlacate vypi-
nac 6.

Mierny tlak na vypinac 6 vyvola nizky pocet obratok. Prizvyse-
ni tlaku sa pocet obratok zvysi.

Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte ruéné elektrické nara-
die iba vo vypnutom stave. Otacajlce sa pracovné na-
stroje by sa mohli zo$mykndit.

Na vrtanie do kovu pouZivajte len bezchybné a ostré vrtaky z

vysokovykonnej rychloreznej ocele (HSS). Vhodn kvalitu za-

rucuje program prislusenstva Bosch.

e
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Pomocou pripravku na ostrenie vrtakov (prislusenstvo) sa da-
jU bez problémov ostrit vrtaky s priemerom 2,5-10 mm.

Na mimoriadne precizne prace pouzivajte vitaci stojan (pri-
slusenstvo).

Strojovy zverak, ktory sa da zakupit ako prislusenstvo, umoz-
nuje spolahlivé upnutie obrobku. To zabrani pretoceniu ob-
robku a tym aj vyskytu pripadnych pracovnych trazov.

Udrzba a servis

Udriba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vidy v istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Ak je potrebna vymena privodnej $niiry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko rucné-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecénosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajtcich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
Pri vetkych dopytoch a objedndavkach nahradnych siciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom $titku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mbZete objednat opravu Vasho stroja
online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislu$enstvo a obal treba dat na re-
cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podra Eurdpskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat narecyk-
laciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az dsszes bizton-

sagi figyelmeztetést és eld-

irast. A kovetkezOkben leirt el6irasok betartasanak elmulasz-

tasaaramitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik akésobbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az elbirasokat.

Az aldbb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvildgitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

> Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezetben, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyujt-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozé dugét semmilyen

modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel el-

latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakozo adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozé dugok és
amegfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-

testek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az aram-
(itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-

lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-

forrasoktdl, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgd
gépalkatrészektol. Egy megrongalodott vagy csomdkkal
teli kdbel megnoveli az dramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban vald hasz-

e

nalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védokapcsolét. Egy hibaaram-véddkap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
védoszemiiveget. A személyi véddfelszerelések, mint
porvédé dlarc, cstiszasbiztos védGcipd, védésapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugot a dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a kapcsoldn tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elott okvet-
leniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til nmagat. Keriilje el a normalistdl eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstilyat megtartsa. igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezé por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-

nalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.
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» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugot a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan tizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

> Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a moz-

g0 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A

berendezés megrongalddott részeit a késziilék haszna-

lata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,

amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégitd karban-

tartasara lehet visszavezetni.

> Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat stb. csak ezen eléirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétdl eltéré

célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok furogépekhez

» Ha az elektromos kéziszerszammal potfogantytik is
szallitasra keriiltek, hasznalja azokat. Ha elveszti az
uralmat a berendezés felett, ez sériilésekhez vezethet.

> Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez,
amelynek soran a betétszerszam fesziiltség alatt allo,

kiviilrol nem lathaté vezetékekhez, vagy a késziilék sa-

jat halézati csatlakozo kabeljéhez érhet. Ha a berende-
2és egy fesziiltség alatt allé vezetékhez ér, a berendezés
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek, amely aram-
litéshez vezethet.

e
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> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, ez tlizh6z és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot. Mindig szamitson nagy re-
akciés nyomatékokra, amelyek egy visszarugas eseté-
ben felléphetnek. A betétszerszam leblokkol, ha:

- az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy
- beékelddik a megmunkalasra keriilé munkadarabba.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az elekt-
romos kéziszerszamot és gondoskodjon arrél, hogy szi-
lard, biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfelelen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartand.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mielott letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi lehetoségei-
nek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkez6kben leirt el6-
irasok betartasanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilések-
hez vezethet.
Kérijiik hajtsa ki a kihajthato abras oldalt, és hagyja igy kihajt-
va, mikdzben ezt a kezelési itmutatot olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam faban, fémekben, keramikus
anyagokban és miianyagokban végzett flrasra szolgal. Az
elektronikus szabalyozoval ellatott és a jobbra-/balraforgas
kozott atkapcsolhato elektromos kéziszerszamok csavarozas-
ra és menetflrasra is alkalmasak.

Az abrazolasra keriilo komponensek
Akésziilék dbrazolasra keriilé komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.
1 Gyorsbefogd firétokmany*
ElsG hiively
Hatso hiively
Be-/kikapcsold rogzitégombja
Fordulatszam el6valasztd szabalyozokerék
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
6 Be-/kikapcsold
Forgasirany-atkapcsol6 (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

abhwnN
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8 Fokozatvalasztd kapcsold
9 Mélységi litk6z6 bedllitd gomb
10 Potfogantyl (szigetelt fogantyu-feliilet)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 Mélységi iitkoz6
12 Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
13 Tokmanykulcs*
14 Fogaskoszorus farotokmany*
15 Csavarozo betét (bit)*
16 Univerzdlis bittart6*
17 Biztositocsavar a gyorshefogo/fogaskoszorus flrdtok-
manyhoz
18 Villaskulcs™

*Aképeken lathatd vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a lard szallitmanyhoz. Tartozékprogr: kban va-
lamennyi tartozék megtalalhaté.

*3 kereskedelemb LA kanh

phato (nem tartozik a szallit-
manyhoz)

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak megfele-
I6en keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelést tipikus hangnyomasszintje 79 dB(A).
Bizonytalansag K=3 dB.

A munkavégzés alatti zajszint tallépheti a 80 dB(A)-t.
Viseljen fiilvédat!

e

a,, rezgési osszértékek (a harom irdny vektordsszege) és K
bizonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:

Firés fémekben: a,=8,5 m/s?, K=4,0 m/s?,

Csavarozas: a,<2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Menetmetszés: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6
tartozékokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasz-
naljak, arezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-
kaiddre vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen megnévelhe-
ti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen haszndlatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozd rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartdsa, a munkamenetek megszervezése.

Miiszaki adatok

Furégép GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Cikkszam 06011685.. 06011690.. 06011695..
Névleges felvett teljesitmény W 500 550 550
Leadott teljesitmény w 270 285 285
Uresjarati fordulatszam

- 1. fokozat perct 0-1150 1000 0-1000
- 2. fokozat perc’? 0-2100 1900 0-1900
Névleges fordulatszam

- 1. fokozat perct 0-2800 550 0-550
- 2. fokozat perc! 0-1500 1000 0-1000
Névleges forgatonyomaték (1./2. fokozat) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Orsényak-@ mm 43 43 43
Afordulatszam elévalasztasa o = °
Fordulatszam szabalyozas ° - )
Jobbra forgas/balra forgas (] - °
Legnagyobb flré-@ (1./2. fokozat)

- Acélban mm 10/6 13/8 13/8
- Faban mm 25/15 32/20 32/20
- Aluminium mm 13/8 20/12 20/12
Tokmanyba befoghatd méretek mm 1-10 1-13 1-13
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”

(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 1,7 1,9 1,9
Erintésvédelmi osztaly O/ [O]/11 [o]/1

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltéré fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok valtozhatnak.
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Megfelelségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjik, hogy a ,Miszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kdvetkezé szabvanyoknak, illetve
iranyadé dokumentumoknak: EN 60745 a2011/65/EU,
2004/108/EK, 2006/42/EK iranyelveknek megfeleléen.
Amlszaki dokumentacioja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o il ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Osszeszerelés

Potfogantyi (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

(lasd az ,,A” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra felszerelt
10 potfogantyuval egyiitt szabad hasznalni.

A 10 potfogantydt tetszoleges helyzetbe el lehet forgatni,
hogy igy a munkat a lehetd leginkabb faradsagmentes médon
lehessen végezni.

Forgassa el a 10 pétfogantyu alsd részét az dramutatd jarasa-

val ellenkezd iranyba és forgassa el a 10 potfogantyut a kivant
helyzetbe. Ezutan forgassa el ismét az dramutatd jarasaval
megegyez0 iranyba a 10 potfogantyu also részét, és igy rog-
zitse azt.

A furatmélység beallitasa

A 11 mélységi (itk6z a kivant X furatmélység beallitasara
szolgal.

Nyomjabe a 9 mélységi iitkoz6 beallitd gombot és helyezze be
amélységi litkdz6t a 10 potfogantydba.

A 11 mélységi iitk6z6 recézett részének lefelé kell mutatnia.
Huzza ki annyira a mélységi {itkzot, hogy a fird csdcsa és a
mélységi iitk6zd csucsa kozotti tavolsag megfeleljen a kivant
X furatmélységnek.

Szerszamcsere

> Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathél.

» A szerszamcseréhez viseljen védékesztyiit. A flrotok-
many hosszabb munkamenetek soran erésen felmeleged-
het.

Gyorshefogo flirtokmany (lasd a ,,B” abrat)

Tartsa fogva az 1 gyorsbefogd furotokmany 3 hatsd hiivelyét,
ésforgassaela2 els hiivelyta @ forgasiranyba, amigbe nem
lehet tenni a szerszamot a szerszambefogo egységbe. Tegye
be a szerszamot a tokmanyba.

e
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Tartsa fogva az 1 gyorsbefogd furétokmany 3 hatsd hiivelyét,
és csavarja el kézzel erételjesen a 2 elsé hiivelyt a @ forgasi-
ranyba, amig egy kattanast nem lehet hallani. Ezzel a flrétok-
many automatikusan reteszelésre kertiil.

A reteszelés automatikusan feloldddik, ha a szerszam eltavo-
litdsahoz a 2 els6 hiivelyt ellenkez6 iranyban elforgatja.

Fogaskoszoriis fiirotokmany (lasd a ,,C” abrat)
Forgatassal nyissa szét a 14 fogaskoszorus flrétokmanyt,
amig a szerszamot be nem lehet helyezni. Tegye be a szersza-
mot a tokmanyba.

Dugja be a 13 tokmanykulcsot a 14 fogaskoszorus flrétok-
many megfelel6 furataiba és egyenletesen beszoritva rogzitse
aszerszamot.

Csavarozo szerszamok (lasd a ,D” abrat)

A 15 csavarozo bitek alkalmazasahoz hasznaljon mindig egy
16 univerzalis bittartdt. Csak a csavarfejhez megfelel6 csa-
varhtizé biteket hasznaljon.

A furétokmany cseréje

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathél.

A biztositécsavar eltavolitasa

Az 1 gyorsbefogd firétokmany, illetve a 14 fogaskoszorus fu-
rotokmany a flréorsorol vald akaratlan kilazulas ellen egy 17
biztositocsavarral van rogzitve. Nyissa ki teljesen az 1 gyors-
befogd furotokmanyt, illetve a 14 fogaskoszorus flrdtok-
manyt és az dramutato jarasaval megegyezd iranyban forgat-
va teljesen csavarja ki a 17 biztositdcsavart. Vegye tekintet-
be, hogy a biztositocsavar balmenetes.

Ha a 17 biztositdcsavar nem akar megindulni, helyezzen fel
egy csavarhlizot a csavar fejére és a csavarhtzo nyelére mért
litéssel lazitsa ki a biztositdcsavart.

A fogaskoszorus furétokmany leszerelése

(lasd az ,,E” abrat)

A 14 fogaskoszorus firétokmany leszereléséhez helyezzen
fel egy 18 villaskulcsot (17 mm-es méret) a hajtotengely
kulcsfeliiletére.

Tegye le az elektromos kéziszerszamot egy stabil alapra, pél-
daul egy munkapadra. Dugja bele a 13 tokmanykulcsot a 14
fogaskoszorus furétokmanyon talalhatd harom furat egyikébe
és ezt a tokmanykulcsot mintegy karként hasznalva, az éra-
mutatd jarasaval ellenkezd iranyba forgatva, mint egy csavart
csavarja le a 14 fogaskoszorus furétokmanyt. Ha a fogasko-
szorUs furétokmany beékel6dott, akkor a forgast a 13 tok-
manykulcsra mért enyhe iitéssel lehet elinditani. Vegye ki a
13 tokmanykulcsot a fogaskoszorus flrétokmanybol és csa-
varja le teljesen a fogaskoszorus furétokmanyt.

A gyorsbefogo furotokmany leszerelése

Az 1 gyorsbefogd furétokmany leszereléséhez forgjon be egy
imbuszkulcsot az 1 gyorshefogo flrétokmanyba és tegyen fel
egy 18 villaskulcsot (SW 17) a hajtdorso kulcsfeliiletére. Te-
gye le az elektromos kéziszerszamot egy stabil alapra, példaul
egy munkapadra. Tartsa szorosan fogva a 18 villaskulcsot és
aimbuszkulcsnak az 6ramutato jarasaval ellenkezd iranyba
val6 elforgatasaval oldja fel és csavarja ki az 1 gyorsbefogo
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furétokmanyt. Ha a gyorsbefogd firétokmany beékelédott,
akkor azt a imbuszkulcs hosszu sarara mért konnyed iitéssel
lehet meginditani. Vegye ki azimbuszkulcsot a gyorsbefogo

furétokmanybol és csavarja teljesen ki a gyorsbhefogd flrdtok-

manyt.
A furétokmany felszerelése

A gyorsbefogo furétokmany/fogaskoszorus furétokmany fel-
szerelése az elébbivel forditott sorrendben torténik.

A furotokmanyt kb. 15 Nm meghuzasi nyomaték-
kal kell rogziteni.

Csavarozza be a 17 biztositd csavart az dramutato jarasaval

ellenkezd iranyban a nyitott gyorsbefogd/fogaskoszorus furo-

tokmanyba. Mindig Uj biztosité csavart hasznéljon, mivel an-

nak a menetére biztosito massza van felhordva, amelynek ha-

tasa tobbszori hasznalat esetén megsz(inik.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezeld vagy a kozelben tartézkodd személyek altal torté-
nd megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd ha-

tasuak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-

nak benniik (kromat, favédd vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.
- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlirosztalyu por-
védé dlarcot hasznalni.
Afeldolgozasra kerilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az
adott orszagban érvényes eldirdsokat.
» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Forgasirany beallitasa (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

AT forgasirany-atkapcsold az elektromos kéziszerszam forga-

siranyanak megvaltoztatasara szolgal. Ha a 6 be-/kikapcsold

be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok becsavarasahoz toljael

litkdzésig jobbra a 7 forgasirany-atapcsolot.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve kicsavarasahoz

tolja el itkzésig balra a 7 forgasirany-atapcsolot.

Mechanikus fokozatvalasztas

> A 8 fokozatvalto kapcsolot mind allé, mind miikodés-
ben Iévo elektromos kéziszerszamon at lehet allitani.

Ezt teljes terhelés, vagy maximalis fordulatszam mel-
lett azonban ne tegye.

e

A 8 fokozatvaltd kapcsoldval 2 kiilonb6z6 fordulatszam tarto-
manyt lehet el6re kijel6Ini.

1. fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany; nagy flréatmérdvel vég-
zett flrashoz vagy csavarozashoz.

1. fokozat:

Magas fordulatszam tartomany; kis faréatmérével végzett fi-
rashoz.

Ha a 8 fokozatvaltd kapcsolot nem lehet litkdzésig elforditani,
akkor forgassa el kissé a froval a hajtdorsot.

Afordulatszam elévalasztasa

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

A5 fordulatszam el6valaszté szabalyozdkerékkel a sziikséges
fordulatszam lizem kozben is elévalaszthato.

Asziikséges fordulatszam a megmunkalasra kertil6 anyagtol
ésaszerszam atmérdjétél figg. Az optimalis beallitast gyakor-
lati prébaval kell megallapitani.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
be és tartsa benyomva a 6 be-/kikapcsoldt.

Abenyomott 6 be-/kikapcsold reteszeléséhez nyomjabe a4
rogzitégombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedje el a 6
be-/kikapcsoldt, illetve, ha az a 4 reteszel6gombbal reteszel-
ve van, nyomja be rovid idére a 6 be-/kikapcsolot, majd en-
gedje el azt.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

A fordulatszam beallitasa (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Abekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulatszamat a 6 be-
[kikapcsold kiilonb6zé mértéki benyomasaval fokozatmente-
sen lehet szabalyozni.

A6 be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhe nyomas alacsony fordu-
latszamot eredményez. A nyomas névelésekor afordulatszam
is megnovekszik.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt készii-
lék mellett tegye fel az anyacsavarra/a csavarra. A for-
g0 betétszerszamok lecstiszhatnak.

Fémben valo furashoz csak kifogastalan, kiélesitett HSS-farot

(HSS = nagyteljesitmény(i gyorsvagd acél) hasznaljon. A

Bosch-cég tartozék-programja garantalja a megfelelé minGsé-

get.

Aflrdélezével (kiilon tartozék) a 2,5 - 10 mm atmérojl csiga-
furokat problémamentesen meg lehet élesiteni.

Kiilonésen preciz munkakhoz hasznaljon flrdallvanyt (extra

tartozék).

Atartozékként kaphat6 gépsatu lehetdvé teszi a munkadarab

biztonsagos befogasat. Ez meggatolja a munkadarab elfordu-

lasét és az ezzel kapcsolatos baleseteket.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoldaljzathdl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mhely igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio [épjen fel.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, hatermé-

keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan taldlhaté 10-jegyt cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartdsi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozd 2012/19/EU sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfeleld or-
szagok jogharmonizacidjanak megfeleléen
amadr hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon dssze kell gydjteni

és akornyezetvédelmi szempontbol megfeleld djra felhaszna-

lasra le kell adni.

A viltoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun

CepTuehrKarT 0 COOTBETCTBUM
No.KZ.7500052.22.01.00638
CpoK AeNCTBMA CepTMdHMKaTa O COOTBETCTBUH

no12.11.2018
TOO «LieHT cepTHtrKaLmMmu NPOAYKLMK, YCYM»
r. Anmarbl, yn. Kabanbai batbipa
yr. yn. Kanpasikoa, 51/78
CepTHdHKaTbl 0 COOTBETCTBUM XPAHATCA NO afpecy:
000 «Pobept bow»
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

[lata M3roToBNeHUA yKasaHa Ha nocnefHen cTpaHuLe obnox-
K1 PykoBoacTga.

KoHTaKTHaA MHopmaLuma OTHOCHTENbHO MMMOpPTepa Cofiep-
XWTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspenus

Cpok cnyxbbl u3nenua coctaBnaet 7 net. He pekomeHayetca
K 3KCMNyaTalum no UCTeUEHUH 5 N1eT XPaHEHHA C [aTbl U3ro-
TOBNEHUA De3 NpeaBapUTeNbHOM NPOBEPKH (faTy U3roTosne-
HWA CM. Ha 3TUKETKe).

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA3O0B H OLMBOUHDIE AEHCTBHA
nepcoHana UNu nonb3oBarens

— He UCMnonb30BaTh C NOBPEXNEHHON PYKOATKOM WK NOBpe-
K[EHHbIM 3aLMUTHBIM KOXYXOM

— He UCMOMb30BaTh NPH MOABNEHUU [1biMa HEMOCPEMCTBEH-
HO W3 Kopnyca uaenus

— HE UCMOMb30BaTh C NEePEBUTLIM U1 OTONEHHBIM NEKTPH-
Ueckum kabenem

- He UCMOMb30BaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPaHCTBE BO BPEMA
noxnaa (B pacnbinaemon Boae)

— He BKNIouaTh Npu nonagaHiy Bofbl B KOPMyC

— He UCMOMb30BaTb NP CUIbHOM UCKPEHWUH

— He UCMOMb30BaTh NPH MOABNEHUM CUNbHOM BUBpaLMu

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHUIH

— NEepeTéPT UNW NOBPEXAEH 3NEKTPUUECKUI Kabenb

— MOBPEXOEH KOpNyc U3fenus

THN ¥ NepPHOANYHOCTb TEXHHUECKOro 06CNyXHBaHHA

PekomeHayeTca OUUCTUTb MHCTPYMEHT OT MblK NOCNE Kaxa0-
0 UCNONb30BaHKA.

XpaHeHue

— HeobX0aMMO XPaHHTb B CYXOM MeCTe

— HeobX0AMMO XPaHHUTb BAANM OT UCTOUHUKOB NOBbILLIEHHDIX
Temneparyp 1 BO3AEHCTBUA COMHEUHbIX Nyyer

- NpU XpaHeHun Heobxoarmo u3beratb peskoro nepenaaa
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He AonycKaeTca

- noapobHbie TPeboBaHKA K YCNIOBUAM XPaHEHUA CMOTPHTE
BOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBka

- KareropuuyeckM He ONYCKaeTCA nageHue 1 niobbie Mexa-
HUUECKKe BO3[eNCTBHA Ha YNIAKOBKY NP TPAHCNOPTUPOB-
Ke
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- Npu pasrpyake/norpyske He A0NyCKAeTCcA UCMONb30BaHKe
noboro Buaa TEXHMKK, PaboTaloLLE N0 NPUHLMNY 3aXKMa
YNaKoBKH

- noapobHbie TPeboBaHKA K YCNIOBUAM TPaHCMOPTUPOBKH
cmotpute BOCT 15150 (Ycnosue 5)

YkasaHua no besonacHoctu

006wwKe yKasaHHA No TeXHUKe GesonacHocTH ans
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A nPED.ynPE)KﬂEHME HpouTuTe BCe YKa3aHUA U

MHCTPYKLMH N0 TEXHUKE
besonacHocTh. HecobniofeHune yKasaHWi U MHCTPYKLMIA MO
TeXHUKe He30MacHOCTU MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXapa W TAXKENbIX TPABM.

CoxpaHsaiTe 3TH HHCTPYKLMK U YKa3aHuA ana byaywero
MCNONb30BaHMA.

MWcnonb3oBaHHOe B HACTOALLUX UHCTPYKLUAX U YKa3aHUAX NO-

HATHE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha INEKTPO-

WHCTPYMEHT C NUTaHUEM OT CETU (C CETEBbIM I.LIHypOM) U Ha

AKKYMY/IATOPHBIA INEKTPOUHCTPYMEHT (6€3 CeTeBoro WHy-

pa).

besonacHocTb paﬁouero MecTa

> Cerp)KuTe paﬁouee MeCTO B YUCTOTE U XOpPOLLO ocBe-
WeHHbIM. becnopafok Unn HeoCBeLLEeHHbIEe yUacTKK pa-
bouero mecta MOryT NPUBECTU K HECUYACTHbIM CNyYasaM.

» He paboraiite C 3TUM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BO B3Pbl-
BOONACHOM NOMeLeHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA ropio-
une XUAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMECA ra3bl K NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXXET NPUBECTU K BOC-
nNameHeHHIo NbIK UK NapoB.

» Bo BpemaA paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He fony-
CcKaiiTe bnu3ko k Bawemy pabouemy mecrty peteii v no-
CTOPOHHUX NuL,. OTBNEKLIUCD, Bbl MOXETE NOTEPATHL
KOHTPONb Haf, 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM.

nekTpobe3sonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa i0MKHA
NOAXOAHTD K WTencenbHoi posetke. H1 B koeM cnyuae
He H3MeHsiiTe WTencenbHylo BUNKY. He npumensiite
nepexopHble WTeKepbl ANs 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLUUTHBIM 3a3eMNeHneM. HeuaMeHeHHbIe WTencenb-
Hble BUIKM W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHU-
KaKT PUCK NOPAKEHUS INEKTPOTOKOM.

» MpenoTBpalLaiiTe TeNeCHbIN KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbIMH
NOBEPXHOCTAMM, KaK To: ¢ Tpybamu, anemeHTamu oto-
NNeHus, KyXOHHbIMU NNUTaMK M XONOAUNbHUKAMHU. [1py
3a3eMreHuH Baluero Tena noBbILWAETCA PUCK NOPaXKeHUs
3NEKTPOTOKOM.

> 3awMuiaiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT OT OXAA U CbIPOCTH.
MPOHMKHOBEHWE BOLbI B INEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLAET
PUCK NOPAKEHUS ANEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaeTcs HCMONb30BaTh LWHYP He M0 Ha3Haue-
HUI0, HaNpUMep, ANA TPAHCNIOPTHPOBKHM UNH NOABECKH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, HNHU ANA BbITATMBAHNA BUNKH H3
WTencenbHoM Po3eTKH. 3aLyuiLaiiTe WHYP OT BO3AeH-

CTBHA BbICOKMX TeMNepaTyp, Macna, 0CTPbIX KpOMOK
MNY NOABHXKHbBIX UacTei INeKTPOHHCTPYMeHTa. [ospe-
K[EHHbIA UMK CMYTaHHbIM LWHYP NOBbILIAET PUCK NOpaXe-
HMA 3NEKTPOTOKOM.

» Mpu pabote c INEKTPOHHCTPYMEHTOM MOA OTKPbITHIM
HebOM NpuUMeHsiiTe NPUroAHbIe ANA 3TOro Kabenu-ya-
nuunTeny. NpuMeHeH1e NPUroaHoro AnA paboTbl Nog oT-
KpbITbIM HebOM Kabensa-yanuHUTENs CHUXKAET PUCK nopa-
XEHWUA INEKTPOTOKOM.

» ECnu HEeBO3MOXHO H36eXaTb NPUMEHEHNS 3NeKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIOYANTE INeK-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHOTO OTKIO-
yeHus. [IpuMeHeHe YCTPONCTBA 3aLLMUTHOTO OTKMIOUEHHS
CHW)KAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHUS.

Be3onacHocTb niopen

» ByabTe BHUMaTeNbHbIMH, CNe[uTe 3a TeM, uto Bbi ae-
naeTte, M NPoAYMaHHO HauMHaiiTe paboTy ¢ anekTpo-
MHCTPyMeHTOM. He nonb3yiiTecb aneKTpOHHCTpY-
MEHTOM B YCTanoM COCTOAHHH HAK ecnu Bbl Haxo-
[AMTECb B COCTOAHUH HAPKOTHYECKOTO UNH aNKOronbHO-
ro ONbAHEHHA UAK NOA BO3AEHCTBUEM nekapcTs. OauH
MOMEHT HEBHUMATENIbHOCTH NPH PaboTe C 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTU K CEPbESHBIM TPaBMaM.

» lMpuMeHsiTe CpeacTBa HHAUBUAYaNbHOM 3aLUMTbI U
BCeraa 3alyuTHbIe OYKH. 1CroNb3oBaHWe CPeaCTs MHAK-
BMOYaNbHOMN 3allUTbI, KaK TO: 3aLUWTHON Macku, 0byBM Ha
HECKOMb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLLMUTHOTO LLEMa UK CPEACTB
3alLMThl OPraHOB CNyXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUfia paboThbl
C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK NONYUEHHA
TPaBM.

» MpepoTBpaLyaiiTe HenpeAHaMepeHHoe BKMIOUeHHe
3NeKTPOMHCTpyMeHTa. [lepea nopknioueHnem
3NEKTPOMHCTPYMEHTA K INEKTPONUTAHHIO U/HUNH K
aKKymynaTopy yb6eputech B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHHM
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA. YaepxaHue Nanblia Ha BbIK/oua-
Tene npu TPaHCMOPTUPOBKE ANEKTPOMHCTPYMEHTA U NOA-
KNioueHKe K CETU MUTaHUA BKIOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTa UPEBATO HECUACTHBIMU CYUAAMM.

> Ybupaiite yCTaHOBOUHDI HHCTPYMEHT UK raeuHbie
KNIOUH 710 BK/TKOUEHHSA INEKTPOMHCTPYMeHTa. MHCTpy-
MEHT WK KoY, HAaXOAALLMACA BO BpaLLAOLLENCA YacTy
3M1EKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHMMaiiTe HeeCTECTBEHHOE MONOXeHUe Kopnyca
Tena. Bcerga 3annmaiiTe yCTOHUHBOE NONOXKEHHE U CO-
XpaHsiiTe paHoBecHe. bnarofapa atomy Bbl MoxeTe
TyuLLIE KOHTPONMPOBATb ANEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMAAH-
HbIX CUTYaLUAX.

» Hocute nogxoaswyto pabouyio ogexay. He Hocure
LWMPOKYIO OAEXKAY W YKpalleHusa. [lepxute BONOCbl,
OAEXAY M PyKaBHLbl BAANH OT ABUKYILLUXCA YacTei.
LLInpokas opexaa, YKpawweHna Unu [IMHHbIE BONOCHI MO-
ryT ObITb 3aTAHYTHI BPALLAIOLMMHUCA YACTAMM.

» [pu HanUUMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCachl-
BAIOLYHX W NbINec6OPHbIX YyCTPOHCTB NpoBepAiTe UX
npucoefuHeHHe U NPaBUNbHOE HCTONb30BaHKe. [1py-
MeHeHHMe MbINeoTcoca MOXET CHU3UTb OMACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY!0 Mbifibio.
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MpumeHeHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa U obpalLeHHe ¢ HUM

» He neperpy»aite 3neKTpoMHCTPYMeHT. Ucnonb3yiite
AnA Baweii pabotbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEKTPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMUM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyutlie 1 HafieXHee B yKazaHHOM
[iManasoHe MOLLHOCTH.

» He pabortaiite C 3neKTPOUHCTPYMEHTOM NPH HEUCNpaB-
HOM BbIKNKOYarene. NeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIM He
NOAMAETCA BKMIOUEHHIO UMK BbIKNIOUEHUIO, ONACeH U 10N-
XeH ObITb OTPEMOHTMPOBAH.

» [lo Hauana HanapKM1 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, nepep 3a-
MeHoi NPUHaANeXHocTel U NpeKpalLeHem paboTbl
OTKNIoYa¥Te WTeNncenbHyio BUNKY OT PO3eTKH CeTH
/Ny BbIHbTE aKKyMynATOP. 3Ta Mepa npefoc-
TOPOXHOCTW NPefOTBPALLAET HENPefHaMEPEHHOE BKITI-
UEHHE ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

> XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANf
neteil mecte. He paspeluaiTe nonb30BaTbCcA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NHLIAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbI C HHM
MNU He YATaNH HaCTOALMX HHCTPYKLMUA. dNeKkTpo-
MHCTPYMEHTbI OMacHbI B PyKax HEOMBITHBIX ML,

» TwarenbHo yxaXuBaiiTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABHXKY-
LMXCA YacTel INEeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONo-
MOK WK NOBPEXAEHHH, OTPULIATENBHO BNUSAIOLLUX HA
¢yHKumI0 3neKTpouHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHble Ya-
CTH AONXKHBI ObITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 UCMONb30Ba-
HUA 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. [noxoe 0bcnykuBaHWe anek-
TPOUHCTPYMEHTOB AABNAETCA NPUUMHON DOMbLLIOTO uncna
HECUACTHbIX CTyyaes.

> [lepxxute pexyLuil HHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM M UH-
CTOM COCTOAHUH. 3aD0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLME UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KDOMKaMK PEXE 3aK/H-
HWBAIOTCA W UX NIErue BECTH.

» TpuMeHsiiTe SNEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paGoune MHCTPYMEHTbI U T.N. B COOTBETCTBHHU C HAacTOA-
LMMH MHCTPYKLUAMH. YUNTBIBaITE NpU 3TOM paboune
ycnoBus U BbinonHaeMmyto paborty. Mcnons3osaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB /181 HEMPEAYCMOTPEHHbIX pabot
MOXET NPUBECTU K ONACHbIM CUTYaLUAM.

Cepsuc

» PeMoHT Bawuero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyuaire
TONbKO KBanH(HULHUPOBaHHOMY NePCOHany 1 TONbKO ¢
NPUMEHEeHHeM OpPUrMHaNbHbIX 3anacHbIX YacTe. ITUM
obecneunBaeTcsa 6e30MacHOCTb ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA no TexHuke 6esonacHocTu Ana npeneﬁ

» Wcnonb3yiiTe npunararoLuecs K sNeKTPOUHCTPYMEHTY
[ONONHUTENbHbIE PYKOATKH. [10TePS KOHTPONA MOXeET
MMETb CBOMM CEfICTBUEM TENECHbIE MOBPEXAEHMA.

» Mpu BbINONHeHUH pabot, Npu KOTOPbIX pabouuii HH-
CTPYMEHT MOXeT 3afieTb CKPbITYI0 3NEKTPONPOBOAKY
Unu cobCTBEHHbIN CeTeBO# Kabenb, AepXuTe aNeKTpo-
MHCTPYMEHT 3a H30NMPOBaHHbIE PYUKH. KOHTAKT C Npo-
BO/KOM NOZ HANPAXXEHUEM MOXET MPUBECTH K NONaAaHmio
1oz HanpAXeHWe MeTNIMUECKUX YacTen ANEeKTPOUHCTPY-
MEHTA W K TOPAKEHHIO INEKTPOTOKOM.

Pycckuit | 29

» Ucnonb3yiTe COOTBETCTBYIOLHE METaNNOUCKATENH
[NA HAX0XAEHNA CNPATAHHbIX B cTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM UNK obpaLuaiiTech 3a CNPaBKOM B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpUATHe. KOHTAKT C 3NeKTPONpPOBOAKON
MOXET NPUBECTH K NOXAPY M MOPAXEHUIO INEKTPOTOKOM.
lNoBpexaeHne ra3onpoBoLa MOXeT NPUBECTH K B3PbIBY.
lMoBpexaeHne BOLONPOBOAA BEAET K HAHECEHNIO MaTEPH-
anbHoro yuiepba Unu MOXeT BbI3BaTb NOPaXEHHUE 3nek-
TPOTOKOM.

» [pH 3aKNUHWBaHUU Pabouero MHCTPYMeHTa HeMeaneH-
HO BbIK/NIOYaiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT. ByaibTe roToBbI
K BbICOKHM peaKLMOHHbIM MOMEHTaM, KOTOpble BeAyT
K 06patHomy yaapy. Paboumit UHCTPYMEHT 3aefaeT:

- NpU Neperpy3Ke aNeKTPOMHCTPYMEHTA N
- Npu Nepekall1BaH1K obpabaTbiBaeMoi Aetanu.

» Bceraa fiepXute aNeKTPOHHCTPYMEHT Bo BpemA pabo-
Tbl 06€MMH PyKaMH, 3aHAB NpefBapUTENbHO YCTONUH-
Boe nonoxexue. [1Byms pykamu Bol pabotaete bonee
HaZIeXHO C ANEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHasA B
3aXMMHOE npuUcnocobneHne unu B TUCKH, yaepxuBaeTca
bonee HafexHo, ueM B Baluen pyke.

» BbhxauTe NONHOH 0CTAaHOBKH 3NEKTPOHHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNe 3TOro BbinyckaiTe ero U3 pyk. Pabouuii
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K NoTe-
pe KOHTPONA Haf, ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnucaHKe NPoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe yka3aHUA U MHCTPYKLMK NO
TeXHuKe 6e30NacHOCTH. YNyLIEHHA B OTHO-
LIEHWM YKa3aHWI M MHCTPYKLMHA N0 TEXHUKE
©e30MacHOCTM MOTyYT CTaTb MPUUMHON Nopa-
XEHMSA INEKTPUUECKUM TOKOM, MOXKapa 1 Ta-
KEnblX TPaBM.

MoxanyicTa, OTKPOMTE PacKNadHyto CTPAHKLY C UNoCTpa-
LiMAMM 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA M OCTaBNANTE e OTKPbITOH, Mo-
Ka Bbl M3yuaeTe pyKOBOACTBO N0 3KCMyaTaLuy.

lMpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHIO

HacTos LKl aNeKTPOUHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH Ans cBepne-
HWS OTBEPCTHI B iPEBECHHE, META/INE, KEPAMUKE W CUHTETH-
UeCKUX MaTepuanax. NeKTPOUHCTPYMEHTbI C 3MEKTPOHHbBIM
perynMpoBaHWeM 1 NpaBbiM — NIEBbIM HanpaBNeHUAMK Bpa-
LLeHUA NPUrOAHbI TAK)KE AN 3aBUHUMBAHUA LLIYPYNOB W Hape-
3aHuA pe3bbbl.

"306pa)KEHHbIe COCTaBHbIe UaCTHU
Hymepauua npefcTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbIMNOMHEHa M0
M300PAKEHUIO HA CTPAHMLIE C UNMIOCTPALMAMM.

1 BbICTPO3AXKMMHOM CBEPAMNBHBINA NATPOH*

2 [lepenHss runb3a

3 3agHnAnA runb3a

4 KHonka (hMKCMpOBaHHA BbIKNKOUaTeNs

5 YcraHoBOUHOe Konecuko uucna 0bopotoB
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

6 Bobikntouarenn

Bosch Power Tools
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7 lepekniouatenb HanpaBneHWUA BpaLLeHHUA
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 epeknioyatenb nepenay
9 KHonka orpaHuuutens rmybuHbl

10 [lononHuTenbHas pykoATka (C M30MPOBaHHON NoBep-
XHoCTbto) (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 OrpaHuuuTens rnyduHbl

12 PykosTKa (C M30MMPOBaHHOM NOBEPXHOCTbIO)
13 Kniou ans cBEPNUNLHOMO NaTPOHA*

14 CsepnunbHbIN NaTPOH C 3ybuatbiM BEHLOM*
15 bBur-Hacagka*

16 YHuBepcanbHbIit aepxarens buT-Hacanok*

17 TpenoxpaH1TeNbHbIA BUHT N BbICTPO3aXHMMHOrO Na-
TPOHa/CBEPAUbHOTO NaTPOHa C 3ybuaTbiM BEHLOM
18 BunkoobpasHblit kntou

*U206

unu NPUHAANEKHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIA 06bem nocTaBk. MoNHbI# aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHxocrel Bbl HalieTe B Halel nporpamme NpUHaANeXHOCTEN.

**06bIuHbIA (He BXOAUT B KOMNNEKT NOCTaBKH)

JlaHHble No Wwymy 1 BUOpaLuu

YpoBeHb LyMa onpefeneH B COOTBETCTBUU C €BPONENCKON
Hopmoi EN 60745.

M3mepeHHbIf A-B3BELLIEHHbIM YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBNEHHUA
3MEKTPOMHCTPYMEHTA COCTABNAET, Kak npasuno, 79 Ab(A).
HepocTtoBepHocTb M3MepeHua K =3 ab.

YpoBeHb Lyma Ha pabouem MecTe MOXET NepeBbILLaTh
80aBb(A).

Monb3yiTech cpescTBaMM 3aLMTbl OPraHoOB clyxa!

CymmapHan B1ubpauns a, (BeKTopHas CyMma Tpex Hanpas-
NEHWI) M NorpeLHoCTb K onpefieneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745:

cBepnenne B MeTanne: a, =8,5 m/c?, K=4,0 m/s?,
3aKpyUMBaHME/OTKPYUMBAHWE BUHTOB: &, < 2,5 M/c2,
K=1,5m/c?,

Hapesanue peabbbl: a,< 2,5 m/c2, K=1,5 m/c2.

YKa3aHHbIW B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLMK onpese-
NIEH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU30BAHHOH METOAMKOM U3-
MepeHui, nponucaHHo B EN 60745, u MoxeT ucnonb3o-
BaTbCA [/1A CPaBHEHHA ANEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NpurogeH
TaK)Ke 19 NPeABapUTENbHOM OLEHKW BUDPALIMOHHOM Harpys-
KH.

YpoBeHb BUOPaLMK YKa3aH A OCHOBHbIX BUAOB paboTbl C
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OIHAKO ECTM 3NEKTPOUHCTPYMEHT
OyneT Ucnonb3oBaH ANA BbINOMHEHUA ApYrux paboT, ¢ pas-
TIMUHBIMM TPUHATNIEXHOCTAMM, C PUMEHEHHEM CMEHHDIX pa-
BOUMX MHCTPYMEHTOB, HE NPEAYCMOTPEHHbIX U3TOTOBUTENEM,
WNK TeXHWUUECKoe 0bCnyxuBaHue He byfieT oTBeuaTb NPeAny-
CaHMAM, TO ypOBEHb BUDPALIMK MOXKET ObITb MHBIM. ITO MOXKET
3HAUMTENbHO NOBBICHTb BUOPALIMOHHYIO HAarpy3Ky B TeUueHHe
BCEel NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[17A TOUHOW OLIEHKM BUDPALIMOHHON HArpy3KK B TeUeHue
ONpeaeneHHoro BpeMEHHOT0 UHTEPBaNa HY)XXHO YUMTbIBaTb
TaKXe M BPeM#, KOrfia UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH UK, XOTA U
BK/IOUEH, HO He HaXoAWTCA B paboTe. IT0 MOXKET 3HAUUTENb-
HO COKPATUTb Harpysky oT BUbpaLuu B pacueTe Ha MofHoe pa-
bouee Bpems.

lpeaycMoTpuTe JONONHUTENbHbIE MEPbI DE30MacHOCTH Ang
3aLKTbI ONepaTopa OT BO3AeNACTBUA BUOpaLmu, HanpuMep:
TexHUueckoe 0bCnyXnMBaHKe ANEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXKaHUIO PYK B Tenne, op-
raHW3aLA TeXHONMOTHUECKUX NPOLIECCOB.

TexHuueckue AadHHble

Openb GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
ToBapHbii NO 06011685.. 06011690.. 06011695..
Hom. notpebnsemas MoLLHOCTb Br 500 550 550
[Tone3Hasa MOLHOCTb Br 270 285 285
Uucno 06opoToB X0NOCTOrO X0Aa

- 1-anepenava munt 0-1150 1000 0-1000
- 2-Anepegava MuH ! 0-2100 1900 0-1900
HomuHanbHoe uncno obopotos

- 1-Anepepava MUK 0-800 550 0-550
- 2-Anepegava MuH ! 0-1500 1000 0-1000
HoMUHanbHbIA KpYTALLMA MOMEHT

(1-aq 1 2-an nepenaun) Hm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
LLleAka wnuHpens MM 43 43 43
Bbibop uncna obopoTos ® - [
PerynupoBaHue uncna obopotos ° - °
MpaBoe/neBoe HanpaBneHWe BpaLLeHNs ° = °

MapameTpbl yka3aHbl 1A HOMUHaNbHOTO HanpsxeHua [U] 230 B. Mpu Apyrix 3HaUeHUAX HANPAXEHWA, a TAKXKe B CNeLMdUueckoM AnA CTpaHbl Ucnon-

HEHUWU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE NapamMeTpbl.
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Openb GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
[lnametp cBepnexus, Makc.

(1-aq 1 2-an nepenaun)

- Cranb MM 10/6 13/8 13/8
- [lpeBecuHa MM 25/15 32/20 32/20
- ANIOMUHUIA MM 13/8 20/12 20/12
[l1ana3oH 3axMma CBepAIMNbHOTO NaTPoHa MM 1-10 1-13 1-13
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,7 1,9 1,9
Knacc 3awurbi O/ [O]/1L [o]/1

MapameTpbl yKa3aHbl 1A HOMUHaNbHOTo HanpsxeHua [U] 230 B. Mpu Apyrix 3HaUeHUAX HANPAXEHWA, a TaKXKe B CNeLMdUueckoM AnA CTpaHbl Ucnon-

HEHUWU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE NapamMeTpbl.

3anenenne o cootsercteun €

C NONHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABNAEM, UTO ONUCAHHDIN
B pasgene «TeXHUUeck1e fJaHHbIe» NPOAYKT COOTBETCTBYET
HWXXECNeayIoLWMM CTaHAapTaM UMK HOPMATUBHBIM [IOKyMeH-
Tam: EN 60745 cornacHo nonoxeHuam [Jupektus
2011/65/EU, 2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHuueckas aokymentauua (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hieTo i hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Cbopka

[ononHuTenbHana pyKoATka
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE) (cm. puc. A)

» MMonb3yiiTecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM TONLKO C AONON-
HUTENbHOM pykoATkon 10.

[lononHutenbHyto pykoaTky 10 MoXHO NoBepHYTb B Nioboe

nonoxeHue, uTobbl 06eCneynTb BO3MOXHOCTL DE30MacHOM 1

He yToMnsAtoLLel paboTbl C MHCTPYMEHTOM.

ToBepHHTE HUXKHIOK YACTb PYUKM AOMONHUTENBHON PYKOATKM

10 npoTUB UaCOBOW CTPENKK W NOCTABbTE [0NONHUTENbHYIO

pykoAaTKy 10 B xenaemoe nonoxeHue. llocne 3Toro NOBepHM-

T€ HIKHIOK UaCTb PYUKM AONONHUTENbHON PYKoATKK 10 B Ha-

NPaBNeHNM Mo YaCoBOM CTPEKe.

Hactpoiika rny6uHbl cBepnexus

C nomolLLibio orpaHuunTensa rmybuHbl 11 MOXHO yCTaHOBUTL

xenaemyto rnybuHy ceepnenusa X.

HaMuTe Ha KHOMKY HAaCTPOMKK OrpaHuumuTens rybuHbl 9 u

BCTaBbTe OrPaHUUKTENb B IOMONHUTENbHYI0 PYKOATKY 10.

Pucnenue Ha orpaHuumtene rybuHbl 11 nomkHo bbitb 0bpa-

LL{eHO HaBepX.

BbITAHKUTE OrpaHuunTeNb ry6KHbI TaK, uTobbI paccTosHe ot
BEPLUMHbI CBEPNa 0 KOHL{A OrPAHUUMTENSA IyBUHbBI COOTBET-
CTBOBA/O Xenaemo rmybuHe ceepnexus X.

3ameHa pabouero HHCTpymMeHTa

» Mepep niobbiMM MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBa#Te WTencenb U3 PO3ETKH.

» Mpu cmeHe pabouero MHCTPYMeHTa NONb3yiHTeCh 3a-
LWMTHBIMK NepuaTkamu. [p1 NpoaomKUTeNbHOM paboTe
CBEP/MNbHBIM NATPOH MOXET CUIbHO HArpeTbeA.

BbICTPO3a)XMMHOM CBEPNUNbHbIi NaTPoH (cM. puc. B)
Kpenko 0XBaTuTe 3afiH0t0 rib3y 3 ObICTPO3AKMMHOTO Na-
TpoHa 1 pyKo¥i ¥ NoBOpaunBaiTe Nepe/HHoo rnb3ay 2 B Ha-
npasneHnk @ HaCTONbKO, UTODbI MOXHO ObINO BCTaBMTb pa-
60umit HHCTPYMEHT. BCTaBbTe MHCTPYMEHT.

Kpenko fiepxuTe 3aHI0K0 M b3y 3 BbICTPO3XXUMHOTO Na-
TpOHa 1 pyKoW 1 C yCHNMEM NOBEPHUTE NEPEaHIoN b3y 2 B
HanpaeneHuu @ [0 CbILWKWMOTO Lienuka. CBepnunbHbIi na-
TPOH aBTOMATUUECKHK DNOKMpPYETCA.

BnokupoBKa CHUMAETCA NPH BpalleHWH NepeaHen rMnb3bl 2
B IPOTMBOMONOXXHOM HanpaBneH!WH, Noc/ne Yero MOXHO Bbl-
HYTb Pabounit KHCTPYMEHT.

CBepnunbHbIi NaTPOH ¢ 3ybuatbim BeHLoM (cM. puc. C)
[oBepHMTE NaTPOH € 3ybuaTbiM BEHLOM 14 HaCTONbKO, UTObbI
MOXHO DblIN0 BCTaBUTb UHCTPYMEHT. BCTaBbTE MHCTPYMEHT.
BcTaBbTe kntou 0T natpoHa 13 B COOTBETCTBYIOLLME OTBEP-
CTMA NaTpoHa ¢ 3ybuaTbiM BEHLOM 14 1 paBHOMEPHO 3aKMU-
T€ PAabOUNI UHCTPYMEHT.

WUHCTpyMeHTbI AnA 3aBuHUNBaHKA (cM. puc. D)

IMpu ucnonb3oBaHuM bUT-Hacagok 15 Bceraa npUMensiTe
YHUBEpPCaNbHbIA Aepxatenb 16. Mcnonbayiite Tonbko 6UT-Ha-
Cafiku, NOAXOAALLME K FONOBKE BUHTA.

CMeHa CBepnunbHOro NaTpoHa

» Mepep niobbIMM MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBa#Te WTencenb U3 PO3ETKH.

BbiBMHUMBaHKE NPeAOXPaHUTENbHOIO BUHTA

BbICTPO3aXXMMHOM CBEPAMNbHBIM NATPOH 1 ¥ CBEPNUABHBIA
NaTpoH ¢ 3ybuaTbiM BeHLOM 14 3alLuLiieH NPoTUB HenpeaHa-
MePEHHOr0 CX0f1a C LNUHAENA NPEAOXPAHUTENbHBIM BUHTOM
17. TONHOCTbIO PackpowTe ObICTPO3AKMMHON CBEPIUNBHDIA
naTpoH 1 UK CBEPNMNbHDBIA NATPOH C 3ybuatbiM BeHLoM 14 1
BbIBUHTUTE NPEAOXPAHUTENbHbIM BUHT 17 no yacoBow cTpen-
Ke. YuTHUTe, uTo NPeA0XpaHUTENbHbIH BUHT UMEET NeByH0
pe3bby.

Bosch Power Tools
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Ecnu npeaoxpaHuTenbHbli BUHT 17 CHANUT OUeHb NPOYHO, TO,
YCTaHOBMB OTBEPTKY Ha FONOBKY BUHTA, MOXHO yapamu no
PYUKe 0TBEPTKM 0CNabuTb NocaaKy BUHTA.

CHATHe CBEPNHNbHOIO NaTPOHa C 3y6uaTbiM BEHLOM
(cm. puc.E)

[1nA CHATMA CBEPNIMNBHOTO NaTPOHa ¢ 3ybuatbiM BeHlom 14
NOCTaBbTe raguHbli kntou 18 (3eB 17 MM) Ha /IbICKM MO Koy
Ha WN1HOene NpuBoaa.

[NonoxuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT Ha YCTONUMBYIO OMOPY, Ha-
npumep, BepcTak. BcTaBbTe Kntoy cBepaunbHOro natpoHa 13
B OfJHO M3 TPEX OTBEPCTHI NaTpoHa 14 1 3TUM pbluarom oT-
BUHTHUTE CBEPAWNbHBIA NATPOH 14 CO WnKHAeNA NPOTUB ua-
COBOW CTpenKK. NpuneKwWwHica CBEpNUbHbIA NaTPOH 0cna-
61Tb OCTOPOXKHbIM YAAPOM MO KUY CBEPNIMABHOIO NATPOHA
13. BbiHbTe Koy M3 CBEPNUNbHOro natpoHa 13 v ceuHTUTE
nocneaH1i NOMHOCTLIO CO LINUHAENA.

CHATHe DbICTPO32XKHMHOT0 CBEPNUNBbHOIO NAaTPOHa

[inA cHATUA BbICTPO3KMMHOTO NATPOHA 1 3aXKMUTE KNtou fns
BHYTPEHHEr0 LeCTUrpaHH1Ka B naTpoHe 1 v yctaHoBMTe ra-
euHblIi Kntou 18 (pasmep 17) HaNbICKKM NOA KNIOY Ha LNKHAE-
ne. [onoxuTe aNeKTPOMHCTPYMEHT Ha YCTOMUMBYIO ONOPY,
Hanpumep, BepcTak. Kpenko aepxuTe raeuHbli kntou 18 u
OTBMHTUTE ObICTPO3KMMHOW NaTpoH 1, BpaLas WecTurpaH-
HbIH KIMIOU NPOTUB UacoBOW CTPenku. Kpenkocuaswui bbl-
CTPO3aXXMMHOW NaTPOH OTBUHUMBAETCA NETKUM YAapOM Mo
L/IMHHOMY KOHLLY KNty [N BHYTPEHHErO LWeCTUrPaHHUKa.
BbIHbTE KNtoU 319 BHYTPEHHEr0 LIeCTUrpaHHKUKa U3 NaTpoHa 1
NOMNHOCTbK) OTBMHTMTE NATPOH.

YcraHoBKa CBEPMABHOIO NaTpoHa
YcTaHoBKa ObICTPO3aXMMHOI0/CBEPNMIBHOMO NATPOHa 0Cy-
LecTenaeTca B 0bpaTHOM NOCNeN0BaTENbHOCTH.

CBepnunbHbIi NAaTPOH AOMKEH ObITb 3aTAHYT C MO-
MEHTOM 3aTsXKH npubn. 15 Hm.

BKpyTHTE CTONOPHBIA BUHT 17 NPOTMB YaCOBOW CTPENKHU B OT-
KPbITbli ObICTPO3KUMHOM/3Y6uaTbIit CBEPNUMbHBIA MATPOH.
Bceraa ucnonb3yiite TONbKO HOBblE CTOMOPHbIE BUHTI, M0-
CKOMbKY Ha UX pe3bby HaHeceHa kneikan Macca, Kotopas npu
MHOFOKPaTHOM UCMONb30BaHWM TEPAET CBOW CBOWCTBA.

OTCOC NbINK U CTPYIKKH

» [1biNb HEKOTOPbIX MATEPHANOB, Kak Hamnp., KPacokK ¢
COflePKaHNEM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MWHEPanoB W METaNNOB, MOXET ObITb BPEAHO! INA 3A0PO-
BbA. [PUKOCHOBEHKE K MbINK 1 NONafiaHue Nbiu B AblXa-
TeNbHbIE MYTH MOXET Bbi3BaTb annepruueckue peakLm
u/vnu 3aboneBaHus AblxaTebHbIX NyTei onepatopa Unu
HaxopsLleroca BbNKU3n nepcoHana.

OnpenenexHble BUABI NbiK, Hanp., Ayba v byka, cunTaiot-

CA KaHLleporeHHbIMK, 0COBEHHO COBMECTHO C NpUcaaKa-

MU AnA 06paboTKK ipeBeCcHHbI (Xxpomar, CPeAcTBo ANA 3a-

LMTbI APeBeCHHbI). MaTepuan ¢ conepxaHuem acbecta

pa3peluaeTca 0bpabarbiBaTb TONbKO CNeLManucTam.

- Xopollo npoBeTpHBaiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTCA N0nb30BaTbCs PECMPATOPHON Ma-
CKo¥ ¢ hunbTpom Knacca P2.

CobnitofiaiiTe aeicTBYIOLME B Baluel cTpaHe npegnucanms

ans obpabatbiBaeMblx MaTep1anos.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. binb
MOXET NErko BOCMIAMEHATLCA.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

BknioueHHe aNeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HanpaxeHue ceTn! HanpaxxeHne UCTOUHK-
Ka TOKa J0MKHO COOTBETCTBOBATb JaHHbIM Ha 3aBOA-
CKO# TabnuuKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTa. INEKTPOUHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B MoryT paboTath TaKxKe M Npu Hanpa-
»eHun 220 B.

YcTaHOBKa HanpaBneHuA BpaLyeHus

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Bblkntouatenem HanpasneHus BpaLeHus 7 MOXHO U3MEHATb
Hanpaenexve BpawieHna natpoHa. Mpy BXaToM Bbiknouare-
ne 6 370, 0iHAKO, HEBO3MOXHO.

MpaBoe HanpaBnexue BpaLyeHua: [|17 CBEPNEHNA 1 BBEp-
TbIBAHWA BUHTOB/LYPYNOB NPUXMMUTE NEepekntouarenb Ha-
npaBneHns BpaLyeHns 7 BNpaso Ao ynopa.

NeBoe HanpaBneune BpaweHua: [117 0cnabneHna unu Bbl-
BEPTbIBAHWA BUHTOB/LLYPYNOB NPWXMMTE NepeKntouatens
Hanpaenexu1a BpalieH1a 7 Bneso 10 ynopa.

Mexanuueckui Bbibop nepepaun

» lMepekntouatenb nepeaau 8 Bbl MoXxeTe npuBOANTL B
AeHCTBHE KaK B COCTOAHWH NOKOA, TaK U NPH BKNIOYEH-
HOM 3NeKTpouHCcTpyMeHTe. OfHaKo, 3T0 He cneayeT
BbIMONHATH MO, NONHON HAarpy3KoH NNK NPH MaKCH-
ManbHOM uKcne 06opoToB.

lepekniouatenem nepeaay 8 MOXHO NpeaBapUTENbHO Bbl-
6paTb 0AMH W3 1BYX AMANA30HOB UCNa 06OPOTOB.

1-ana nepepava:

[lManasoH HK3Koro u1cna 0bopoToB Ans paboTbl co cBepna-
MM C DBONbLIMMK AUAMETPAMU UMK ANNA 3aBUHUMBAHMSA BUH-
TOB/LLYpYMOB.

2-aA nepepava:

[lManasoH Bbicokoro uncna 0bopoToB Ana paboThl co cBepna-
M HEDONbLLOro AMameTpa.

Ecnv nepekniouatenb nepeaay 8 He nogaaeTcs NoBopoTy o
yrnopa, To cnerka nokpyT1Te NPUBOAHOM LWNUHAENb CO CBEp-
NoM.

Hacrpoiika uucna oboporoB

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

C noMoLLbI0 YCTAHOBOUHOTO KonecHka 5 Bbl MOXeTe ycTaHo-
BUTb He0bX0aMMOE unucno 0bopOTOB TaKxke U BO Bpems pabo-
Thl.

Tpebyemoe uncno 060poToB 3aBMCHT OT 0bpabaTbiBaeMoro
marepuana v iuameTpa MHCTpyMeHTa. ONTUManbHas ycra-
HOBKa ONpeAenaeTcs NPaKTUUECKUM BbIMONHEHUEM NPOLEC-
ca.

BknioueHune/BbIKNIouUeHHe
[1nA BKNIOUEHHA 3NEKTPONHCTPYMEHTA HAXKMHUTE Ha BbIKNIO-
yatenb 6 v IepXKUTE ero HaXaTbIM.

2609932931((14.4.14)
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[ins dymKcHpoBaHKA BbIKNioUaTeNsA 6 BO BK/IOUEHHOM NOMO-
KEHWUM HAXXMUTE KHOMKY (DUKCUPOBaHKA 4.

[Ins BLIKNIOYEHHA 371EKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCTUTE BbIKNIO-
yarenb 6 Unu, ecn1 oH Obin 3aMKCHPOBAH KHOMKOM (UKCH-
pOBaHUA 4, HAXKMHTE W OTNYCTUTE BbIKNIOUarenb 6.

B Lienax 3KOHOMMM 3NIEKTPOIHEPIHM BKIKOUANTE 3MEKTPONH-
CTPYMEHT TONbKO TOrAa, Korfa Bbl cobupaeTech paboTatb ¢
HUM.

Ycranoeka uucna 06opotos

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Bbl MOXeTe NnaBHO perynupoBath YUCNo 060pOTOB BKIOUEH-
HOrO 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA, U3MEHAA [I/IA STOTO YCUMKUE HaXa-
TWA Ha BbIKMiouatenb 6.

Mpy cnabom HaxaTuu Ha BbiKIoUaTenb 6 ANEKTPOUHCTPY-
MEHT paboTaeT ¢ HU3KUM uncnom 060poToB. C yBenuueHuem
CHNbl HAXaTKA YACNO 0BOPOTOB yBENMUMBAETCA.

YkasaHus N0 NpUMEHEHHI0

» YcTaHaBnuBaiTe INEKTPOMHCTPYMEHT Ha BUHT MNH Faif-
KY TONbKO B BbIK/IOYUEHHOM COCTOAHMM. Bpallatouecs
paboune MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOMb3HYTb.

[1nA BLINONHEHWA OTBEPCTUI B MeTanNe NpUMeHsiiTe bes-
yNpeuHble, 3aToUeHHble CBepNa U3 bbicTpopeXxyLLei cTanu

NOBbILIEHHOH NPOUYHOCTH. COOTBETCTBYIOLLEE KAUECTBO ra-

paHTMpyeT NporpaMma NpuHagnexHocTern dupmbl Bosch.

C nomoLpio npucnocobneHns Ans 3atouku ceepn (MpuH-

ANEXHOCTH) Bbl MoXeTe be3 Tpyaa 3aTounTb CMpanbHble

cBepna c guametpom 2,5-10 mm.

[1nA 0cobeHHO TOUHBIX PAbOT MCMONb3YHiTE CTONKY CBEPUb-

HOrO CTaHKa (MPUHAANEXHOCTb).

lNocTaBnsemble B kauecTBe NMPUHALNEXHOCTU CTAaHOUHbIE TH-

CKM MO3BOMAIOT HALEXHO 3XKMMaTb AeTanb. IT0 NPefoTBpa-

LLaeT NPOBOPaUMBaHMe ieTaNnu U BOSHUKHOBEHME HecuacT-

HbIX Cy4aes.

Texobcny)xuBaHue U CepBuc

TexobcnyXuBaHHE M OUHCTKA

» Mepep niobbiMM MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHUBaWTe LITENcenb U3 PO3eTKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOH U 6e3onacHom pabo-
Tbl CNeAyeT NOCTOAHHO COAiePKATb IMEKTPOHHCTPY-
MEHT H BEHTUNALMOHHDIE LENH B YUCTOTE.

Ecnu TpebyeTca nomeHATh WHYp, obpalaiTtech Ha hupmy
Bosch unu B aBTOpH30BaHHYI0 CEPBUCHYI0 MACTEPCKYIO /1A
3NeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE Ha NPeaMeT Uc-
NoNb30BaHKA NPOAYKLHUH

CepBHCHasA MacTepckas OTBETHT Ha Bce Balum Bonpochkl no
PEMOHTY 1 0bCnyxMBaHMIO Ballero npoaykTa 1 no 3anua-
cTAM. MOHTaXHble UepTexH 1 MHOPMaLMIO MO 3anyacTam
Bbl HaiaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Pycckuit | 33

Konnektus coTpyaHUKOB Bosch, npeaocTaBnatowLmit Kou-
CynbTalMK Ha NPEAMET UCMONb30BaHWA NPOAYKLIMM, C yI0-
BO/IbCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balln BONPOCHI OTHOCHTENbHOTO
HalLEel NPOAYKLMK W e NPUHAANEXHOCTEN.

lMoxany#cTa, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anuactei 0bsasa-
TeNbHO yKa3sbliaiTe 10-3HauHbIM TOBApHbIA HOMEP MO 3aBOA-
CKOV TabnMuKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.

Iina peruona: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa
apaHTUitHOE 0bCnyKMBaHWE U PEMOHT 3NeKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobnioaeHnem TpeboBaHNI 1 HOPM U3roTo-
BUTENA NPONU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPaH TONBKO B
(hMPMEHHBIX UM ABTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LieHTpax «Po-
6ept bow».

NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KoHTPathaKTHOM Npo-
[DYKLMW ONacHO B 3KCNTyaTaLyu, MOXeT NPUBECTH K yiLepby
nnq Bawero 300poBbA. U3roToBneHue U pacnpoctpaHeHune
KOHTpachakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B afl-
MUHUCTPATUBHOM W YrONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHasA U3TOTOBMTENEM OPraHn3aLus:

000 «Pobept bow»

Yn. Akapgemuka Koponesa 13 c1p. 5

129515 Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

[MonHy0 W aKTyanbHYyK HHAOPMALIMIO O PACTONOXEHUH Cep-
BHCHBIX LEEHTPOB W NMPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONYUMTb:

- Ha oduLManbHOM caitte www.bosch-pt.ru

- n1bo no TenedoHy cNpaBoUHO — CEPBUCHOM CMyObl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)

Benapycb

MM «Pobept Bow» 000

CepBUCHbI LEHTP N0 06CNYMUBaAHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumanbHbii cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bouwu»

CepBUCHbI LEHTP N0 06CNYKMBaHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paibimbeka 169/1

yr. yn. KommyHanbHas

Ten.:+7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumanbHbiv cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz
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Yrunusauusa

OTCNYXMBLUKE CBOW CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTH W YNaKoBKY CNeayeT CAaBaTb Ha 3KONOTMUECKM Un-
CTYI0 peKynepavLuio 0TXO[0B.

He BbIbpacbiBaitTe aneKTPOUHCTPYMEHTHI B bbIToBO# Mycop!
Tonbko AnAa ctpa-unexos EC:

CornacHo EBponeiickoi [iupektuse
2012/19/EU o cTapbix 3NeKTPUUECKUX U
3NEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTax W npubopax 1
aieKBATHOMY NMPEAMMCaHNI0 HALUOHANbHO-
ro npasa, OTCMY)XMBLUWE CBOM CPOK
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI JOMKHbI OTAENBHO
cobupartbcA M CAABATLCA HA IKONOTMUECKHU UNCTYIO YTUNN3a-
Luto.

Bo3MoXHbI U3MEHEHHA.

YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepeXXxeHHA ANA eNeKTPonpHnaais

& NOMNEPEMKEHHA Mpounraiite BCi 3acTepe-
XEHHS i BKa3iBKH.

HenoTpuMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH 10
YPKEHHA €NEKTPUUHWM CTPYMOM, NoXexi Ta/abo
CEpHMO3HHUX TPABM.

Nlobpe 36epiraiite Ha MailbyTHE Ui nonepeaXXeHHs i
BKa3iBKH.

Mia NOHATTAM «ENEKTPONPUNAZY B LiUX 3aCTEPEKEHHAX
Ma€ETbCA Ha yBa3i eNeKTponpHnag, L0 NpaLoe Bin Mepexi (3
enexTpokabenem) abo Big akymynaTopHoi barapei (6e3
enekTpokabento).

Be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucToTi i 3abesneure
nobpe ocsiTneHHa pobouoro micus. beanaz abo noraHe
OCBITNIEHHA Ha POBOUOMY MiCLii MOXYTb NPHU3BECTH 10
HellacHUX BUNAAKIB.

» He npauoiiTe 3 eneKTPONPHNaAOM y cepeaoBULLi, ae
icHye HeGe3neka BUbYXy BHAaCNifoK NPUCYTHOCTI
rOpIOUMX PiAuH, rasis abo nuny. Enexktponpunaam
MOXYTb NOPOAXKYBATH iCKPH, Bifl AKMX MOXe 3aiMaTnCA
nun abo napu.

» Mip vac npaui 3 enekTponpunagoM He nignyckaire go
pobouoro micua aitei Ta iHWwKX nlogei. By moxete
BTPATWTW KOHTPOMb Ha NPUNaaoM, AKLLo Bala ysara byne
BifBEPHYTA.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTponpunaay NoOBUHEH NiAXOAUTH A0
poseTku. He B03BONAETbCA MIHATH LOCD B WTenceni.
[ina poboTH 3 eneKkTponpunagamu, Wo MaloTb 3aXMCHe
3a3eMNeHHA, He BHKOPHCTOBYHTe afianTepH.
BuKOpHCTaHHA OPUriHANbHOTO LUTENCENA Ta HANEXHOT

PO3ETKM 3MEHLLYE PUINK YPAXKEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

> YHUKa#Te KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMu
NoBepPXHAMMU, AIK Hanp., Tpy6amu, 6atapeamu
onaneHHA, NNUTaMH Ta XONOAUNbHUKAMH. Konv Balue
Tino 3a3emnexe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€MeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuuiaiTe npunag Bip aowuy i Bonoru. [onafaHHsA Boau
B eNeKTponpunag 30inbluye pUsuK ypaKeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOpHCTOBYiiTe Kabenb AnsA nepeHeceHHn
eneKkTponpunaay, niasilwyBaHHA a6o BUTATYBaHHA
wrencens 3 po3eTky. 3axuwaiite kabeno Big renna,
onii, roCcTPUX KpaiB Ta feTanei npunaay, Wwo
pyxatotbea. MowwkomkeHuit abo 3akpyueHni kabenb
36inbLUYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [InA 30BHiWHiX po6iT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYHTE
NULLe TaKWH NOA0BXYBaY, L0 NPUAATHUI ANA
30BHiLUHiX po6iT. BUKOpMCTaHHS NOAOBXKYBaUa, LU0
PO3Pax0BaHHIt Ha 30BHILLHI pobOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YP@XKEHHA €NEeKTPUYHUM CTPYMOM.

> AKio He MoXHa 3an0birTH BHKOPUCTaHHIO
eneKTPonpunaay y BoNoromy cepefoBHLLi,
BMKOPHCTOBYHTE NPUCTPIii 3aXHCHOTO BHMKHEHHH.
BWKOpUCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLUYE PU3UK YPAXKEHHS ENEKTPUUHMM CTPYMOM.

be3neka nioaen

» byabTe yBaXXHUMHU, CifKy#HTe 3a THM, Lo Bu pobute,
Ta po3CyAnMBO NOBOAbLTECA NiA Uac po6oTH 3
enekTponpunagom. He Kopuctyiteca
eneKkTponpunaaom, Ao Bu cromneni abo
3HaxopMTecA Nif Ai€0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HaNoIB
a60o nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPY KOPUCTYBAHHI
€N1eKTPONPUNAAOM MOXe NPHU3BECTH [0 CEPHO3HNX TPABM.

» Bpsraiite ocobucTe 3axucHe cnopapKeHHA Ta
060B’A3K0BO BAAranTe 3aXMCHi OKynApH. BosraHHs
0c0BMCTOro 3aXUCHOTO CMOPAMKEHHS, AIK HaNp., - B
3aNeXHOCT Bif BUAY PobiT — 3axMCHOI Macku, cneupayTra,
L0 He KOB3AETHCA, KACKM Ta HABYLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3KK
TpaBM.

» YHuKaiiTe BUNafKOBOro BMHKaHHA. Mep Hix
BBiIMKHYTH eNneKTponpunag B eneKrpomepexy abo
nipy’efHaTH aKkyMmynaTopHy 6atapeto, 6paTi ioro B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
eneKTponpunaga BUMKHYTHH. TpUMaHHA NanbLA Ha
BAMMKaui Mif Yac nepeHeceHHn enektponpunany abo
NIAKMIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOr0 NPUIagy MoXxe
NPU3BECTH 10 TPABM.

» lepep TM, AK BMHKaTH eneKTponpunaa, npubepito
HanarofpKyBanbHi iHCTPyMeHTH Ta railkOBHUI KNtoY.
MepebyBaHHA Hanarof)XyBanbHOro iHCTPYyMeHTa abo
KNtoua B UacTWHI NpuUnagy, Lo obepTaeTbea, Moxe
NPH3BECTH 0 TPABM.

> YHuKaiiTe HeNPUPOAHOro NONOXKEHHA Tina. 3bepiraiite
CcTiliKe NONOXKeHHA Ta 3aBXAH 36epiraiiTte piBHOBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpatie 36epirati KOHTPONb Haf
€M1eKTPONPHUNAAOM Y HECMOAIBAHMX CUTYaL|iAX.
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» Bpsraiite npupatHuil opar. He BaAraiite npocropuii
opAr Ta npukpacu. He nigcraenaiTe sonocca, opar 1a
PYKaBHLi 0 feTaneil npunagy, Wwo pyxaiTbces. po-
CTOPHIA OAAT, AOBre BONOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb
NOTPANKTK B ieTani, L0 PYXaKoTbCA.

> AKLi0 iCHYE MOXNHUBICTb MOHTYBATH NK-
NoBiACMOKTYBanbHi abo nunoynosniotoUi NnpUcTpoi,
nepekoHaiTecs, o6 Bonu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
npaBUNbHO BHKOPUCTOBYBaNMcA. BukopuctaHHs nuno-
BiCMOKTYBaNbHOIO NPUCTPOIO MOXKE 3MEHLLUMTH
Hebe3neku, 3yMoBNeHi UNoM.

MpaBunbHe NOBOKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

eneKTponpunagamu

» He nepeBantaxcyiite npunag. BukopucroByiite Takui
NpUnag, Wwo cneuianbHo NPU3HaueHUi AN BiaNoBigHOT
po6oTH. 3 NpUaaTHUM NPUNAJOM B1 3 MEHLLIMM PU3HKOM
OTPUMAETe KpaLli peynbTatu poboTu, Akio byaete
npaLoBaTh B 3a3HaUeHOMY [iana3oHi NOTYXHOCTI.

> He KopucTyiiTecs eneKTponpUNasoMm 3 NOWKOAXKEHUM
BUMUKaueM. Enexktponpunag, AK1il He MOXHa yBIMKHYTH
ab0o BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiPEMOHTYBATH.

» Mepea MM, AIK perynioBat wWwo-HebyAb Ha Npunagi,
MiHATH NpUNapAA abo XoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wTencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMYNATOPHY
6artapeto. Lli nonepemxyBanbHi 3axoau 3 TeXHiku beaneku
3MEHLUYI0Tb PU3MK BUMAZAKOBOTO 3anycKy Npunagy.

»> XoBa#Te enekTponpunaam, AkuMmu Bu came He
KOPHUCTYETECD, BiA Aiteil. He no3BonaiTte
KOPHUCTYBaTHCA eNneKTPONp1unaaom ocobam, Lo He
3Haiiomi 3 Horo po6oToto abo He uuTany Ui Bka3iBku. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HeA0CBiaUeHUMIU ocobamu npunaau
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CTapaHHo fiornapaaiTe 3a eNeKTponp1nagoMm.
Mepesipsaiite, wob pyxomiaetani npunagy 6esporanHo
NpauioBany 1a He 3aianu, He 6yNK NOWIKOAXKEHHMH
ab0 HacTiNbKK NOLIKOAXEHUMH, W06 Lie Morno
BNNHHYTH Ha (PYHKLiOHYBaHHA eneKTponpunagy.
MowkomxeHi getani Tpeba BiApeMoHTYBaTH, NepLU Hixk
KOPHUCTYBATHCA HUMH 3HOB. Bennka KinbKiCTb HelllacHUX
BWMA/KiB CIPUUYNHAETHCA NOraHUM [JOMNAA0M 3a
€NeKTPONPUIAAaMH.

» TpumaiiTe pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPeHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AONAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPaEM MeHLLe 3aCTPAIoTb Ta ferLui B
ekcnnyarauii.

» BukopHcTOBYiiTe eneKTponpunaa, NnpunaaaaA Ao Hboro,
poboui iIHCTPYMEHTH T.i. BiANOBigHO [0 LUUX BKa3iBOK.
BepiTb A0 yBaru npu ubomy ymoBH pobotu 1a cne-
umdiky BUKOHYBaHOT pob0TH. B1KOpUCTaHHS
eNeKTPONpUnaaiB AnA pobir, AnA AKUX BOHK He
nepenbaueHi, Moxe NpuU3BecTH 40 HebeaneuHux cuTyauii.

Cepsic

» BipnaBaiite CBiil npUnag Ha PEMOHT nuLue
kBanicdikoBaHUM haxiBLAM Ta N1LLE 3 BAKOPUCTAHHAM
opuriHanbHUX 3an4acTuH. Lie 3abe3neuntb beaneuHictb
npunagy Ha foBryi uac.
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BkasiBkH 3 TexHiKH 6e3neku Ana enekTpogpunis

> BuKopHCTOBYiiTe AOAAHI A0 ENEKTPOIHCTPYMEHTY
[0AaTKOBI PYKOATKH. BTpata KOHTPOMIO Hafl
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXXE NPHU3BOAMTH A0 TINECHUX
YUIKOZKEHb.

» Mpu pobotax, Konu poboumit iHCTPYMEHT Moxe
3auenuTH 3aX0BaHy eNeKTPONPOBOAKY abo BnacHui
LUHYP XXHBNEHHA, TPUMaNTE eNneKTPOiHCTPYMEHT 3a
i30NboBaHi PYKOATKHM. 3auenneHHs NPOBOAKH, L0
3HAXOAMTbCA Mif HANPYTOI0, MOXE 3aPAMKYBATU TAKOX i
MeTaneBi YaCTUHU IHCTPYMEHTY Ta NPU3BOAUTH [10
YPXKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [ins 3HaxofKeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpyb abo
€neKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€1EKTPONPOBOAKM MOXE NPU3BOANUTH 10 NOXEXi Ta
YPXKEHHA €NEKTPUUHWM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
TPYbM MOXe NPU3BOANTH 10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZLONPOBOAHOI TPYOM MOXE 3aBAATH LUKOAY
MatepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH [0 YPaXKEHHA
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» HeraitHo BUMKHiTb eneKTponpunag, AKLL0 pobounii
iHCTpYMeHT 3acTpsaHe. byabTe rotoBi 10 BUCOKUX
peaKTUBHUX MOMEHTIB, L0 NPU3BOAATH [0 CiNaHHA.
Pobounit iHCTpyMeHT 3acTpsie npy:

- NepeBaHTaXeHHI enekTponpunagy abo
- NepeKoLeHHi y 0bpobnioBaHiit 3arotoBsui.

» MMig vac po6otu miuHo TPUMaiiTe Nnpunag ABOMa
pykamu i 3bepiraiite cTilike nonoxeHHsa. [[Boma pykamu
Bu 3moxeTe HafifHilLe TpMMaTH enekTponpunag,.

» 3akpinnioiite 06po6nioBaHuit MaTepian. 3a Lonomoroio
3aTUCKHOTO NpUCTPOIo abo newar 0bpobntoBaHmi
Martepian iKCyeTbCA HaiMHiLLE HiX NP TPUMAHHI Horo B
pyui.

» lepep THM, AK NOKNACTH eNeKTPONPHNag, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3YNUHUTBCA. Alke PODOUMIt IHCTPYMEHT
MOXXe 3aUenuT1CS 3a LL0-Hebyapb, Lo NpU3Bee 10 BTpaTh
KOHTPONIO Hajl eN1EKTPONPHUALOM.

Onuc npopykTy i nocnyr

MpouuTaiiTte BCi 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
HenoTpumaHHsA 3acTepeXeHb i BKa3iBOK
MOXe NMPU3BECTH [10 YPAKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo ceprno3HUX TpaBM.

bynpb nacka, po3ropHitb CTOPiHKY i3 300paxeHHAM npunaay i
TpUMaiiTe i nepes coboto yBech uac, konu byzeTe unTatu
IHCTPYKUitO.

Mpu3HaueHHa npunagy

EnekTponpunag npusHaueHni A CBepAeHHA B AePeBUHi,
MeTani, Kepamiui Ta nnactmaci. [punaagu 3 eneKTpoHHoO
CUCTEMOIO PerynioBaHHs i 0bepTaHHAM pobouoro
{HCTPYMeHTa NpaBopyu i NiBOPYY NPUAATHI TaKOX | AnA
3aKpYuyBaHHA IBUHTIB i HAPi3yBaHHsA Pi3bbu.
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300paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paXeH1Xx KOMMOHEHTIB NOCHNAETLCA Ha

300paXXeHHA eNeKTPONpPUNaay Ha CTOPiHLi 3 MantOHKOM.
1 [lIBMAKO3ATUCKHMI NATPOH*

MepenHa BTyNKa

3afHA BTyNKa

KHonka cpikcavii BUMUKaua

KoniwaTtko ins BCTaHOBNEHHS KinbkocTi 0bepTiB

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

6 Bumukau

MepeMukay HanpAMKyY obepTaHHs

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 lepemukau wenakocTi

9 KHonka ins perynioBaHHA 0bMexyBaua rmubuHu

10 [lonatkoBa pyKosiTKa (3 i30/1bOBAHO MOBEPXHEID)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Ob6mexyBau rmbuHu

12 PykosTKa (3 i30/1bOBaHOK NOBEPXHEID)

13 Kniou go cBepanunbHOro natpoHa*

14 3ybuactuit cBEpAIMNLHUI NaTPOH*

15 bita*

16 YHiBepcanbHui 3atuckau biT*

17 Oikcytoumit rBUHT WBKMAKO3aTUCKHOr0/3ybuactoro
CBEPANUNBHOTO NaTpoHa

18 BunkoBui rankoBui Kntou ™

*3obpaxeHe abo onucaHe npunaaas He BXOAUTD B CTAHAAPTHUH
obcar nocraBki. oBHUII acOPTUMEHT Npunaaaa Bu sHaipere B
Hawii nporpami npunapaA.

**3BMYaiHNi (He BXOAUTb B 06CAr NocTaBKH)

s WN

~

e

Inchopmauia wopo wymy i Bibpawii

PiBeHb LIyMiB BM3HaUEHWH BiANOBIAHO 1O EBPONENCHKOI
Hopmu EN 60745.

OuiHeHu# AK A piBeHb 3ByKOBOI0 TUCKY Bif npunagy
CTaHOBUTb, AK Npasuno 79 Ab(A). Moxubka K=3 ab.

PiseHb wymy npu poboti Moxe nepesuilysati 80 ab(A).
Basdraiite HaByWHUKK!

CymapHa Bibpaljist a;, (BeKTOpHa CymMa TPbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosigHo 1o EN 60745:
CBepANeHHA B MeTani: a,=8,5 M/C2, K=4,0 M/Cz,
3aKpyuyBaHHs/PO3KPYUYBaHHA Wwypynis: a, < 2,5 M/c2,
K=1,5m/c?,

HapiayBaHHs piabbu: a; < 2,5 M/c, K=1,5 m/c?.
3a3HaueHui B LMX BKa3iBKax piBeHb BibpaLyii OyB BU3HaueHu i
3a npoLeaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHa
KOPUCTYBATMCA i NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUOATHWN TaKoX i ANA nonepeaHboi oLiHKK BibpaliiHoro
HaBaHTAXEHHA.

3a3HaueHuit piBeHb Bibpauii CTocyeTbeA ronoBHKUX pobit, Ansa
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHI ENEKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHWKX pobiT, pobori 3
pi3HWUM Npunaaaam abo 3 iHWUMKU 3MiHHUMKU PObOUMMU
iHCTpyMeHTamMu abo Npyu HEAOCTATHLOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Moxe byTv iHwum. B
pesynbTaTi BibpalliiHe HaBaHTAXXEHHA NPOTATOM BCbOro
iHTepBany BUKOPHUCTAHHA Np1agy MOXe 3HaYHO 3pOCTaTy.
[lnq TOUHOI OLiHKHM BibpaL|iiHOrO HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPax0BYBaTH TaKOX i iHTEPBaNK yacy, Kon1 npunag
BUMKHYTHI ab0, X0u i yBIMKHYTHI, ane came He B pobori. Lie
MOXE 3HaUHO 3MEHLUMTH BibpaLifHe HaBaHTaXXEHHA
NPOTArOM BCbOr0 iHTEPBaNy BUKOPUCTAHHA Npunagy.
Bu3HauTe gonatkosi 3axofu beaneku AnA 3axucTy Big
BibpaUii npaLtoouoro 3 NpUNaaoM, K Hanp.: TexHiuHe
obcnyroByBaHHA enekTponpunagy i PobounX iIHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHA PyK, opraisalia pobouux npowecis.

TexHiuHi pani

Enektpogpunb GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
ToBapHui Homep 06011685.. 06011690.. 06011695..
HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 500 550 550
KopucHa notyxHicTb Br 270 285 285
KinbkicTb 0bepTiB Ha xonoctomy xoay

- 1-awsnakictb xBun. t 0-1150 1000 0-1000
- 2-a WBMAKICTb xeun. ! 0-2100 1900 0-1900
HomiHanbHa Kinbkictb 0bepTis

- 1-awBuaKictb xBun. 0-800 550 0-550
- 2-a WBMAKICTb xeun. ! 0-1500 1000 0-1000
Hom. obepTanbHuit MOMeHT (1-a/2-a WBKAKICTb) Hm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
@ WWAKK LWNKUHAena MM 43 43 43
BcraHoBneHHs kinbkocTi 0bepTiB [ - °
PeryntoBaHHs kinbkocTi 0bepTiB [ - °
ObepTaHHsA npaBopyu/niBopyu ® - [

MNapametpu 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpu iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOXK Y CNeundiuHOMY Ans KpaiHi BAKOHaHHi MOX/MBI

iHWi napameTpy.
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Enektpogpunb GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Makc. @ otBopy (1-a/2-a WBHAKICTb)

- Cranb MM 10/6 13/8 13/8
- [lepeBuHa MM 25/15 32/20 32/20
- AniomiHiit MM 13/8 20/12 20/12
[liana3oH 3aTucKaHHA naTpoHa MM 1-10 1-13 1-13
Bara Bignosia+o ao EPTA-Procedure 01/2003 K 1,7 1,9 1,9
Knac 3axucry [@l/m @]/ o]/

MNapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpu iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, 2 TAKOXK Y CNeuuciuHOMy Ans KpaiHi BAKOHaHHi MOX/MBI

iHWi napameTpy.

3ansanpo signoiguicrs € €

Mwu 3aaBnAEMO nif Hally BUKMIOUHY BifNOBIAANbHICTb, WO
OonucaHui B «TeXHiuHi AaHi» NPOAYKT BiANOBiAae Takum
HopMaM abo HopmaTUBHUM foKyMeHTaM: EN 60745y
BiANOBIAHOCTI A0 nonoxeHb AupektMs 2011/65/EU,
2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHiuHa iokymeHTallia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

MoHTax

DopatkoBa pykoaTka (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
(anB.man. A)

» Kopucryiiteca npunasom nuie 3 40AaTKOBOO
pykosTtkoio 10.

[opatkoBy pykosTky 10 MoxHa noBepTatu B byap-Ake
NoNoXeHHA, Lo 3abeaneuye 3pyuHy poboty be3 BToMneHHs
PYK.

[MoBepHiTb pyuKy L0AATKOBOI PYKOATKM 10 NpOTH CTPINKK
rOAMHHMKA | BCTAHOBITb AOAATKOBY PykoATKY 10 B HeobxigHe
nonoxeHHA. licnA Lyboro 3HOBY TYro 3aTATHITb PYUKy
[100,aTKOBOI pyKOATKM 10 NoBepTaHHAM 3a CTPINKOI0
TOAMHHMKA.

BcraHoBneHHsA rMUOMHKM cBepaAneHHs

3a gonomoroto obmexyBaua rmbuHK 11 MoxHa
BCTaHOBNIOBATH HeODXiaHy rubuHy cBepaneHHs X.
HatucHiTb Ha KHOMKY Ans perynioBaHHs obMexyBaua
rMMBMHK 9 i BCTPOMITb 0OMEXyBay MUBHHK B [LOAATKOBY
pykoATky 10.

PudbneHHs Ha obmexysaui ruburn 11 noBuHHE AMBUTUCA
[IOHM3Y.

BuTArito 06MexyBau rubuHK HacTiNbKK, o6 BincTaHb Mix
KiHUMKOM CBepana i KiHunkom obmexyBaua rubuHmu
Bignosinana baxaHin rubuHi ceepaneHHs X.

3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa

» Mepepn byab-AKMMU MaHiNYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb LUTENCENb 3 PO3ETKH.

» Mpu 3amiHi pobouoro iHcTpymeHTa 060B’A3K0BO
HapgiBaiiTe 3aXMCHi pykaBuLi. CBepANUIbHUAN NAaTPOH
MOXXe NPpH TPUBanii poboTi CUNbHO HarpiBaTUcs.

LLIBMAKO3aTHCKHWI CBEepANUNDbHUIA NaTPoH (aus. man. B)
MiLHO Tp1MaiiTe 3afiHt0 BTYNKY 3 LBUAKO3ATUCKHOO
naTpoHa 1 i noBeptaiTe nepeaHto BTY/KY 2 B HanpAMKY @,
1406 MOXHa byn0 BCTPOMUTH POBOUMH IHCTPYMEHT.
BcTpomitb pobounit iHCTPYMEHT.

MiuHO Tp1MaiTe 3afHi0 BTYNKY 3 LBUAKO3ATUCKHOO
natpoHa 13 cunoto noBepTanTe PyKOIo NEPERHH0 BTYNKY 2 B
HanpsAMKY @, NOKK He NouyeTe «knawy. CBepannnbHUi
NaTpOH aBTOMATMUHO hiKCYETbCA.

Lo 3HATH chiKkcaLlito | BUHHATA POBOUNH IHCTPYMEHT,
noBepTanTe NepeaHIo BTY/KY 2 Y NPOTMNEXHOMY HAMpPAMKY.

3ybuacruit cBepanunbHMiA NaTpoH (AuB. man. C)
MoBepratouu, BigkpuiiTe 3ybuacTuit CBEpPAIMNbHUI NAaTPOH
14, 1106 B HbOro MoxHa byno BCTpOMUTH pobounit
iHCTPYMEHT. BCTpOMiTb poboumit iHCTPYMEHT.

BcTpomitb Kntou 1o cBEpANUnbHOro natpoHa 13 y BignoBigHi
0TBOPH B 3ybuactoMy CBEPAMNbHOMY NaTpoHi 14 i
PiBHOMIPHO 3aTATHiTb POBOUMI IHCTPYMEHT.

IHCTPYMEHTH ANA 3aKpy4yBaHHA rBUHTIB (AuB. Man. D)
IMpu BUKOpKCTaHHi BT 15 Bam HeobxiaHo 3aBxau
BWUKOPUCTOBYBATH YHiBEPCaAlbHUIA 3aTUCKaU biT 16.
BukopucToBy#TE NULLIE BiTH, LLI0 NACYOTb 10 FTONOBKM IBUHTIB.

3amiHa cBepANMNbHOro NaTpoHa

» Mepep 6yab-AKUMHU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WUTENCENb 3 PO3ETKH.

BuitMaHHA ikcyrouoro reunTa

LLIBMAKO3aTUCKHW CBEPANUNBHUIA NaTpOoH 1 Ta 3ybuactui
CBepANMNbHUIA NaTpoH 14 3axuLLieHi Big HeHaBMUCHOTO
nocnabneHHA CBEPANMUMBLHOTO LWNMHAENA 33 JONOMOr0t0
ikcytouoro reuHTa 17. MoBHicCTIO BigKkpHiiTe
LIBMAKO3ATUCKHMI CBEPANMNBbHUIA NaTPOH 1 un 3ybuactuit
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CBePAMNbHMIA NaTPOH 14 i BUKPYTITh hikcytoumii rBuHT 17 3a
CTPINKo roAMHHKUKA. 3BaxaiTe Ha Te, Wo dikcyrouui
rBUHT MaE NiBY pi3b.

AKLLO (hiKCyIOUMIt TBUHT He BifKpyuyeTbes 17, npucTaBTe 4o
11010 roNI0BKW BUKPYTKY Ta BAAPTE MO PyuLli BUKPYTKH, 1106
3PYLUNTH IKCYIOUMH FBUHT.

[lemoHTax 3y6uacroro cBepANHIbHOrO NaTpoHa
(aus. man. E)

o6 nemoHTyBaTH 3ybuacTuit CBEpANUNbHUI NaTpoH 14,
Bi3bMiTbCA raiKoBHM KntoueM 18 (po3mip 17 Mm) 3a
MOBEPXHIO Nif KoY Ha NPUBOAHOMY LUNMHAEN.

[MoknagiTb eneKTPONpPKUnag, Ha CTiRKY OCHOBY, HAaNPUKNaA, Ha
BepcTak. BcTpoMmiTb Kniou 40 CBepAnMnbHOro natpoHa 13 8
OfH 3 TPbOX OTBOPIB 3ybuacToro CBEpPAIMIbHOTO NaTPOHa
14 i BigKpyTiTb UMM Baxxenem 3ybuacTuit CBepANUbHUN
natpoH 14 npoTH CTPINKKM roAMHHHMKA. FKLLO 3ybuacTe Kinbue
naTpoHa He NOBEPTAETbCA, 3N€erka BLapTe no knouy 13.
BuTArHITb KNtou A0 cBEPAMIbHOTO NaTpoHa 13 i33ybuactoro
CBEPANMMBHOIO NaTPOHA Ta NOBHICTHO BiAKPYTiTb 3ybuacTuit
CBEepPAMNbHU NaTPOH.

[leMOHTaX)< LUBUAKO3ATUCKHOTO CBEPANUNbLHOTO NAaTPOHa
[lnA aeMoHTaXy LWBMAKO3ATUCKHOMO CBEPAMIBHOMO NAaTPOHA
1 BCTPOMITb KMtOU ANA FBUHTIB 3 BHYTPILIHIM
LIECTUrPAHHUKOM Y LUBUAKO3ATMCKHMIA CBEPAIMNBHUI
naTpoH 1 1a Bi3bMiTbCA BUNIKOBUM raikoBuM kntouem 18
(po3mipy 17) 3a noBepxHto Mig KMoy NPUBOAHOTO WNHUHAENA.
[MoknagiTb eneKTpoNpMnag Ha CTinKy OCHOBY, HanNpWKNag, Ha
BepcTak. MilHO TpMMatoun BUNKOBMI rankoBui Koy 18,
BifANYCTiTb LUBMAKO3ATUCHWN CBEPANNMBHUM NAaTPOH 1,
NOBEPTAOUM KNHOY ANA TBUHTIB 3 BHYTPILLHIM
LIeCTUrpaHHMKOM NPOTH CTPINKW FofUHHKMKA. AKLLO
CBEPANUNbHWN NATPOH CUANTD AYXeE MiLIHO, HOro MOXHA
3pYLUKTH NErkuM YAapoM Mo JOBrOMY XBOCTOBMKY K/toua A
TBMHTIB 3 BHYTPILUHIM LIECTUrPaHHUKOM. BUTArHITL KNtou ans
BMHTIB 3 BHYTPILUHIM LLECTUrPAHHUKOM i3
LUBMAKO3aTUCKHOIO CBEPANMILHOIO NaTPOHa Ta MOBHICTIO
BifIKPYTiTb LUBMAKO3ATUCKHUI CBEPANUIbHUAN NATPOH.

MoHTaX CBepANUNbLHOrO NaTpoHa
MOHTaX LWIBMAKO3ATUCKHOTO CBEPLIMNBHOIO NaTpoHa abo
3ybuacToro cBepAIMNLHOrO NATPOHA 3AINCHIOETbCA Y
3BOPOTHil NOCNIAOBHOCTI.

CBepanunbHUiA NaTPOH 3aTArYeTbCA i3 3ycunnam
& npu6n. 15 Hm.

3aKpyTiTb (hiKCYIOUMI TBUHT 17 NPOTH CTPINKK FOAMHHKKA Y
BiAKPHTUN LLIBUAKO3ATUCKHUI/3yDUaCTHI CBEPAIMNbHAI
naTpoH. BUKOPUCTOBYHTE KOXHMI pa3 HOBUW hiKCytoumi
TBMHT, OCKINbKM Ha HOTO Pi3bby HaHeceHa kneika Maca, fika
npw baratopa3oBOMY BUKOPKUCTaHHi BTpauae CBOIO Aito.

BigcMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

» [Wn Takux Matepianis, K Hanp., nakohapboBUX NOKPHTb,
LLIO MICTATb CBUHELb, AEAKUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEpaniB i
MeTany, Moxe byTu HebeaneuHum Ans 3HOpPoB'A.
TopkaHHa abo BOMUXaHHA MKy MOXeE BUKNMKATH y Bac abo
y oci6, L0 3HaxoAATbCA NobNK3y, anepriuHi peakLiita/abo
3aXBOPIOBAHHA IUXaNbHHUX LLNAXIB.

MeBHi BUAM Ay, AK Hanp., Aybosuii abo bykoBui nun,
BBAXalOTbCA KaHLEPOreHHUMHM, 0COBNMBO B CMONYUEHHI 3
nobaekamu inA 0bpobku aepeBnHK (xpomar, 3acobu ans
3aXUCTy iIepeBrHK). MaTepianu, Lo MicTATb a3becr,
[N103BONAETLCA 06POONATH NHLLE CriewianicTam.
- Cningky#Te 3a106pOI0 BEHTUNALIEI Ha pOHOUOMY MicLli.
— PeKoMeHayeTbCA BAAraTM pecnipaTopHy Macky 3
¢hinbTpoMm Knacy P2.

[onepxynTtecs npunucis Wozao obpobnioBaHux MaTepianis,

L0 AjtoTb y Bawii kpaiHi.

> YHHKalTe HaKONHYEHHA NuNy Ha pobouomy micui. Mun
MOXe NEerko 3anmarucs.

Pobora

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra gxepena
CTpyMy NOBHHHA BiANOBiAaTH 3HAUEHHI0, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuwi 3 xapakTepucTHKaMM
enektponpunapy. Enektponpunag, wo po3paxoBaHHii
Ha Hanpyry 230 B, moxxe npawtoBaTH TaKoX i Npu
2208B.

BcraHoBneHHA HanpAMKY obepTaHHA

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

3a30noMoroto nepem1kaua HanpsMky obeptaHHs 7 MOXHa
MiHATM HaNPAMOK 0bepTaHHA iHCTpyMeHTa. OfHaK Lie He
MOX/UBO, AIKLLO HATUCHYTUW BUMMKAU 6.

06epraHHA npaBopyy: [InA CBEPANEHHS i 3aKpyUyBaHHA
TBUHTIB MOCYHbTE NepeMUKay HanpsMKy obepTaHHa 7 fo
ynopy npasopyu.

06epranHa niBopyu: [1na nocnabnexHs abo BUKPYUuyBaHHA
TBMHTIB | PO3KPYUYBaHHs ralok NoCyHbTe NepemMukauy
HanpsaMKy obeptaHHs 7 4o ynopy nisopyu.

MexaHiuHe nepeMHUKaHHsA WBUAKOCTI

» epemMHKaTH nepeMHKay WBHAKOCTI 8 MOXHa AK Ha
3yNHHEHOMY, TaK i Ha npauiolouomy npunagi. OaHaK
uboro He Tpeba pobuTH, KONM NpUNag NpPauloe Npu
NOBHOMY HaBaHTa)keHHi 260 Ha MaKCHManbHiH
KinbkocTi 0bepriB.

3a 40noMoror nepemMmuKaya LWBMAKOCTI 8 MOXHa

BCTaHOB/IOBATH 2 Aiana3oHu KinbKocTi 0bepTi.

LLsuakictb I:

Mana KinbKicTb 0bepTiB; [NA BENUKKX [liaMeTPiB 0TBOPY i Ans

TBUHTIB.

2-a WBHUAKICTb:

Benuka kinbkicTb 06epTiB; A Manux 4iaMeTpis OTBOPY.

AKLLO NnepemMu1Kay WBMAKOCTI 8 He NOBEPTAETLCA 0 YNOpY,

TPOXU NOKPYTiTb NPUBOAHUMA WINWUHAEND i3 CBEPANOM.
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BcTtaHoBneHHs KinbKocTi 0bepris

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

3a jonomoroto Koniluarka AnA BCTAHOB/NEHHSA KiNbKOCTi
0bepTiB 5 MOXHa BCTAaHOBNIOBATH KiNbKiCTb 0DepTiB TaKoX i
nig yac pobotu.

HeobxiaHa KinbkicTb 06epTiB 3anexuTb Big 06pobniosaHoro
Martepiany i giameTtpa pobouoro iHcTpyMeHTa. OnTMManbHe
3HAUEHHA 3HAXOAMTLCA LNAXOM BUMPOBYBaHHS.

BMHKaHHA/BUMHKaAHHA

LLlob yBiMKHYTH eneKTponpuUnag, HaTUCHiTb Ha BAMMKaY 6 i
TPUMaKTE HOr0 HATUCHYTUM.

LLlo6 3adikcyBaTh HaTUCHYTUI BUMUKAU 6, HATUCHITb Ha
KHOMKY chikcadii 4.

LLlob BUMKHYTH enekTponpunag, BignycTith BUMUKaU 6 abo,
AKLLO BiH 3achikcOBaHMI KHOMKOIO (hikcallii 4, KOPOTKO
HaTUCHITb Ha BUMKUKaY 6 Ta 3HOBY BIANYCTiTb HOrO.

3 MipKyBaHb 3a0LLaKeHHA eNeKTPoeHeprii BMUKanTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NIuLLe Tofj, Konn By 3bupaeTech
KOPUCTYBATMCA HUM.

PerynioBaHHs KinbKocTi 06eptiB

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

KinbkicTb 06epTiB yBIMKHYTOTO eNeKTpOnpH1iagy MoxHa
NMNABHO PerynioBatk binbLLIMM UM MEHLLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMHKau 6.

[Mpu nerkomy HaTMCKaHHi Ha BUMUKay 6 npunag npawioe 3
Manoto KinbkicTio 0bepris. I3 36inbleHHAM cunu
HaTUCKYBaHHsA KinbKicTb 06epTiB 36inbLUyETbCA.

BkasiBku wopo pobotu

» Mpucraensitte eneKTponpunag Ao raiku/reuHTa nuwWwe
Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHCTpymMeHTH, Wwo
0bepTaloTbes, MOXYTb 3iCKOB3YBATH.

BukopuCTOBY#TE NP CBEPANEHHI B MeTani nuLe besaoranHi,

3aTOuUeHi CBepANna 3 BACOKONEroBaHoi LWBWAKOPi3anbHOI

cTani. BignosigHy AKICTb rapaHTye OpuriHanbHe npunagas

Bosch.

3a10MoMoroto Npunagly Ans 3aToueHHs ceepfen (npunangs)

MO>Ha Nerko 3aTouyBaTu CnipanbHi cBepana fiaMeTpom

2,5-10 mm.

[inst 0cobnmBo TOUHKX PODIT BUKOPUCTOBYHTE CBEPAIMIbHY

CTaHWHyY (Npunagas).

BepcrarHi newuara, WWo NponoHyioTCA AK NPUNAALA,

[103BONAOTL HaliNHO 3aTUCKyBaTH 06p0bNoBaHi 3aroToBKH.

BoHu 3anobiratoTb nepeBepTaHHI0 06pobntoBaHKX 3aroToBOK

i nonepearoTb HELACHI BUNAAKK Y LbOMY 3B’A3KY.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepsic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepen 6yab-AKUMU MaHiNYyNALiAMK 3 enekTponpuna-
[,0M BHTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» LLlo6 enexTponpunaa npawuoBaB AKiCHO i HagiiHo,
TPUMaiiTe NPUNag i BEHTUNALiAHI OTBOPH B UHCTOTI.

Ykpaitcbka | 39

AKwo Tpeba NoMiHATH Mif'efHyBanbHUM Kabenb, Lie Tpeba
pobuTu Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans
€eneKTPoiHCTPyMeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HaAAHHA KOHCYNbTaLiH WOA0
BUKOPUCTaHHA NPOAYKLUii

CepBicHa MailCTepHs BIANOBICTb Ha 3aMMTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHIUHOro 0bcnyroByBaHHs Baoro Bupoby.
ManioHku B eTansx i iHhopMaLito LWoA0 3anyacTiH MoXHa
3HaNTHM 33 apecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHUKiB Bosch 3 HanaHHA KOHCYNbTaLif
L0710 BUKOPUCTAHHA NpoAyKLii i3 3a0BONEHHAM BifinoBicTb
Ha BalLi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
10 Hei.

[Mpu BCix 3anuTaHHAX | NPY 3aMOBNEHHI 3anuacTuH, byab
nacka, 060B'A3K0BO 3a3HauanTe 10-3HauHNUN TOBAPHHUA
HOMEP, L0 3HAaXOAMTLCA Ha 3aBOACHKIN Tabnuuui
eneKkTponpuUnagy.

[apaHTiliHe 0bCnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iNCHIOIOTbCSA BiAMOBIAHO O BAMOT | HOPM BUrOTOBMIOBaUa
Ha TepuTOPIi BCiX KpaiH nuLe y (hipmoBHx abo
ABTOPU30BAHUX CEPBICHUX LiEHTPax thipmu «Pobept bouy.
MONEPEPKEHHA! BukopucTaHHa KoHTpadaKTHOT npoayKLii
HebeaneuHe B ekcrnyatadii i MOXe MaTi HeraTMBHI HacniaKKU
1A 300POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadakTHOI NpoayKLii nepecniayeTbes 3a 3aKOHOM B
aiMiHICTPATUBHOMY i KpUMiHANbHOMY NOPAAKY.

Ykpaixa

TOB «PobepT bow»

CepBiCHWI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiths, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHWi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odiuirnuni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTinHWX CEpPBICHUX MalCTEPEHDb
3a3HaueHa B HawioHanbHOMY rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunisauis

Enektponpunaau, npunapas i ynakoBky Tpeba 34aBath Ha
€KOMOTiUHO YACTY MOBTOPHY NepepobKy.

He BUKKAaiTe eneKTPOIHCTPYMEHTH B NobyToBe cMiTTa!
Nuwe pnsa kpaix €C:

BignoBigHO 10 €BPONENCHKOT AUPEKTUBM
2012/19/EU npo BianpaliboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI NpUNaay i il NnepeTBOPEHHA B
HauioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NEKTPONPUNAAH, L0 BUALLNK 3 BXKUBAHHA,
NOBMHHIi 34aBaTUCA OKPEMO | yTUNI3yBaTUCA
€KONOriYHO YUCTUM CNOCOBOM.

MoxnuBi 3miHu.

Bosch Power Tools
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40 | Kaszakwa

Kasakwa

CoMKecTiK Typanbl cepTUdmkar Hemipi
KZ.7500052.22.01.00638
CoMKeCTIK Typanbl CEPTU(HUKATTbIK

KonaaHbiny Mepaimi 12.11.2018 pevin
,OHiME, KbI3METTi cepTUdUKaTTy
opTanbirbl“ XLUK
Anmarbl k-cbl, KabaHbaw bartbip K-ci/
Kannasakos K-HiH K-cbl, 51/78
CaWKecTiK Typanbl CepTUchMKaTTap MblHa MEKEHXXakaa
cakTanagbi:
000 ,,Pobepr bow*
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

OHAIpY KYHi HYCKAYNbIKTbIH COHFbI, Mykaba beTinae

KepceTinreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNIMeTiH opamaga Taby MyMKiH.

OHimai naiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbin. BHAipinreH Mep3iMHeH

6acran (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTaHLIAChIHAA Xa3blNFaH)

ictetnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyci3

(cepBucTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIManmbl.

Kbi3meTKep HemMece naiaanaHyLWbIHbIK KaTenikTrepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHix, Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimpi
nannanaHbaHbl3

— ©HiM KOpnyCblHaH Tikenew TyTiH LbIKCa, NanaanaHbaHpl3

~ TOK CbiMbl by3binFaH HeMece OKlwaynaycbi3 bonca,
naiaanaHbaHbi3

- KayblH —LLALLbIH Ke3iHae cbipTTa (nanana)
naiaanaHbaHbi3

~ Kopnyc ilWiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLb HonMaHbI3

— Ken YILUKbIH WbIKCa, NainanaHbaHbl3

— KaTTbl 4ipin Ke3inae nanaanaHbaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAAHY bl

~ ©HiM KOpNYCbIHbIH 3aKbIMaanybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xxuiniri

Op nanaanaHyfaH CoH eHimMai Tazanay yCblHbINAab!.

Cakray

- KYPFaK Xepfie caKtay Kepek

~ )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9CEPiHEH anbic cakTay kepek

~ CaKTay KesiHae TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKYbIHaH
Kopray kepek

~ 0pamacbIi3 cakTay MyMKiH eMec

- CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150 (LLapT 1) Ky»aTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiManaay KesiHfe eHiMAi KynaTyFa XaHe Ke3 KenreH
MexXaHUKanblK biKnan eTyre Kataw ThiAbIM CanblHagbl

- bocary/)yKTey Ke3iHfe NaKeTTi KbiCaTbiH MallMHANAPAb!
narpanaHyra pykcar bepinmengi.

- TacbiMangay Wwaptrapsl TanantapsbiH MEMCT 15150
(5 WwapT) KyaTbiH OKbIHbI3.

e

Kayinci3gik Hyckaynapbl

AneKTp KypanAapbIHbIK Xannbl Kayincisgik

HYCKaynbiKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HyckaynbIKTapbiH
XaHe eckepTnenepAi OKbIHbI3.

TexHuKanblK Kayinciagik HyCKaynbiKTapbiH XaHe

eckepTnenepai caktamay TOKTbIH COFYbIHa, 6T XXaHe/Hemece

ayblp XapakatTaHy/napFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonaluak XyMmbicTap yWiH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl

MeH ecKepTnenepai cakran KOHbIHbI3.

Kayinciaaik HyckaynblkTapbiHa nanganaxbingan ,InekTp

Kypan“ atayblHbIH XeNifeH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanaapbiHa

(keninik kabeni MeHeH) XaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH

3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Kkatbicbl bap.

JKyMbIc OpHbIHBIH, Kayinci3giri

» JKyMbIC OPHbIH Ta3a KaHe KAKCbI XKapbIKTanfaH
Karpaiaa ycranbi3. TopTin Hemece xapblk bonmaraH
KYMbIC aiMaKTapbl Xa3aTalbIM OKUFanapra anbin Kenyi
MYMKIH.

» XKaHaTbIH CYHbIKTbIKTap, Fra3fiap Hemece LWaH, XUbINFaH
Xapblnbic Kayini 6ap Koplayaa anekTp Kypangbl
nainaanaH6anpbI3. SnexTp Kypanaapbl YIIKbIH WbiFapbIr,
LiaH Hemece bynapabl aHabIpybl MYMKiH.

» JneKTp KypanaapblH naiaanaHy kesiHge 6ananap
XoHe backa agampapabl Y3aK Kepre WeTTeTiHi3.
AybITKy KesiHfie Kypan baKpinayblH XOFaNTYbIHbI3 MYMKIH.

InekTp Kayincisairi

» JneKTp Kypan wrenceniHi aibipbl po3eTKara Cbliobl
KaxeT. AibIpAbl eLKaHAaN e3repTy MyMKiH emec.
Xepre Kocynbl aneKTp KypanaapMeHeH eliKaHAai
aganTepnik abipAbl nanganaHbaKbI3. O3repTinMereH
aublp XaHe Xapamabl po3eTkanapabl nanfanay anexkTp
TOK COFy KayiniH TemeHgeTesi.

» KybbIp, XKbINbITaTbiH XabAblK, NNKTa XaHe CYbITKbIL
CHAKTBI XKepre KOCYNbl Kypanaap CbipTbiHa THMEHi3.
Erep feHeHi3 xepre Kocynbl 6onca, anekTp TOFbIHbIH COFy
Kayni aptagpl.

» IneKTp KypanaapbiH biNFanfaH, Cbi3faH CaKTaHbi3.
INeKTP KypanbiHbIH ilLiHe CY Kipce, 0N ANEKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipagbl.

» JneKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KO0 Hemece
aiblpbIH PO3eTKafiaH WhbIFapy YWiH kabenbgi
naiganan6anpi3. Kabenbai biCTbIKTaH, MaigaH, eTKip
weTTepAeH Hemece KypanabiH XblmKbIMa
GenekrepiHeH anbic xepae yCTaHbi3. 3aKkbiMaanfaH
Hemece LiMeneHicKeH Kabenb 3NeKTP TOFbIHbIK, COFY KaymiH
apTTbipagbl.

> IneKTp KypanbiMeH alublK XepAe XKYMbIC iCTeceHis,
TeK CbIpTTa NaifanaHyFa apHanfaH y3apTKbIThl
naiaanabiibi3. ChipTTa NaMaanaHyra apHanfaH
Y3apTKbILTHI Na#AanaHy aNeKTp TOFbIHbIH COFY KaymiH
TOMeHaeTeq;.

2609932931((14.4.14)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



OBJ_BUCH-254-004.book Page 41 Monday, April 14,2014 10:12 AM

> IneKTp KypanbiH biNFanfbl KOpLayAa nanaanaHy
KaxxeT 6onca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbIL
AXKbIPaTKbILWbIH NaHAANAHbIHbI3. ABTOMATTHI
CaKTaHAbIPFbILL Kbl PATKbILLITbI NAAanaHy TOK COFY KayniH
TeMeHzeTeq;.

Apampap Kayincisgiri

» Cak 6onbin, He icTen XXaTKaHbIHbI3Fa alPbIKILA KOHiN
6enin, anekTp KypanbiH peTiMeH naiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xaraanaa Hemece eniTKill, ankoronb
Hemece Adpi acepi acTbIHAA INEKTP Kypangbl
naiipananbanbi3. dnekTp Kypanabl naiganaHyna
CeKyHATbIK abaicbi3fblK KaTTbl )KapakaTTaHynapFa anbin
Kenyi MyMKiH.

> Xeke cakTalTbIH KHiMAi XX9He apAaibIM KOpPFaHbILL
Ke3inaipikTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
naraanaHybiHa 6annaHbICTbI LWAHTYTKbIL, ChIPFYAAH
CaKTanTbiH baTeHKe, CaKTalTbIH LWNeM HeMece Kynak,
CaKTaFblLLbl CUAKTLI XKeKe KOPFaHbIC XababIKTapblH K10
XapakaTTaHy KayniH TeMeHaeTeqi.

» Baiikaycbl3 naiiganaHyAaH aynak 60nbiHbi3. IneKTp
KYPanbiH TOKKa XKoHe/HeMece aKKyMynATopFa Kocyaa,
OHbI KeTepreHge Hemece anbin Xyprexwae, ewipyni
6onyblHa Ke3 XeTKi3iHi3. dneKTp KypanblH keTepin
TypFaHfa, bapMakTbl aXblpaTKbILLTa YCTay HeMece
KYPbINFbIHBI KOCYNbl KYHAE TOKKA KOCY, a3aTaibim
OKMFanFa anbin Kenyi MyMKiH.

» 3NeKTp KypanbiH KOCYAAH anablH PeTTenTiH
acnanTappAbl XXaHe ranka KintrepiH anbiCTaTbiHbI3.
AltHanaTtbiH benLeKTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 geHe kyiiiae Typmanpi3. Tipek kyige
TYPbIN, 9pKaLuaH e3iKi3Ai ceHimMai ycTanbi3. Ocbinai ci3
KYTNereH xarfanaa anekTp Kypanapl Xakcblpak,
bakpinancebi3.

» XymbIcKa xapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece caHai
KHiM KuMeHi3. LLlawbiHbI3Abl, KWiM XKaHe KONFanTbl
KO3FanmManbl 6enekTepaeH anbic ycTanbl3. KeH kuim,
dlleKen Hemece Y3blH Wall ko3ranManbl benwextepre
TUI0i MYMKIH.

> LLlaHCcOpFbiLl XKaHe WAHTYTKbILW XababIKTapabl
KYPFaHAa, onapAbiH, KOCbINFaHAbIFbIHA XaHe AYPbIC
naiaanblHybIHA K63 XeTKi3iKi3. LLIaHcopFbilLTbI

naipanaHy waH cebebiHen bonaTbiH KayinTepai asanTaapbl.

AneKTp KypanpapbiH NaiaanaHy xaHe KyTy

» Kypanabl aca ken XyKTemeH;i3. KyMbICbIHbI3 YLLiH
»apampabl 3NeKTP KypanbiH naiaanaHbiibi3. Xapamabl
3NeKTP KypanbIMeH KepeKTi XKYMbIC aiMarbliHAa fIyPbIC api
CeHiMEi XXyMbIC iCTEHCI3.

» AXbIpaTKblILbl AYPbIC €MeC 3NEKTP KypanbiH
naipananbanpI3. Kocyra Hemece eLlipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60Mbin, OHbl XeHAEY KAXKET
bonagbl.

» Xababikrapabl pettey, 6enwekrepid anmacTbipy
Hemece Kypangbl anbin KOKAAH anfblH aibipabl
po3eTKajaH WbIFapbiHbi3 XKaHe/HeMece
AKKYMYNATOPAbI anbin TacTaKbl3. byn cakTbiK apekeTi
3NeKTP KypanabiH barkaycbla KocbinybiHa xon bepmenai.
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» MaitpanaHbinMaiTbiH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbl XXeTNeHTiH XaitFa KolbIHbl3. OcbinapAbl
binmeiTiH HemMece ocbl eckepTnenepai oKbiMaraH
apampaapra 6yn Kypanabl naiaananyFaxxon 6epmenis.
Toxipibecia anamaap KonbiHAA INEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonagbi.

» JneKTp KypanaapbiH YKbINTbI KYTiHi3. Ko3ranmanbi
benwekTeppain Kepepricis icreyine xaHe kentenin
KanmaybiHa, benwekrepaid akaycbi3 Hemece
3aKbiMganMaraH bonyblHa, NeKTP KypanbiHbiH,
3aKbiMAanMaraHblHa Ke3 XeTKi3iHi3. 3aKbiMaanfaH
benwexTepi 6ap Kypanabl NaiaanaHyAaH anfbiH
XKOHAEHi3. INEKTP KypanaapbIHbIH AYPbIC KYTINMeYi
asaTanblM okuFanapra ceben bonbin xatazbl.

» Keckil acnantapabl eTKip XaHe Ta3a Kyiiae CaKTaHbi3.
JlypbIC KYTINreH XaHe KecKilll )UeKTepi eTKip Keckilu
acnanTap a3 KentTenin, KecineTiH beTke oHa¥ barbiTTanagbl.

» JneKTp KypanbiH, XababiKTapAbl, anManbi-canmanbi
acnanTapabl xaHe T.0. ocbl HycKaynapra cai
naiAanatbiibi3. COHbIMEH XYMbIC IWApTTapbiMeH
OpPbIHAANTLIH dpeKeTTepre Hasap ayAapbiHbI3. INEKTP
KypanaapblH apHanMaraH XxyMblCTapfia naiganaHy Kayinti.

Kbiamer

» JneKTp KypanbiHbI3Abl TeK 6inikTi MamaHFa xaHe
apHaynbl 6enweKkTepmeH xeHaeTiHi3. Con apKbi/bl
3NEKTP KypanblHbIH KayincismiriH caktancbs.

Bapbinep ywiH kayincizaik HyckaynbiKrapbl

» JneKTp KypanmeH bipre xibepinreH kocbimwa
TYTKanapgbl YCTaHbl3. bakbinay/bl )oranTy 3aKpiMaapra
anbin Kenyi MyMKiH.

» Anmanbi-canmanbl acnan XyMbic icterenge
acbIpbiNFaH TOK CbIMAAPbIHAa HeMece 63 Xeni
kabeniHe THIoi MyMKiH BonFanga acnanTbl
OKLIAYNaHTbIPbINFaH TYTKaCbIHAH YCTaHbi3. TOK
OTKI3€TiH CbIMFa TMIO MeTanabl acnan benikTepiHe Tk,
©TKi3iN TOK COFybIHA anbln KeNyi MyMKiH.

» Kaxetri Temip i3gey KypanaapbiH nainganasbin,
KacbIPbINFaH Cy, ras, aNeKTp CbiMAAPbIH TabbIHbI3
Hemece XeprinikTi Kbi3MeT kepceTy yibIMAapbIH
IIAKbIPbIKbI3. JNMEKTP CbIMAAPbIHA THIO BT HEMECe TOK
COFYbIHA anbin Kenyi MyMKiH. [a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY
XapblnbicKa anbin kenyi MymKiH. Cy KybbipbiHa THIO
MatepuangblK 3usH HEMEeCe TOK COFYbIHA a/bin Kenyi
MYMKIH.

» CblHanaHca, aneKTp KypanbiH bipaeH ceHgipinis. Kepi
COKKbIFa 9KeneTiH XXoFapbl peaKLua caTTepiHe AaiblH
6onbIKpbI3. XyMbIC Kyparbl Keneci xarnainapaa
TyTbiFambl:

— 3MEeKTP KyparblHa LWaMafiaH TbiC XXYKTeMe TYCKEHAE
Hemece
- eHaenin xaTkaH benwek Kucaica.

> JneKTp Kypanabl nanaanaHyAa oHbl eKi KonmeH bepik
yCTan, TYpaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. INEKTP Kypanbl eKi
KONnMeH ceHimai backapbinafpl.

» NaiibiHAamaHbl bekiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OPHATbINFaH AakbiHAAMa KOMbIHbI3beH
canblCTbipFaHaa, bepik ycTanagbl.

Bosch Power Tools
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» IneKTp KypanbiH xepre KOAaH anfibiH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3. AnManbl-caniMabl acnan iniHin anexkTp
Kypan 6akbinaybiHbIH )XOFanTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KbI3MeT cMnaTTamachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynbIKTapblH
J9He eckepTnenepai OKbiHbI3.
TexHuUKanbIK kayincisaik HyckaynblKTapbiH
XOHE eCKepTnenepyi caktamay TOKTbIH,
COFYblHa, 6T XaHe/Hemece ayblp
XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

INeKTp KypanbliHbiK cypeTi bap beTTi awbin naiganaxy
HYCKAYNbIFbIH OKY KE3IHAE OHb aLLblK YCTaHbI3.

Taraiibingany boiibiHIWa KongaHy

ANEKTP Kypanbl aralll, MeTan, Kepamuka xaHe NnacTMaccaHbl
byprbinayFa apHanFaH. INeKTPOHAbI PETTENETiH XaHe
OHFa/conFa alHanaTbiH aNeKTP Kypanaap Oyprbinay MeH
bypaHza Kecyre fia cau.

beitHeneHrex Kypampabl Gemuekrep
KepceTinreH kypamaacTap HemipneHreH cypetrepi bap
beTTeri anekTp KypanblHblH CUNATTaMachiHa Can.
1 Tes KkpicaTblH byprbinay naTpoHb!*

ANfbIHFbI TMNb3a
ApTKbI TMAb3a
KocKplLu/ewipriw Kynbintay nepHeci
AfHanbIMAAp CaHbIH TaHAAY peTTeyLici
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
6 Kockbilu/ewWwipriw
AitHany 6aFbITbIHbIH aybICTbIPbIN-KOCKbILLbI
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 bepinic aybICTbIPbIN-KOCKbILLbI

9 TepeHaikTi WeKTey TiperiH OpHaTy nepHeci
10 Kocbimuuia TyTka (6eti oKwaynaHgbipbinFaH)

(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 TepeHpgik WwekTeriwi
12 Tytka (6eti oKwwaynaHabipbinFaH)
13 bypaHpaa naTpoHbl KinTi*
14 Ticri Toxaik byproinay naTpoHbl*

oA WN

~

TexXHUKanbIK ManimeTTep

e

15 KoHnpabipma buta*

16 KoHabipma butanapabiH ambeban ycTarbilbi*

17 Xbingam Kbicy/ TicTi ToXiK OypFbinay naTpoHbl yiuiH

bekiTkiw bypaHaa

18 AWbip Tapiaai KinT**
*beiHeneHreH Hemece cMNaTTanFaH XababIKTap cTaHAapTTbI
XKeTKi3y kenemiMeH kamMTbinManAbl. Tonbik XababiKTapAbl 6i3aiK
*ababikrap 6araapnamamblagaH Tabachbis.
**cTaHpapTTbl (XKababIKTayMeH KamMTbinManAabl)

LUybin xoHe pipingey Typanbl aknapar
LUy peHreii EN 60745 cTaHgapTbiHa Calt aHbIKTanfaH.

OniweHreH A-enLueHreH AblObICTbIK KbICbIM A€HTeHi apeTTe
79 nb(A) kypanabl. Bniwey aancianiriK=3 ab.

YKyMmbic opHbIHAaFbl Wy aeHrei 80 nB(A) MaHiHeH acybl
MYMKIH.

KynakTbl KOpFay KypangaapbiH KHiHi3!

Tepbeny xannbl MoHAepi ay, (YL baFbITTbIK BEKTOPAbIK
KocbiHAbichl) MeH K ganciagiri EN 60745 boblHwwa
ecenTenreH:

MeTanabi byprbinay: a, = 8,5 m/cex?, K =4,0 m/cex?,
Byparnanap: a, < 2,5 m/cek?, K=1,5 m/cex?,

bypaHna Kecy: a, < 2,5 m/cex?, K=1,5 m/cex?.

Ocbl eckepTneneppe bepinreH aipinaey napmeni EN 60745
epexeciHfe MenlepneHreH entuey aAici borbiHwa
ecentenreH bonbin anekTp KypanaapAbl bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLUiH NanaanaHbinybl MyMKiH. On aipinaey KyatblH
Luamanan efnLuey yLUiH e Xapamabl.

BepinreH fipin Kenemi anexkTp KypanbiHbIH Heriari
XyMbICTapbl Wi bepinreH. Erep anektp kypan backa
KYMbICTap YLLiH TYpAi Kepek-apakTapMeH backa anmanb-
CanMabl acnanTap MEHeH HeMece XeTiMCi3 KYyTyMeH
nanaanaHbinca gipinaey kenemaepi earepefi. byn xymbic
6bapbicbiHAaFbl Aipin KyaTbiH apTTbipapbl.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl CenTey YLLIH Kypan eLuipinreH xaHe
KocbinFaH bonbin NaiAanaHbiNMaraH yakblTrapabl ia eckepy
KkaxeT. byn ipinaey KyatbiH BYKin XXyMbIC yaKbITbiHAQ KaTTbl
TeMeHpeTefi.

[MangananyLwblHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLIa
Kayincisaik WwWapanapbiH KONAaHY KaXET, MbiCanbl: INeKTp
KYPanfibl XaHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KyTY,
KONAAPAbI bICTbIK YCTaY, XYMbIC 9AiCTEPIH YHbIMABICTBIPY.

Bapbi GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
OHiM Hemipi 06011685.. 06011690.. 06011695..
Kecimai KyatTbl nanganaHy Br 500 550 550
OHimainik Bt 270 285 285
Boc aiHany caTi

- 1-bepinic MUK 0-1150 1000 0-1000
- 2-6epinic MUH 0-2100 1900 0-1900
HomuHanab! aiHanbim cabi

- 1-bepinic MUK 0-800 550 0-550
- 2-6epinic MUH 0-1500 1000 0-1000

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enfie kabbinaaxraq 3angap byn ManiMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

%

2609932931((14.4.14)

%

Bosch Power Tools

ﬁ




6%% OBJ_BUCH-254-004.book Page 43 Monday, April 14,2014 10:12 AM

e

Kasakwa |43
bapbi GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Ataynbl bypay momeHTi (1./2. backpitu) Hwm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
LLInuHaenb MoVHbI AMameTpi MM 43 43 43
AliHanbimMzap CaHblH TaHday ° - °
AliHanbiMaap caHbiH backapy (] = [
OHra/confa aitHany ° - °
makc. byproinay @ (1./2. bepinic)

- bonar MM 10/6 13/8 13/8
- Afauw MM 25/15 32/20 32/20
- ANIOMUHUIA MM 13/8 20/12 20/12
BypFbinay NaTpoHbI KbICKbILLbIHBIH, ayKbIMbl MM 1-10 1-13 1-13
EPTA-Procedure 01/2003 kyxartbiHa cai canmafbl Kr 1,7 1,9 1,9
CaKTblK CblHbIMbl [Oo/1 [O/11 [o]/1

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enfie kabbinaaqraq sangap byn ManiMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

Caitkecrik monimpemeci  C €

Jeke xayankepLuinikneH 0i3 , TeXHUKanbIK ManimMeTTep” ae
cunatTanfaH eHiMHiH TOMEeH[eri epexe Hemece HOPMaTUBTI
Ky>KaTTapFa cankec ekeHiH bingipemia: EN 60745,
2011/65/EU, 2004/108/EC, 2006/42/EC epexenepingeri
aHblKTamanapbl 6oMbIHLLA.

TexHukanbik kyxartap (2006/42/EC) TemeHgerinei:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Xunay

Kocbimwa Tytka (GBM 13-2/GBM 13-2 RE) (A

CypeTiH KapaHpbi3)

» IneKTp KypanbiHbi3fbl TEK KOCbIMILA TYTKA 10 MeHeH
naiAanaHbiHbI3.

KocbiMiua TyTkaHbl 10 KucaTbin bexkeM xaHe WwapLaTtnanTbiH

JKYMbIC KYHiH OpHATbIHbI3.

KocbimLua TyTKaHblH, 10 TomeH beneri carar TiniHe Kapcbl

bypan, KocbiMLua TyTKaHbl 10 KepekTi Kyiire bypaHbi3. CocblH

KoCbIMLLUA TyTKaHbIH 10 TemeH beniriH carar TinimeH bekitin

bypaHbi3.

BypFbinay TepeHAiriH opHaty

TepeHmikTi WekTey TiperiMex 11 kaxeTTi Oyprbinay

TepeHairiH X pettey MyMKiH.

TepeHaiKTi WekTey TiperiH opHaty 9 nepHeci bacbin

TePEeHAiKTi LWeKTey TiperiH kocbiMLwa TyTkara 10 opHaTbIHpI3.

TepeHaikTi wektey TiperiHiy 11 byabipnaybl ToMeHre

KepceTyi KaxeT.

TepeHaiKTi WekKTey TiperiH bypfFbl yILbIMEH TEPEHAIKTI LeKTey
Tiperi yWbIHbIH apanblFbl KAKETTi Oyprbinay TepergiriHe X TeH,
bonFaHbIHLLA TapTbIHbI3.

JKyMbIC KypanblH aybiCTbipy

» BapnbIK )XyMbICTapAaH anablH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibipblH PO3eTKafjaH WbIFapbiHbI3.

» Acnan anmacTbipy Ke3iHpe KopFay KonFabblH KHiHi3.
Byprbl NaTPOHbI y3aK YaKbITTbl XYMbIC SAiCTEPIHAE KaTTbl
KbI3blM KETYi MYMKiH.

Te3 KbicaTbiH bypFbinay natpoHbl (B cypeTiH KapaHpbi3)
Te3 Kpicy NaTPOHbIHbIH, 1 apTKbl rMnb3ackiH 3 bepik ycTan
TYPbIHbI3 XaHe anblHFbl TUNb3aHbl 2 @ barbITbIHAA KYMbIC
KypanblH cany MyMKiH bonFaHLua bypaHbia. Kypangpl
CanblHbI3.

Tes KpicaTblH byprbinay naTpoHbl 1 runb3ackiH 3 ycTan anfbl
rMnb3aHbl 2 @ barbITbiHAA CapTbinaraH Ablbbic eciTinmer
KanFaHLLa KonMeH bypaHpi3. bypFbinay naTpoHbl aBTOMaTTbl
Typae bekiTinepi.

ByratTay angblHfbl runb3aHbl 2 Kapama-Kapcbl barbiTra
alHangblpFaHza anbiHaabl.

Ticri Toxaik 6yprbinay natpoubl (C cypeTiH KapaHbi3)
TicTi Toxaik Oyprbinay naTpoHbiH 14 acnan opHatbinFaHbllLa
bypaHpi3. AcnanTbl OpHATbIHbI3.

Byprbinay natpoHbl KinTiH 13 TicTi Texaik byproinay
MaTpPOHbIHbIH, 14 THICTi OMbIKTAapbIHA OPHATbIM acnanTbl
bexiTiHia.

Bypan 6ekity Kypangapbl (D cypeTiH KapaHpbi3)
KoHabipma butanapapl 15 naiaanaHraHaa apkalas ambeban
ycTarbiWThl 16 naiganaHbiHbI3. Tek wypyn bacbiHa
XapanTblH KOHAbIPMA bKUTanapabl naifanaHbiHbI3.

Bypfbinay naTpoHbIH aybICTbIPY

» BapnbIK XyMbicTapAaH anfblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibipbiH PO3eTKaAaH LWbIFaPbIHbI3.

Bekity 6ypaHaacbiH anbin Koo

XKbinpam kpicy byprbl naTpoHbl 1 HeMece TicTi TaxaiK

byprbinay naTpoHbl 14 byprbinay WNWHAENIHEH Ke3aencoK
6ocan ketneyi ywin bekity bypaHaacbiMeH 17 bekiTinreH.
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XKbinaam Kbicy bypFbl naTpOHbIH 1 Hemece TicTi Toxaik bypFbl
naTpoHbIH 14 Tonbik awwbin bekity bypaHaacbiH 17 carar
TiniMeH bypan weirapbiHbi3. bekiTy bypanaacbiHaa con
barbITTbIK 0liMa bonaTbiHbIHA Ha3ap ayAapbIHbi3.

Erep bekiTy bypaHaacbl 17 xbimkbiMaca bypaybiwTbl
6bypaHaa bacbiHa opHatbin bekity bypaHpachiH bypaybiLu
TYTKACbIHa KaFbin 60CaTbIHpI3.

Ticti Taxpaik 6yprFol naTpoHbiH Wwewy (E cypeTid Kapanpbi3)
TicTi Toxpaik byprbl NaTpoHbIH 14 Wewwy ywwiH adblp Tapiaai
KinTTi 18 (KinT eHi 17 MM) XKypiC BUHTIHiH KINTTiK aiiMaFblHa
OPHATbIKbI3.

INeKTP KypanbiH TYPaKTbl Heri3re, MbiCa/bl BEPCTaKKa
KOMbIHBI3. Bypfbl NaTPOHbIHbIH, KinTiH 13 TicTi ToxAiK Oyprbl
naTPOHbIHbIH 14 yui TeciriHiK bipiHe canbin, TicTi ToXAIK
6ypfbl NaTpoHbIH 14 TyTKaMeH carar TiniHe Kapcbl bypan
6ocaTbiHbI3. KaTTbl OpHaTbINFaH TiCTi ToXAiK OYpFbl NAaTPOHbIH
6yprbl naTpoHbl KinTiHe 13 xak karbin bocatyra bonagpl.
BypFbl NaTPOHbIHbIH KiNTiH 13 TiCTi TaAiK OypFbl NaTPOHbIHAH
LublFApbIM, TICTi TOXAIK bYPFbl NAaTPOHbIH TOMbIK bypan
LUbIFAPbIHbI3.

XKbinaam KbiCy NaTPOHbIH WeLiHi3

Xbingam Kbicy byprbl IaTPOHbIH 1 Wwelwy YLWiH iwki anTbl
KblPAbl KiNTTi Xblnaam Kbicy Byprbl naTpoHbiH 1 canbin anbip
Topi3Ai kinTTi 18 (SW 17) xypic BUHTIHIH KiNTTiK aliMaFbiHa
KOMbIHbI3. NEKTP KypanblH TYPaKTbl HEriare, Mbicanbl
BEPCTaKKa KoWbIHbI3. Alblp Tapiaai KinTTi 18 katTbl ycTan
XblnAam Kbicy Byprbl NaTpoHbIH 1 iLwKi anTbl KbIp/bl KinTTi
carar TiniHe kapcbl bypan 6ocatbiHbl3. bekem TypraH Te3
KblcaTblH BypFblnay NaTPOHbIH iLLKi anTbl KbIPAbl KiNTTi y3blH
TyTKacbIHa Xaw Karbin bocaryra bonagbl. AnTbl Kbipnbl
[LleHrenek KinTri Te3 KpicaTbiH OypFbinay naTpoHblHaH
LubIFApbIM, Te3 KbicaTbiH BypFbinay NaTpoHbIH TOMbIK bypan
LbIFAPbIHbI3.

BypFbl naTPOHLIH OpHaTY
Tes KpicaTbiH/Taxnik OypFbinay NaTpoOHbIH OPHATY Kepi agicte
opblHAanaab!.

Bypfbinay naTpoHbiH wamameH 15 Hm 6ekity
& MoMeHTiMeH bekemaeyre 6onaabl.

Bekity bypaHaacblH 17 carat TiniHe Kapcbl aLbliFaH Xbingam
KbICY/TicTi ToX ik OypFbl NaTPOHbIHA Bypan Kipri3iHi3.
OppaaiibiM xaHa bekiTy bypaHaacblH NaiaanaHbiHpi3, OUTKEHI
onapaa bipHeLle peT naiaanaHyaaH CoH XoMbINaTbIH bekiTy
xenimi bap.

LLIanAab1 XoHe XOoHKanapAabl copy

» KopracbiH 6osy, keibip araw copTTapbl, MUHEpanaap
XoHe MeTanngap bap kenbip MatepuanaapablH WaHpl
[EeHcaynblkka 3usiHAbl bonybl MyMKiH. LLlaHFa Tvi0 xaHe
LUAHABI XKYTY NaiaanaHyLLbifa HEMECe XaHblHAaFb!
aflamMaapfa anneprusbk peakuuanapabl xkaHe/Hemece
ThIHbIC XONAAPbIHBIH aypyNapbiH TYAbIPYbl MyMKiH.
Ke#bip waH Typnepi, acipece eMeH xaHe LWamLat
arallbIHbIH, LWaHb, aCipece, aFallThbl eHAeY
KanablkTapbIMeH (XpoMar, araluThl Kopray 3athl) bipre
KaHueporeHgep bonbin ecenteneni. AcbecTik matepuan
TeK KaHa MaMaHZapMeH eHAenyi Kepek.

e

— JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XKENAETINYiHE KO3 KeTKI3iHi3.
— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI Fa3KaFapAbl NanganaHy
YCbIHbINaAb.
OHaeneTiH MaTep1anaap YLWiH eniisae KonpaHbinaTbiH
yirapbiMAap/Ab! NaiganaHblHbI3.
» JKyMbIC OPHbIHAA LWAHHBIH, XXHHANYbIH 60NAbIPMaHbI3.
LLlaH oHa# TyTaHybl MYMKIH.

MNanpanany

Maipananyra eHpipy

» Xeni KyaTblHa Ha3ap ayAapbiHbI3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KypPanfblH, 3aybITTbIK TAKTaHLIACbIHAAFbI
manimeTTepiHe caii 6onybl kaxert. 230 B benricimen
GenrinenreH anekTp Kypanaapbi 220 B xymbic icTeyi
MYMKiH.

AtHany barbiTbiH opHaty (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
AitHany 6afbITbIHbIH aybICTbIPbIN-KOCKbILUbIHbIH, 7 KOMeriMeH
alHany barbiTblH entueyre bonaabl. bipak
KOCKbILLTbI/ewWwipriwTi 6 backanaa byn MymKiH emec.

OwHfa aiHany: byproinay xaHe bypaHaanapabl bypan bexity
YLLiH aiHany baFbITbIHbIK aybICTbIPbIN-KOCKBILWbIH 7 OHFa
TipenreHiue bacblHbI3.

Confa aiHany: bypaHganap MeH coMblHfapabl bocary
Hemece bypan any ywiH aiHany 6arbITbIHbIH aybICTbIPbIMN-
KOCKbILIBIH 7 conFa TipenreHiue 6acbiHpi3.

BepinicTih MexaHuKanbl Tanaanybl

» Bepinic aybICTbIpbIN-KOCKbIWbIHbIH 8 TOKTayAa
HeMece XXYMbIC iCTen TypFaH aNeKTp KypanbiHpa
KO3FanTy MyMKiH. Bipak OHbl TONbIK XXyKTeny Hemece
MaKCHMangb! aiiHanbIMAApP CaHbIHAA KbiNy MYMKiH
emec.

Bepinic aybICTbIpbIN-KOCKbILWbIHBIHAA 8 2 aHanbIMaap
CaHAaPbIHbIH KenemiH TaHgay MyMKiH.

Bepinicl:

TeMmeH aliHanbiMaap CaHbl; YNKeH byproinay guameTpiMeH
bypay Hemece XKyMbIC icTey YLUiH.

Bepinicll:

Yorapbl aiiHanbiMgap CaHbl; Killi byproinay auameTpimen
KYMbIC iCTeY YLUiH.

Bepinic aybicTbIpbIN-KOCKbILWbI 8 TipenreHiue bypanmaca,
peayKTop Wn1HAENIH bypFbiMeHeH aiHanabipbiHbI3.

AWHanbIMAAp caHbiH TaHAAY

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

ANHanbIMAAP CaHblH TaHAAWTBIH PETTeYLLi apKbiNbl 5 KAXeTTi
alHanbIMaap caHblH petTeyre bonagbl.

Tanan eTinetiH aHanbiMAap CaHbl OHAENETIH 3aTTeK NeH
caiMaH itameTpiHe bannaHbicTbl. ONTMManabl napameTpai
TOXipUOEniK TannbIHbICTAp apKbiNbl ECENTEH 3.

Kocy/ewipy
ANEKTP Kypanzbl KOCY YLuiH KOCKbILLTbI/eLwipriwTi 6 6ackin
TYPbIHbI3.

BacbinFaH KOCKpbILL/eLwipriliTi 6 KynbInTay yLiiH KynbinTtay
nepHeciH 4 bacbiHpi3.
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INEKTP KyparblH ewipy YLuiH, KOCKbIL/eLwiprilTi 6 ibepiHi3
Hemece KynbinTtay nepHecimeH 4 KynbintaxfaH bonca,
KOCKbILL/ewWipriwTi 6 Kpicka yakbIT bachin xibepiHis.
JHeprua KyaTbiH YHEMAEY YLLIiH 3NeKTP KypanbliH TeK
nanaanaHapaa KoCbiHpl3.

AitHany MmomeHTiH opHaty (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
KocKbiLTbl/eLwiprilwTi 6 bacy KylwiH e3repTe oTbipbif,
KOCbI/IFaH KypanziblH aiHanbiMaap caHbiH bipTiHaen petteyre
bonappl.

KockblLlWTbl/eLwipriluTi 6 xai backaHaa, anekTp kypan
TeMeHipeK anHanbIMaap CaHbIMEH XYMbIC icTergi. bacy Kywi
apTkaHAa aiHanbiMAap CaHbl apTagbl.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» IneKTp KypanbiH COMbIH/GypaHaara TeK ewipinrex
Ky#Ae canbiHbi3. AiHanaTbiH anmabl-canManbl acnantap
TYCIN KeTYi MyMKiH.

MeTanga TecikTep »acay YLUiH XOFapbl cananbl, Te3 KeCeTiH

bonarTaH xacanraH MynTikci, eTKipneHreH bypfbinapabl

nanpanaHbltpi3. THicTi canara Bosch kepek-apakTapbl

barpapnamacsl keningik 6epeni.

Bypfbl eTKipney kypanbimeH (%ababik) 2,5-10 mm

[LMamMeTpAiK cnpanbabl byprbiHbl 6TKipRey MyMKiH.

[lan xymbicTapAbl OpbIHAAY YLWiH BypFbinay WTaTUBIH

(»abablk) nakganaHbiHpI3.

Kepek-apak peTiHae bepineTiH KbiCKblL acnanTbl bekem

bekiTyre kemektecepi. On acnanTblH, bypanybiHa xaHe

Xapakatrapra xon bepmenai.

TexHuKanbiK, KYTiM XoHe Kbi3MeT

Kbiamet KkepceTy xaHe Tazanay

» BapnbiK XYMbICTapAaH anabiH NeKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibIpblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

> [lypbic XaHe CeHimAi icTey yLiH 3neKTp KypanmeH
XKenaeTKill TecikTi Ta3a ycTaHbI3.

Erep 6ainaHbic cbIMblH anMacTbIpy kaxeT bonca,
Kayinciaaiktii TomeHaeyiHe xon bepmec yLliH anMacTbipyabl
Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHbiK,
aBTOpU3aLMANaHFaH KNUEHTTePre KbiI3MET KepceTy
OpTanblKTapbiHAA OPbIHAAHbI3.

TYTbIHYI.IJbIFa KbI3MET KepceTy XXoHe nav'lp.anauy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy LebepxaHachl BHIMA KOHAEY XaHE KTy,
COHpal-ak kocankpl benwekTep Typanbl cypakTapFa xayan
bepeni. KaxeTti cbi3banap MeH Kocankpl benwiekrep Typansi
aKnapatTbl MbiHa MeKeHaiaaH Tabacbi3:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyLi Bosch kbiameTkeprepi eHiMAi naifanaHy xeHe
onapAblH Kocankbl bentiekTepi Typanbl cypakTapbiHplfa
TUAHAKTbI Xayan bepegi.

Bapnblk cypaynap MeH Kocankpl benwiektepre Tanchipbic
bepy Ke3iHae MiHAETTI TYpAE 3NEKTP Kypan 3aybiTTbiK
TakTanwwacbiHAaFbl 10-0pbIHAbI 6HIM HOMIPIH Xa3blHbl3.

e
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OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XOH/EY XoHe KENiNnAi KbI3MET KepceTy
bapnblk MemnekeTTep ayMarbiHaa Tek ,,Pobept bow*
(hMpMarnblk HeMece aBTopU3alLMANaHFaH KbI3MET KOPCeTy
OpTanblKTapbiHAA OpbIHAANAAbI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )onmeH akeniHreH eHiMaepai nanganany
KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTipyi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 Xacay XoHe Taparty aKiMLLINiK XXoHE KbINMbICTbIK
TOpTiN 60MbIHWA 3aHMeH KyfanaHagpl.

Kasakcran

XKLIC ,Pobept bow*

INeKTp KypangapblHa KbI3MeT KOPCETY OpTablfbl
Anmarbl kanacbl

KasakcraH

050050

PaiibiMbek aaHfbinb

KoMMyHanbHan KewweciHit bypbiwbl, 169/1
Ten.:+7(727) 2323707

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

AnekTp Kypanaap, XabablkTap xaHe bymanapbiH aiiHanaHbl
KOPFaMTbIH K9AEre XapaTyFa anapy Kaxer.

IneKTp Kypnaapabl Y1 KOKbICbiHA TaCTaMaHbl3!

Tek kaHa EO engepi ywin:

INEKTP KaHe INEKTPOHADBIK eCKi Kypanaap
bonbiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
OHE OHbIH YNTTbIK 3aHAapAa OpblHAANYbl
boMblHwWa backa naiaanaHbin HonManTbIH
3NeKTP Kypanaap benek xuHanbin kagere
XapaTblnybl KaxeT.

TeXHUKanbIK e3repicTep eHridy KyKbiFbl cakTanagpl.

Romana

Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule elec-
trice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de avertiza-

re si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

s

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate delaretea (cu cablu
dealimentare) si la sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).
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Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-

pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasd aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.
Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea

stecherului. Nufolositi fise adaptoare lasculele electri-
ce legate lapamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-

cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incélzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
truatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. Intre-
buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
gurantd antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de aoridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe

intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-

tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la rdniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manusile de piesele aflate in miscare. imbricimintea

largd, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-

te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate

si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-

rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupito-
rul defect. O scula electrica, care nu mai poate fi pornita
sau oprita, este periculoasa si trebuie reparatd.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit a-
ceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

» intretineti-va scula electrica cu griji. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grija, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredingagi scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.
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Instructiuni privind siguranta pentru masini de

gaurit

» Folositi manerele suplimentate in cazul in care acestea
au fost livrate impreuna cu scula electrica. Pierderea
controlului poate duce la vatamari corporale.

» Prindeti scula electrica de suprafetele de prindere izo-
late atunci cand executati operatii in cursul carora ac-
cesoriul poate atinge conductori ascunsi sau propriul

cordon de alimentare. Contactul cu un cablu aflat sub ten-

siune poate pune sub tensiune si componentele metalice
ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop

regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu si electrocutare. Dete-

riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Opritiimediat scula electrica daca dispozitivul de lucru
se blocheaza. Fiti pregatiti la reculul generat de acest
blocaj. Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau
- este rdsucitd in piesa de lucru.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o

pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cuam-

bele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-

zitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati caaceasta

sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate agd-

tasi duce la pierderea controlului asupra sculei electrice.

Descrierea produsului si a performan-
telor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Varugam sa desfasurati pagina plianta cu redarea masinii si sa
o lasati desfasurata cat timp cititi instructiunile de folosire.
Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinatd gauriii in lemn, metal, ceramica
si material plastic. Sculele electrice prevazute cu reglarea

electronicd avitezei de lucru si functionare spre dreapta/stan-

ga sunt adecvate si pentru insurubare si filetare.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-

lei electrice de pe pagina grafica.
1 Mandrina rapida*
2 Bucsd anterioara
3 Bucsa posterioara
4 Tasta de fixare pentru intrerupatorul pornit/oprit

e
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5 Rozetd de reglare pentru preselectia turatiei
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
6 intrerupator pornit/oprit
7 Comutator de schimbare a directiei de rotatie
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Comutator de selectie trepte de turatie
9 Tastd de reglare a limitatorului de adancime
10 Maner suplimentar (suprafata de prindere izolatd)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 Limitator de reglare a adancimii
12 Maner (suprafata de prindere izolata)
13 Cheie pentru mandrine*
14 Mandrina cu coroana dintata*
15 Cap de surubelnita*
16 Adaptor universal de prindere*
17 Surubde siguranta pentru mandrina rapida/mandrina cu
coroana dintata
18 Cheie fixd™
*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.
*uzuala din comert (nu este cuprinsa in setul de livrare)

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal de 79 dB(A). Incertitudine K= 3 dB.

Nivelul zgomotului poate depasi 80 dB(A) in timpul lucrului.
Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Gaurire in metal: a, = 8,5 m/s2, K=4,0 m/s?,

ingurubare: a, <2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Filetare: a,<2,5 m/s2, K=1,5 m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-
licitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care diferd de cele indicate sau nu beneficia-
za de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate
abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-
siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exactd a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectatd sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabild a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-
rii mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Date tehnice
Masina de gaurit GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Numar de identificare 06011685.. 06011690.. 06011695..
Putere nominala w 500 550 550
Putere debitatd w 270 285 285
Turatie la mersul in gol
- Treaptal-a rot./min 0-1150 1000 0-1000
- Treaptaa2-a rot./min 0-2100 1900 0-1900
Turatie nominala
- Treapta 1-a rot./min 0-800 550 0-550
- Treaptaa2-a rot./min 0-1500 1000 0-1000
Moment de torsiune nominal (treapta 1-a/a 2-a) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Diam. guler ax mm 43 43 43
Preselectia turatiei (] - °
Reglarea turatiei ° = o
Functionare dreapta/stanga ® - [
Diam. maxim de gaurire (treapta 1-a/2-a)
- Otel mm 10/6 13/8 13/8
- Lemn mm 25/15 32/20 32/20
- Aluminiu mm 13/8 20/12 20/12
Domeniu prindere mandrina mm 1-10 1-13 1-13
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Clasa de protectie O/ [O]/1L [o]/1

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Declaratie de conformitate € €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice® este in conformitate cu urmatoarele
standarde si documente normative: EN 60745 conform pre-
vederilor Directivelor 2011/65/UE, 2004/108/CE,
2006/42/CE.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

Jue o (U Hod—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Montare

Maner suplimentar (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

(vezifigura A)

» Folositi scula electrica numai impreuna cu manerul su-
plimentar 10.

Puteti intoarce manerul suplimentar 10 cum vreti, pentrua
ajunge intr-o pozitie de lucru sigura si comoda.

invértiti partea inferioara a manerului suplimentar 10 in sens
contrar miscarii acelor de ceasornic si intoarceti manerul su-
plimentar 10 aducandu-lin pozitia dorita. Apoi strangetila loc
partea inferioara a manerului suplimentar 10 invartind-o in
sensul miscarii acelor de ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire

Cu limitatorul de adancime 11 poate fi reglata adancimea de
gdurire X doritd.

Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 9 siintroduceti
limitatorul de adancime in manerul suplimentar 10.
Portiunea striata de pe limitatorul de reglare a adancimii 11
trebuie sa fie indreptatd in jos.

Trageti afara limitatorul de adancime intr-atat incat distanta
dintre varful burghiului si varful limitatorului de adancime sa
fie egala cu adancimea de gaurire X dorita.

Schimbarea accesoriilor

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru schimbarea accesoriilor folositi manusi de pro-
tectie. In timpul proceselor de lucru mai indelungate man-
drina se poate incdlzi puternic.
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Mandrina rapida (vezi figura B)

Fixati bucsa posterioara 3 a mandrinei rapide 1 si rotiti bucsa
anterioara 2 in directia de rotatie @, pana cand accesoriul
poate fi introdus. Introduceti accesoriul.

Fixati bucsa posterioara 3 a mandrinei rapide 1 si rotiti puter-
nic cu mana bucsa anterioara 2 in directia de rotatie @, pana
cand veti auzi un clic. Prin aceasta mandrina se inchide auto-
mat.

Mandrina se va debloca din nou, atunci cand, pentru indeparta-
rea accesoriului, veti roti bucsa anterioard 2 in directie opusa.

Mandrina cu coroana dintata (vezi figura C)

Deschideti prin rotire mandrina cu coroand dintata 14 astfel
incat sa poata fi introdus accesoriul. Introduceti accesoriul.
Introduceti cheia de mandrine 13 in gaurile corespunzatoare
ale mandrinei cu coroana dintata 14 si strangeti uniform acce-
soriul.

Dispozitive surubelnita (vezi figura D)
T cazul utilizarii capetelor de surubelnita 15 ar trebui si folo-
siti intotdeauna un adaptor universal 16 pentru capete de su-

rubelnita. Utilizati intotdeauna numai capete de surubelnita
potrivite pentru capul de surub care trebuie insurubat.

Schimbarea mandrinei

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

indepirtarea surubului de siguranta

Mandrina rapidd 1 resp. mandrina cu coroana dintata 14 este
asigurata cu un surub de siguranta 17 impotriva desprinderii
accidentale de pe arborele portburghiu. Deschideti complet
mandrina rapida 1 resp. mandrina cu coroand dintatd 14 si
desurubatisurubul de sigurantd 17 rotindu-lin sensul miscarii
acelor de ceasornic. Tineti seama de faptul ca surubul de si-
guranta are filet spre dreapta.

Daca surubul de siguranta 17 este intepenit, puneti surubelni-
ta pe capul surubului si deblocati surubul de siguranta apli-
cand o lovitura pe manerul surubelnitei.

Demontarea mandrinei cu coroana dintata (vezi figura E)
Pentru demontarea mandrinei cu coroand dintata 14 puneti
cheia fixa 18 (deschidere cheie 17 mm) pe suprafata pentru
chei a axului de antrenare.

Asezati scula electrica pe un postament stabil, de exemplu pe
un banc de lucru. Introduceti cheia pentru mandrine 13
intr-una din cele trei gauri ale mandrinei cu coroana dintata
14 si slabiti mandrina cu coroand dintatd 14 cu aceasta par-
ghie, rotind-o in sens contrar miscarii acelor de ceasornic. O
mandrina cu coroana dintata blocata se deblocheaza printr-o
lovitura usoara aplicata asupra cheii pentru mandrine 13. in-
departati cheia pentru mandrine 13 din mandrina cu coroana
dintatd si desurubati complet mandrina cu coroana dintata.

Demontarea mandrinei rapide

Pentru demontarea mandrineirapide 1 prindetio cheieimbus
in mandrina rapida 1 si puneti o cheie fixa 18 (SW 17) pe su-
prafata pentru chei a arborelui principal al maginii. Asezati
scula electrica pe un postament stabil, de exemplu pe un banc
de lucru. Tineti strans cheia fixd 18 si slabiti mandrina rapida
1invartind cheiaimbus in sens contrar miscarii acelor de cea-

e

Romana |49

sornic. O mandrina rapida blocata se desprinde printr-o lovi-
tura usoara aplicata asupra tijei lungi a cheii imbus. indepar-
tati cheia imbus din mandrina rapida si desurubati complet
mandrina rapida.

Montarea mandrinei
Montarea mandrinei rapide/mandrinei cu coroana dintata se
face in ordine inversa a operatiilor.
Mandrina trebuie stransa cu un moment de stran-
gere de aprox. 15 Nm.

Insurubati surubul de siguranta 17 rasucindu-lin sens contrar
miscarii acelor de ceasornic in madrina rapida/cu coroana
dintatd deschisa. Folositi de fiecare data cate un surub de si-
gurantd nou, deoarece filetul surubului este acoperit cu o ma-
sa de lipit care isi pierde efectul dupa mai multe utilizari.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-
rale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.
Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-
binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-
nului (cromat, substante de protectie alemnului). Materia-
lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decét de catre
specialisti.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sd se utilizeze o mascad de protectie

arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare la

materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate
la220V.

Reglarea directiei de rotatie

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 7 puteti
schimba directia de rotatie a sculei electrice. Atunci cand
intrerupdtorul pornit/oprit 6 este apasat acest lucru nu mai
este insd posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si insurubarea de suru-
buri apasati siimpingeti spre dreapta, pand la punctul de opri-
re, comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 7.
Functionare stanga: Pentru sldbirea respectiv desurubarea
suruburilor si piulitelor, apasati si impingeti spre stanga, pana
la punctul de oprire, comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 7.
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Selectie mecanica a treptelor de turatie

» Puteti actiona comutatorul de selectie a treptelor de
turatie 8 atunci cand scula electrica este oprita sau
cand aceasta este in functiune. Totusi nu ar trebui sa o

facetiin timpul solicitarii maxime a masinii sau cand tu-

ratia acesteia a atins nivelul maxim.

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor de turatie 8
pot fi preselectate 2 domenii de turatii.

Treapta I-a:

Domeniu de turatii scdzute; pentru executarea de gauri cu di-

ametre mari sau pentru insurubare.

Treaptaall-a:

Domeniu de turatii inalte; pentru executarea de gauri cu dia-
metre mici.

in cazulin care comutatorul de selectie a treptelor de turatie 8
nu poate fiintors pand la punctul de oprire, trebuie sa invartiti
putin axul de antrenare cu burghiul.

Preselectia turatiei (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Cu rozeta de preselectie a turatiei 5 puteti preselecta turatia
necesara chiar in timpul functiondrii masinii.

Turatia necesara depinde de materialul de prelucrat si de dia-

metrul dispozitivului de lucru. Stabiliti reglajul optim efectu-
and o proba practica.

Pornire/oprire

Apdsati pentru punerea in functiune a sculei electrice intre-
rupatorul pornit/oprit 6 si tineti-| apasat.

Pentru fixarea in pozitie apasata a intrerupatorului por-
nit/oprit 6, apasati tasta de fixare 4.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupdtorul por-
nit/oprit 6 respectiv, daca acesta a fost blocat cu tasta de fi-

xare 4, apasati scurt interupatorul pornit/oprit 6 si apoi elibe-

rati-l din nou.

Pentru a economisi energie, tineti scula electricd pornita nu-
mai atunci cand o folositi.

Reglarea turatiei (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice deja pornite,

exercitand o apasare mai puternica sau mai usoard asupra in-

trerupatorului pornit/oprit 6.

0O apasare usoard asupra intrerupatorului pornit/oprit 6 are
drept efect o turatie scazuta. Pe masura ce apdsarea creste,
turatie se mareste si ea.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulita/surub numai in stare
oprita. Accesoriile aflate in miscare de rotatie pot altfel
aluneca.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie HSS impeca-
bile, ascutite (HSS =Ib. germ: otel de inalta performanta). Ga-

ma de accesorii Bosch vd garanteaza calitatea corespunza-
toare.

Cu dispozitivul de ascutit burghie (accesoriu) puteti ascuti fa-

ra efort burghie elicoidale cu un diametru de 2,5-10 mm.

Pentru lucrul de inalta precizie folositi un suport de gaurit (ac-

cesoriu).

e

Menghina de masina disponibila ca accesoriu permite fixarea
piesei de lucru. Astfel este impiedicata rasucirea piesei de lu-
cru evitandu-se accidentele cauzate de aceasta.

intretinere si service

intretinere si curatare
» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Dacd este necesard inlocuirea cablului de racordare, pentrua
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-
ratie se va executa de cdtre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistenta tehnicd post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te cdtre o statie de revalorificare ecologicd.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationala, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

06wu ykasaHua 3a besonacHa paborta

A BHUMAHUE MpoueTteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-

3aHuA. HecnassaHeTo Ha Np1BefeHH-
Te N0-A0NYy yKa3aHWA MOXe Aa foBee 10 TOKOB yaap, Noxap
VI/VII'IVI TEXKHW TPAaBMU.

CbXpaHABaiTe Te3H yKa3aHUA Ha CUTYPHO MACTO.

N3non3BaHWAT No-00My TEPMUH «ENEKTPOUHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA 10 3axpaHBaHK OT eNIeKTPUUECKaTa MPEXa eNeKTPONH-
CTpyMeHTH (Cbe 3axpaHBaly kaben) 1 4o 3axpaHBaHH OT aky-
MynatopHa batepus enekTpoMHCTpyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kkaben).

besonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Moaabpxaiite paboTHOTO CH MACTO UMCTO U A06pe oc-
BeTeHo. beanopsaabKbT U HeOCTaTbUHOTO OCBETNIEHHE
MOrar fja COMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPYA0Ba 3110M0-
nyKa.

» He paboteTe ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTa B Cpefia C NOBH-
LeHa ONaCHOCT OT Bb3HHKBaHe Ha eKCNNo3us, B 6nu-
30CT /10 NecHo3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be HIH NPaxo-
0bpa3xu matepuanu. 1o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOTaT f1a Bb3n/ame-
HAT NPaxo0bpasHu MaTepuant uiu napu.

» [ipbXKTe Aeua U CTPAHHUHK NULA Ha 6e3onacHo pas-
CTosIHMe, L0KaTO PaboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa.
AKo BHUMaHKeTo Bu bbae oTknoHeHo, MoXe Aa 3arybute
KOHTPOMa Hajj eNEeKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TPAbBa Aa e nog-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyyait He ce
[0NyCcKa M3MEHsAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwencena. Ko-
rato paboTuTe CbC 3aHyNEHH eNEKTPOYPeLH, He H3-
non3saiiTe afanTepu 3a wencena. [1013BaHETo Ha
OPHMIMHANHK LEMNCENM U KOHTAKTH HaMansBa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

> U3bareaiite gonupa Ha TAnoTo By fi0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOM, OTONNUTENHH YPEAH, NeLH U XNAAUNHU-
um. Korato TAnoTo Bu e 3a3eMeH0, pUCKbT OT Bb3HUKBaHe
Ha TOKOB y/ap e No-ronsAm.

» MNpepna3BaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTA CH OT AbXKA H
Bnara. [[pOHUKBaHETO Ha BOfia B €N1EKTPOUHCTPYMEHTA M0-
BMLIABA OMACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He nsnonsgaiite 3axpaHBaLyua kaben 3a Lenu, 3a kon-
TO TOM He e NpeAiBUAEH, Hanp. 3a 1a HOCUTE eNEeKTPOUH-
CTpymeHTa 3a kabena unu aa 3BaguTe Wencena ot
KoHTakTa. [peanasBaiite kabena oT HarpaBaHe, OMa-
cnaBaHe, AONUP [0 OCTPHU PbbOBE HNK [0 NOABWKHM
3BeHa Ha MawuHu. [ToBPEeHN UMK yCYKaHK Kabenu
YBeN1uaBar PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Korato paboTHTte C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
non3saiTe camo yAbMKUTENHH Kabenu, noaxoaaiwm 3a
pabota Ha OTKpHTO. M3M0N3BaHETO Ha YAbMKUTEN,
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npeaHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManABa pUcka ot
Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yfiap.

» AKo ce Hanara U3noN3BaHeTo Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNaXXHa cpefja, H3NoN3BaiiTe NpeanaseH NpeKbce-
Bay 3a yTEUHM TOKOBe. /13M0N3BaHETO Ha npefnaseH npe-
KbCBau 3a yTeUHU TOKOBE HaManABa ONacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yap.

BesonaceH HauMH Ha paﬁoTa

»> bbaerte KOHUEHTPUPaHH, cneAeTe BHUMaTeNHO nAencT-
BHMATa CH M NOCTbNBalTE NPeAnasnuBo U pasymHo. He
u3nonspaiTe €NIeKTPOUHCTPYMEHTA, KoraTo cTe ymope-
HU UMK NOA BNUAHWETO Ha HAPKOTHUHU BelleCTBa, ankKo-
Xon unu ynov'laau.m nekapcrBa. EfuH mur pascesHocT
npu pa60Ta C €NEKTPOUHCTPYMEHT MOXe fia UMa 3a NO-
CNneacTBUE USKNIOUUTENHO TEXKU HapaHABAHUA.

»> Paborterte c npeanassaiyo paboTHo 06NEeKNo  BUHaru ¢
npepnasH1 ounna. HoceHeTo Ha NOfX0MIALLIM 33 NON3Ba-
HMA €NEKTPOMHCTPYMEHT U U3BbPLLBAHATA A€HHOCT TMUHH
npeanasHu CPeCTBa, KaTo AuxarenHa Macka, 3apasi
NTbTHO3aTBOPEHU 00YBKM CbC CTabuneH rpaidep, 3awuT-
Ha Kacka Unu LyMo3arnyLmurenu (aHTuoHu), Hamanasa
pUCKa OT Bb3HWKBaHE Ha TPYA0Ba 3710M0NyKa.

» U3bArsaiiTe oNacHOCTTa OT BKNIOUBAHE Ha eNeKTPOUH-
CTpYMeHTa o HeBHUMaHue. [peau Aa BKNoUKTE Wwen-
cena B 3aXpaHBaLyaTa Mpexa WK Aa NoCTaBUTe aKyMy-
natopHara 6atepua, ce yBepaBaiiTe, ue NyCKOBUAT
npeKbCBay e B NONOXKEHHE «M3KNIOUEHO». AKO, KOraTo
HOCHTE eNeKTPOMHCTPYMEHTA, IbPXKUTE NPbCTA CH BbPXY
MyCKOBMA NPEeKbCBay, UK ako NoaBarTe 3axpaHBaLLo Ha-
NpexeHue Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraro e BKNKUeH,
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha TPYA0BA 3M0M0-
nyKa.

» Mpeau Aa BKNIOUKTE €NEKTPOUHCTPYMEHTA, CE yBepsa-
BaTe, ue CTe OTCTPAHHUMM OT HEro BCUUKH NOMOLLHH UH-
CTPYMEHTH 1 FaeuHH KniouoBe. MOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe /12 NPUUMHM TPaB-
MH.

> U3bAarpBaiiTe HeecTeCTBEHUTE NOMOXEHHA HA TANOTO.
Pabotete B cTabunHo nonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NoAAbp)KaiTe paBHOBecHe. Taka LLie MoXeTe
[N1a KOHTPONMpaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA No-A0bpe 1 no-
6e3onacHo, ako Bb3HWUKHE HeOUaKBaHa CUTYaLus.

» Pabortere c noaxoasawo obnekno. He pabotere ¢ wmpo-
KH APeXH NH yKpaweHua. [IpbTe KocaTa CH, Apexure
¥ PbKaBHLM Ha 6e30NMacHO Pa3CcTOAHME OT BbPTALLYM ce
3BEHa Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLIMpOKKTE Ipexu, yK-
palleH1aTa, AbATMTe KOCH MOTaT fia bbaaT 3axBaHaTv 1 yB-
NeUEHM OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHILIHA acnupa-
LIMOHHA CUCTEMA, Ce YBepABaNTe, ue TA e BKNIoYeHa 1
(byHKUHOHMPA U3NpaBHO. V13M0N3BaHETO Ha acnupa-
LIMOHHA CHCTEMA HaManABa PUCKOBETE, Ab/KalLK Ce Ha oT-
[AenAuiara ce npu pabora npax.

TprXXNUBO OTHOLIEHHE KbM €NIEKTPOMHCTPYMEHTUTE

> He npeToBapBaiiTe eneKTpoMHCTpyMeHTa. U3non3saii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO Cbo6Pa3HO TAXHOTO
npepHa3Hauenue. LLie pabotute no-gobpe 1 no-besonac-
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HO, KOraTto usnon3sare NOAX0AALLUA ENEKTPOUHCTPYMEHT
B 3a/1alIEHUA OT NPOMU3BOAUTENA MANA30H Ha HAaTOBapBa-
He.

» He u3non3BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YUHHTO NMYCKOB
npeKbCBay e noBpeAeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He
Mo>xe a bbie U3KMIUBaH W BKNIOUBAH N0 NPeBUAEHHUA OT
NPOX3BOAMTENSA HAUMH, € onaceH U TpAbBa aa bbae peMoH-
THpaH.

» Mpeau Aa NPOMEHATE HACTPONKNTE Ha @NEKTPOUHCTDY-
MEHTa, 12 3aMeHATe PabOTHH MHCTPYMEHTH U AONbAHHK-
TenHn npucnocobneHun, KakTo M KOraTo npo-
LbMKUTENHO BPeMe HAMa ja U3NON3BaTe eNneKTPOnH-
CTPYMEHTa, U3KNIOUBaiiTe Liencena oT 3axpaHBaLyara
Mpexa u/unu usBaxpaaite akymynaropHara batepus.
Tasu MApKa npemaxBsa 0OnacHOCTTa OT 3aflelCTBaHe Ha
€EKTPOMHCTPYMEHTA M0 HEBHUMaHHE.

» CbxpaHsBanTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[ieTo He Morar fa 6baaT gocTurHatk ot geua. He gonyc-
KaWTe Te Aa ObaT U3NON3BaHK OT NHLA, KOKTO He ca 3a-
NO3HaTH C HAUWHA Ha PaboTa c TAX M He ca NPOYeNH Te3u
MHCTPYKLMK. KOraTo ca B pblLieTe Ha HEOMUTHU NoTpebuTe-
K, NEKTPOUHCTPYMEHTHTE MOraT 1a ObAaT U3KMIOUH-
TENHO OMacHM.

» Moaabpikaiite eNEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPUKNTHBO.
MpoBepsaBaiiTe Aanu NOABUKHUTE 3BeHA (DYHKLMOHH-
par 6e3ykopHo, AanK He 3aKNUHBAT, AaNH UMa CUYNEHH
WNY NOBPeAeHH AieTall N1, KOUTO HapyLIaBaT UMK U3Me-
HAT (OYHKLMHUTE Ha eneKTPOHHCTPYMeHTa. Mpeau Aa us-
non3eare eNneKTPOUHCTPYMEHTa, Ce NOrpHIKeTe No-
Bpe/ieHuTe AeTainu Aa 6baar pemoHTHpaHu. MHoro ot
TPYAOBWTE 3M0MONYKH CE AbMKAT Ha Heflobpe NoAnbpxka-
HW ENEKTPOMHCTPYMEHTH U YPELM.

» Moaabpikaiite pexxeLuTe HHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHu U uucTH. [lobpe noaabpiKaHUTE PEXeLLn UH-
CTPYMEHTH C OCTPH pbboBe 0Ka3BaT No-Manko Cbnpo-
TUBNEHME U Ce BOLAT NMO-TIEKO.

» WU3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, fOMbIHUTENHH-
Te npucnocobnexns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.H.,
cbobpa3HO HHCTPYKLUKTE Ha NpousBoguTens. Mpu To-
Ba ce cbobpassBaiTe U C KOHKPETHUTE paboTHH ycno-
BHA M ONepaLuy, KOUTo TpAGBa @ M3NbNHKUTE.
13n0n3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 Pa3NUUHK OT
npeaBHAEHNUTE OT NPOU3BOAMTENA NPUNOXEHUA NOBHULLA-
Ba OMaCcHOCTTa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYAOBH 3N10MONYKH.

MopabpxaHe

» [lonyckaiite peMOHTbLT Ha eNEeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
A ce H3BbPLUBA CAMO OT KBaNU(HLUPaHHU cneLnany-
CTH M CaMO C U3MON3BAHETO HAa OPUTMHANHHU Pe3ePBHH
yacT. 10 T031 HAUMH Ce rapaHTMpa CbXxpaHsaBaHe Ha bes-
0MaCcHOCTTa Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHusa 3a 6e3onacHa paborta ¢ bopmaiimHu

» WU3non3saiiTe cnomaratenHuTe pbKOXBaTKH, aKo ca
BKMIOUEHH B OKOMNNEKTOBKATa Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. lpv 3aryba Ha KOHTPON Haf eNEKTPOUHCTPYMEHTA MO-
€ [1a Ce CTUTHE [10 TPaBMM.

» Koraro cbLyecTByBa OMacHOCT No Bpeme Ha pabora pa-
GOTHHAT HHCTPYMEHT 1a 3acerHe CKPUTH Nog NOBbpPX-
HOCTTa NPOBOAHHULH NOA HAaNPEeXXeH!e UMK 3aXpaHBa-
wmsa Kaben, 3axBallaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo
[10 U30NMPaHUTE PbKOXBATKH. 1pU KOHTAKT C NPOBOAHM-
LI MO/ HAMPEXEHME TO MOXE [1a CE NPEA/E Ha METaNHUTE
eN1eMeHTH Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA 1 TOBa Aia NPeau3BrKa
TOKOB yaap.

» WU3nonssaiite noaxoaawm npubopu, 3a aa otkpuete
©BEeHTYanHo CKPHTH NoA NoBbLPXHOCTTaTpbbonposoayu,
UNHM ce 06bpHETe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO APYKECTBO. BN13aHETO B CbPUKOCHOBEHHE C NPO-
BOJHMLM 110/} HANPEXEHWe MOXe [1a NPEN3BMUKa NOXap 1
TOKOB YAap. YBPeXAaHeTo Ha ra3onpoBo/ MOXe Aa loBe-
[e [10 ekcnnoausa. MoBpexaaHeTo Ha BOLONPOBO/ MMa 3a
NOCNeACTBUE roNeMW MaTepUaiHM LLETH U MOXe fia npe-
[QM3BMKa TOKOB yaap.

> AKo pabOTHHAT HHCTPYMEHT Ce 3aKNUHU, He3abaBHO
M3KnIoueTe eNeKTPOUHCTPYMeHTa. BbaeTe noaroTBeHu
32 Bb3HUKBAHETO Ha roieMH peaKLMOHHH MOMEHTH,
KOMTO NPeANU3BUKBAT OTKAT. ENeKTPOMHCTPYMEHTBT Br0-
Ku1pa, aKo:
- bbae npeToBapeH Unu
- ce 3aKnuHK B 0bpaboTBaHus aeTain.

» Mo Bpeme Ha paboTa ApbIKTE eNeKTPOHHCTPYMEHTA
3[paBo c iBeTe Pblie U 3aeMmaiiTe cTabunHo nonoxexue
Ha TAnoTo. C fBeTe pblie eNeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOAK
Mo-CUrypHO.

» OcurypsBaiite obpaboTBanus peraiin. [letain, 3axea-
HaT C NoAXoAALLM Npucnocobnerua unu ckobw, e 3actono-
PEeH N0 31PaB0 U CUTYPHO, OTKOMKOTO, ako 0 IbPXHTE C
pbka.

» Mpeau fa ocTaBUTE @NEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBaiiTe
BbPTEHETO fla CNPe HaMb/IHO. B NpoTMBEH cryyait 13-
NoN3BaHUAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXe [ia Aonpe Apyr
npeaMeT ¥ Aa Npeau3B1Ka HEKOHTPONMPaHO NPeMECTBaHE
Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTA.

OnucaHKe Ha NPOAYKTa U Bb3MOX-
HOCTHTE My

MpoueTeTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa3aHHA.
Hecna3BaHeTo Ha NpUBENEHHTE NO-H0NY YKa-
3aH1A MOXe f1a 10Befie 10 TOKOB yAap, Noxap
W/MNU TEXKKM TPABMMU.

Mons, 0TBopeTe pa3rbBaliara ce KOpHLa C (PUrypHTe U, oKa-
T0 yeTeTe PbKOBO/CTBOTO 33 €KCMNoaTaLus, A 0CTaBeTe OTBO-
peHa.

MpeaHa3HaueHHe Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHTDT e NpeaHasHaueH 3a npobusaHe B abp-
BECHU MaTep1any, MeTanu, kepaMuuHu Matepuani u nnact-
Macu. ENeKTPOMHCTPYMEHTH C eNEKTPOHHO yNpaBneHue 1
[AACHA ¥ NIABA NOCOKA Ha BbPTEHE Ca MOAXOAALLM CbLLO W 3 33-
BMBaHe/pa3B1BaHe 1 HapA3BaHe Ha pe3ba.
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U3obpa3eHn enemeHTH
HomepHpaHeTo Ha eneMeHTHUTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ce
OTHAcA 10 M300paXkeHUATA Ha CTPAHULMUTE C IUTYpHTE.
1 TMaTpoHHKK 3a Bbp30 3axBallaHe *
lMpeaHa BTynka
3afHa BTynka
3acronopsBaLy b6yToH 3a NyCcKOBKA NpeKbcBay
[NoTeHUMOMETbP 3a NpeABapUTENEH U3DOP Ha CKOpOCTTa
Ha BbpTeHe (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
[MyckoB npekbcBay
7 TlpeBKntouBaten 3a Nocokara Ha BbpTeHe
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 [peBkntouBaren 3a npegaBKuTe
9 ByTOH 3a perynupaxe Ha [bNBbOUUHHMA OrpaHUuUTEN
10 CnomaratenHa pbkoxsaTka (M3on1paHa noBbpXHOCT 3a
3axsallaHe) (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 [1bnbounHeH orpaHWuuTen
12 PbkoxBaTka (M30n1paHa noBbPXHOCT 3a 3aXBalljaHe)
13 Kniou 3a naTpoHHMKa*
14 MaTpoHHKK cbe 3bbeH BeHel*
15 Hakpa#Huk 3a 3aB1BaHe/pa3suBaHe (6ur)*
16 YHuBepcanHo rHesno 3a butose*
17 OcwrypuTteneH BUHT 3a NaTPOHHHMKa 3a 6bp30 3acTomno-
pABaHe/NaTPOHHMKa CbC 3bOeH BeHel|
18 TlaeueH kntou™
*U30bpaseHnTe Ha hUrypute M ONUCaAHUTE AOMBNHHTENHHU NPHCNO-
Heca BC HaTa TOBKAa Ha

ypepa. U3uepnareneH cnucbK Ha AOMbHUTENHUTE NpHcnocobne-
HUA MOXETE 1a HAMepUTe CbOTBETHO B KaTanora HU 3a J0MbAHU-
TeNHW npucnocobnexus.

**cTaHpapTeH MHCTPYMEHT (He € BKNIOYEH B oxomnnex‘roakara)

ahwWwN

2]

Undopmauua 3a usnbuBaH wym U BU6pauun
CToMHOCTHTE 3a LWyMa ca onpefeneHu cbrnacHo EN 60745.

Bonrapcku |53

PaBHHLLETO A Ha 3BYKOBOTO HansraHe 06MKHOBEHO €

79 dB(A). HeonpeneneHocT K = 3 dB.

Mo Bpeme Ha paboTa PaBHHLLETO Ha M3MbUBAHMS LYM MOXe
na Hanxebpnu 80 dB(A).

Paborete ¢ wymo3sarnywurenu!

[TbnHaTa CTORHOCT Ha BMOpaumuTe &, (BeKTopHaTa cyma no
TpUTE HanpaBneHus) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpeaenexu
cbrnacHo EN 60745:

MpobuBaxe B MeTan: a, = 8,5 m/s%, K=4,0 m/s2,

3asvBane: a,<2,5m/s?, K=1,5m/s?,

HapsaBaHe Ha pesba: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?.
[TocoueHOTO B TOBa PbKOBOACTBO 32 EKCMN0ATALMA PaBHULLE
Ha reHepupaHuTe BUbPaLMKM e U3MEPEHO CbIMACHO npoLeay-
pa, cTaHaaptuanpaHa B EN 60745, 1 Moxe Aa Cnyxu 3a cpas-
HABAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH eflH € ApYr. To e noaxoas-
LU0 CbLLIO ¥ 3a NPeABapUTENHA OPUEHTUPOBbBYHA NPELieHKa Ha
HaToBapBaHeTo 0T BUbpaLmu.

[TocoueHOTO HMBO Ha reHepupaHuTe BUOPALMK € NpeacTaBu-
TE/MHO 32 Hal-UeCTo CPELLAHUTE NPUNOXXEHHA HA eNEKTPOUH-
CTpyMeHTa. AKo 0baue eneKkTPOMHCTPYMEHTLT bbaie M3nons-
BaH 33 ApYry AeHHOCTH, C Pa3NUUHKU PabOTHU MHCTPYMEHTH
1nn 6e3 HeobXOMMOTO TEXHMUECKO 0bCNyKBaHE, HUBOTO Ha
BUOpaumMKUTe MOXe Aa ce pa3niuuasa. Tosa by Morno fa ysenu-
UM 3HAUUTENHO CYMApHOTO HaTOBapBaHe OT BUOpaLnK B Npo-
L|eca Ha pabora.

3aTouHarta npeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT BUbpauuu Tpabea
na 6baart B3WMaHW NPenBuE ¥ NepUOaMTe, B KOUTO eNeKTpo-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoUEeH UK paboTu, Ho He ce non3ea. To-
Ba 61 MOrNO 3HAUMTENHO 1a HAMANK CYMapHOTO HATOBapBaHe
oT Bbpaumu.

lpeanucBaiTe LOMbAHWTENHU MEPKM 3a NPeANa3BaHe Ha pa-
6boTeLLms ¢ eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[EMCTBHUETO HA BU-
bpauuute, HaNpUMep: TeXHUUeCcko obcnyxBaHe Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKA-
He Ha pbLeTe Tonnu, LienecbobpasHa opraHusaLus Ha pabot-
HWUTE CTBIKM.

TexHHUeCKH AaHHH

bopmawuta GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
KatanoxeH Homep 06011685.. 06011690.. 06011695..
HomuHanHa KOHCyMMUpaHa MOLLHOCT W 500 550 550
lMonesHa MoLHocT w 270 285 285
CKOpOCT Ha BbpTEHe Ha NpaseH Xof

- 1.npepaska mint 0-1150 1000 0-1000
- 2.npepaska min’t 0-2100 1900 0-1900
HoMHHanHa ckopocT Ha BbpTeHe

- 1.npepaska mint 0-2800 550 0-550
- 2.npepaska min’t 0-1500 1000 0-1000
HomuHaneH BbpTaL MomeHT (1./2. npeaaska) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
@ Ha WKiKaTa Ha Bana mm 43 43 43
MpensapuTeneH U3bop Ha CKOPOCTTa Ha BbpTEHe [ - )
Perynupane Ha CKopocTTa Ha BbpTeHe ° - )
BbpTeHe HaaacHO/HanaBo ® - [

[laHHuTE Ce 0THAcAT 40 HoMUHaNHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpu pasnnuHo HanpexeHwe, KakTo U NpK CNeLManHuTe M3MbHEHNA 32 HAKOW CTPaHK f1a-

HHUTE Morar fia ce pasnuyasar.

Bosch Power Tools
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BbopmawuHa GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Makc. @ Ha npobuBaHus otBop (1./2. npenaska)

- BCTOMaHa mm 10/6 13/8 13/8
- B/bPBO mm 25/15 32/20 32/20
- AnymuHHi mm 13/8 20/12 20/12
@ Ha 3axBalLaH1Te B NAaTPOHHKUKA paboTHK

MHCTPYMEHTH mm 1-10 1-13 1-13
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Knac Ha 3awuTa O/ [O]/1L [o]/1

[laHHHTe Ce OTHACAT 0 HOMMHANHO HanpexeH1e [U]230V. [MpK pa3nnuHo HanpexeHHe, KaKTo U NPK CNeLUanH1TE U3MbAHEHUA 3@ HAKOM CTPaHK fia-

HHWTE MOraT fia Ce pa3nuyasar.

Oeknapauus 3a cooteerctene  C €

C Mb/Ha OTFOBOPHOCT HUE ieKNapupaMme, Ue ONUCaHUAT B
«TexHUUeCK laHHW» NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CNeAHUTe
CTaH4apTH UNW HOPMATUBHU AoKyMeHTH: EN 60745 cbrnacHo
u3nckBaHuATa Ha upektuen 2011/65/EC, 2004/108/E0,
2006/42/EO.

TexHuuecka fiokymeHTauus (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hieTo i hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

MoHTtuHpaHe

CnomarartenHa pbKoxBaTKa
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE) (BuxTe chur. A)

» UsnonsBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH CaMO C MOHTH-
paHa cnomararenHa pbkoxsarka 10.

Mo»xeTe 1a nocTaBATe cnoMaratenHara pbkoxaarka 10 npak-
TUUECKH B IPOM3BONHA NO3MLIMA, 3a 12 CH OCHTypHTe yaobHa
1 besonacHa nosuuuAa Ha pabota.

3aBbpTeTe 0NHaTa PbKOXBATKa Ha CrioMarare/iHara pbKox-
BaTka 10 B N0COKa, 00paTHa Ha YaCOBHWKOBATA CTPE/IKa U Ha-
KNoHeTe cromaratenHara pbkoxsatka 10 B xenaHara noau-
umsa. Cnep ToBa 3aTerHeTe OTHOBO A10/HATA PbKOXBATKa Ha
criomararenHara pbkoxsatka 10, KaTo i 3aBbpTUTE N0 NOCOKa
Ha YaCOBHMKOBATA CTPENKa.

HactpoiiBaHe Ha gbnbounHata Ha npobuBane

C nomoliiTa Ha AbN6oUMHHKA orpaHuuuTen 11 npen-
BapHTENHO MOXe Aa bbfie yCTaHOBEHa AbNboUKHATA Ha Npo-
buane X.

HatucHete byToHa 3a AbNBOUNHHKA OrpaH1umMTen 9 v nocta-
BETE OrpaHUUMTENA B THE3A0TO B CIOMarare/nHara pbKoxsar-
Ka 10.

HarpaneHara noBbpxHOCT Ha AbNBOUNHHHKA OrpaHuumTen 11
TpAbBa Aa e obbpHata Hagony.

Uaabpnalite gbnbOUMHHMA OrpaHUuMTEN TONKOBA, Ye pas-
CTOAHMETO N0 HanpaBneHWe Ha 0CTa MeX [y Bbpxa Ha CBpef-
NIOTO 1 Ha {bNBOUMHHMA OTPaHUUNTEN [1a € PABHO Ha JKeNnaHa-
Ta AbN6OUMHA Ha NpobueaHua oTeop X.

CmAHa Ha pabOTHUA HHCTPYMEHT

» MMpeau n3BbplUBaHe Ha KAKBUTO U fa e AeHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIOYBaWTe Wencena oT 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

» CmeHAiiTe paboTHUA MHCTPYMEHT C NPeANasHU pbKa-
BHUM. [Py NpoAbIKUTENHA paboTa NaTPOHHUKLT MOXE Ad
C€ HAropeLLy CUHo.

MaTpoHHKK 3a 6bp30 3axBawaHe (BuxTe ur. B)
3afpbxTe 30paBo 3a1HaTa BTy/Ka 3 Ha NaTpOHHKKa 3a 6bp3o
3acTonopsaBeaHe 1 v 3aBbpTeTe NpeAHaTa BTyaKa 2 No Nocoka
Ha BbpTeHe @, A0KaTO PabOTHUAT UHCTPYMEHT MOXe Aa bbae
BkapaH. Bkapalite paboTHWA HHCTPYMEHT.

3appbXKTe 30paBo 3aAHaTa BTy/Ka 3 Ha NaTpOHHKKA 3a 6bp3o
3acTonopsaBaHe 1 v 3aBbpTeTe CUHO Ha pbKa NpeaHara BTyn-
Ka 2 No NOCOKa Ha BbpTeHe @, JoKaTo UyeTe NpelupakBaHe
Ha 3axBallalluA MexaHu3bM. C ToBa NaTPOHHUKbLT aBTOMATHY-
HO 3acTONoOPsBa PabOTHUA UHCTPYMEHT.

MHCTPYMEHTBT ce 0cBOOOXAaBa, KOraTo 3aBbpTUTE NPeaHaTa
BTY/Ka 2 B POTUBOMONOXHA NOCOKA.

MaTpoHHHK cbe 3bbeH BeHew (BHXKTe dur. C)

Upes 3aBbpTaHe HaNnAaBO OTBOPETE NAaTPOHHMKA CbC 3bbeH Be-
Hew 14, TonkoBa, ue paboTHUAT MHCTPYMEHT Aa MOXe fla bbae
MOCTaBeH.

Bkapaiite cneunanusupanus kniou 13 B npeBuaeHnTe 3a
L|enTa OTBOPH Ha NaTPOHHKUKA 14 1 3aTerHeTe paboTHUA WH-
CTPYMEHT PaBHOMEPHO, KaTo U3MON3BaTe BCUUKK OTBOPH.

WHcTpymeHTH 3a 3aBHBaHe/pa3BHBaHe (BHxTe thur. D)

Mpw pabota c brtose 15 TpAbBa BUHArM fla M3MON3BaTe YHH-
BepcanHo rHesno 16. Usnonaeaite camo butose, noaxoas-
LUK 3a INABMTE HA BUHTOBETE.
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CMsAHa Ha NaTPOHHMKA

» Mpeay U3BbpLUBAHE HA KAKBHTO M 4 € AeHHOCTH N0
eNeKTPONHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe LWencena or 3a-
XpaHBawaTa mpexa.

OTCTpaHABaHe Ha OCHTYPUTENHUA BUHT

[MaTpOHHKKBLT 3a Obp3o 3acTonopsABaHe 1, pecn. NaTPOHHUKBLT
CbC 3bbeH BeHel 14 e 0CUrypeH cpelLy CaMopasBrBaHe 0T
Bana Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa € BUHTa 17. OTBOpETE NaTpPOH-
HWKa 3a 6bp30 3acTonopsBaHe 1, pecn. NaTPOHHMKA CbC 3b-
6eH BeHel 14 Hamb/HO W Pa3BUITE OCUTYPUTENHUA BUHT 17
10 NOCOKa Ha YaCOBHUKOBATa CTpenka. BHMmaBaiTe, ocury-
PUTENHHAT BUHT € C NABa pe3ba.

AKO OCHUTypHUTENHUAT BUHT 17 ce e 3aTerHan v He ce pa3BuBa,
nocTaBeTe 0TBEPTKA Ha rMaBata My M ro pasBuiTe C yaap no
[IpbXKaTa Ha OTBepTKaTta.

[leMoHTHpaHe Ha NaTPOHHMKA CbC 3b6eH BeHely

(Buxre dour. E)

3a leMOHTHpaHe Ha NATPOHHMKA CbC 3b0eH BeHel 14 3axBa-
HeTe CKOCEHWTe NMOBbPXHOCTH Ha Ba/a Ha eNEKTPOUHCTPY-
MeHTa C raeueH kniou 18 (pasmep 17 mm).

MocTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa Ha CTabKNHa OCHOBA, Hanp.
Ha paboTeH Nnot. BkapaiTe Kntoua 3a naTpoHHKUKa 13 B enH
0T OTBOPHTE Ha NaTPOHHMKA CbC 3bbeH BeHel| 14 1 passuitTe
NaTpOHHHUKa CbC 3bbeH BeHel, 14 upes 3aBbpTaHe 06paTHo Ha
YacOBHMKOBATa CTPenkKa, Kato U3Mnon3eare Kioua Karo 10cT.
A0 NaTPOHHMKBT € 3BT 3,PaBO U He MoXe Aa bbe 3aBbp-
TAH, ro 0cBObOAETE € NeK yAap Mo KNtoua 3a naTpoHHKKa 13.
M3BapeTe kntoua OT NaTpOHHKKa 13 cbe 3bbeH BeHel 1 pas-
BUIATE NaTPOHHMKA AOKPaK.

[leMOHTHpaHe Ha NaTPOHHKKA 3a 6bp30 3acTonopABaHe
3a1eMOHTUPaHe Ha NaTPOHHHMKa 3a bbp30 3axBallaHe 1 3a-
TerHeTe LWEeCTOCTEHEH KNIoU B NaTPOHHKKA 1 M 3axBaHeTe Bana
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa C raeueH kntou 18 (SW 17). MocTa-
BeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA NerHan Ha cTabunHa ocHoBa, Ha-
np. paboTeH Te3rAx. 3aApbXTe raeuHuA Koy 18 Henoasux-
HO Y Pa3BUiiTe NaTPOHHKUKA 3a ObP30 3axBalliaHe 1 KaTo Bbp-
THUTE LIECTOCTEHHUA KoY B NOCOKa, 0bpaTHa Ha YaCOBHUKO-
BaTa CTpenka. AKo NaTPOHHUKBT e ONoKKpan, ro pasBuiTe ¢
NeK yaap No AbAroTo pamo Ha LWeCTOCTeHHUA Kntou. U3BapeTe
LIECTOCTEHHHS KINIOY OT NAaTPOHHWKA, PA3BUITE U IEMOHTH-
paiiTe NaTPOHHHMKa.

MoHTHpaHe Ha NaTPOHHMUKA

MOHTMpPaHeTo Ha NaTPOHHMKa 3a ObpP30 3axBallaHe/naTpoH-
HWKa CbC 3bOeH BeHel Ce M3BbpLUBa B 0bpaTHa nocneaosa-
TENHOCT.

MaTpoHHKKbLT TPAGBa Aa GbAe 3aTerHar ¢ BbPTALY
MOMEHT oT npubn. 15 Nm.

HaBwu#iTe ocuryputenHua BUHT 17 B 0TBOPEHMA NATPOHHKK 32
6bp30 3axBalLlaHe/NaTPOHHHUK CbC 3bOEH BEHEL, KaTo BbpTH-
T€ BUHTa 06pPaTHO Ha UAaCOBHUKOBATA CTPeNKa. BUHaru us-
MoN3BaiTe HOB OCUTyPUTENEH BUHT, Thii KaTo 3a TPeAOTBPa-
TABaHe Ha CaMOpPa3BMBAHETO MY Ha pe3bata My e HaHeceHo
nen1no, KOeTo NpecTasa fia ieicTBa MPU MHOTOKPATHO pas-
BUBaHe U HaBMBaHe.
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Cucrema 3a npaxoynaBsHe

» [Npaxose, 0TAeNALM ce NP1 06paboTBaHETO Ha MaTEPHUANK
KaTo ChbpXall 0noBo 60U, HAKOW BUAOBE bPBECHHA,
MWHEepanu 1 MeTanu Morar fia bbiaT onacHu 3a 3gpaBeTo.
KOHTAKTLT 10 KOXaTa UNu BAMLLIBAHETO Ha TaKMBa NPaxoBe
Morar fia npefan3BMKaT anepruuHu peakunu u/unu sabons-
BaHWA Ha AMXaTeNHWTe MbTULLA HA paboTelus ¢
€M1eKTPOMHCTPYMEHTA MW HaMMUPaLLM Ce HabnK30 nuua.
Onpenenex Npaxose, Hanp. OTAENALIMTE ce Npu obpa-
boTBaHe Ha byk M b0, Ce cunTaT 3a KaHLeporeHHH, ocobe-
HO B KOMOMHALMA C XMMUKANK 3a TPETUPAHE Ha TbPBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTh M Ap.). [lonycka ce obpaboTsaHeTo
Ha ChbpXKally a36ecT MaTepuany camo oT CbOTBETHO 0bY-
UeHW KBanMHULUMPaHu 1La.

- OcwurypsBaiite 406po NpoBeTPABaHe Ha PaboTHOTO
MACTO.

- lpenopbuBa ce U3MON3BaHETO Ha AMXaTeNHa Macka ¢
hunTbp oT KNac P2.

CnasBaiTe Ban1gHuTe BbB BaluaTta cTpaHa 3aKOHOBM pasro-

penbu, BanuaHu Npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

NH.

> U3bAareaiite HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.
lpaxbT MOXe NeCcHO fia Ce CaMOBb3NNaMeHH.

Pabota c eneKTpoMHCTPyMEHTa

MyckaHe B excnnoarauus

» BHumaBaiiTe 32 HanpeXeHHeTo Ha 3aXxpaHBaLyaTa Mpe-
xa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBalyaTa Mpexa Tpabea
[ia CbOTBETCTBA Ha ;AHHUTE, TOCOYeHHU HaTabenkara Ha
eNneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenun ¢ 230V,
morar aa 6baar 3axpaHBaHH 1 C HanpexxeHue 220 V.

WU360p Ha nocokaTa Ha BbpTeHe

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

C nomoLLTa Ha NpeBKNtouBaTena 7 MOXeTe la CMEHATE N0co-
KaTa Ha BbpTeHE Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa. ToBa obaue He e
Bb3MOXHO NPU HAaTMCHAT NYCKOB NPeKbcBay 6.

BbpTeHe HapAcHO: 3a npobuBaHe 1 3aBUBaHE Ha BUHTOBE
HaTUCHETE NPEBKMoUBATENA 3a NOCOKaTa Ha BbpTeHe 7 10
yrop HafsACHo.

BbpreHe HanABo: 3a pa3B1BaHe Ha BUHTOBE U raliku HaTh-
CHeTe NPeBK/IoUBaTeNA 3a NOCOKaTa Ha BbpTeHe 7 710 ynop
HanABo.

MexaHuueH pegyKrop

» MoxeTe fa NpeBKNIOUBaTe NpeAaBKuTe C NPEBKNI0-
uBatens 8 B NOKOW UMK AOKATO eNEKTPOHHCTPYMEHTBLT
pabotu. Bce nak ToBa He TpAGBa Aa ce NPaBy NOA Mb/IHO
HaToBapBaHe MNH NPH MaKCHManHa CKOPOCT Ha BbpTe-
He.

C npeBKniouBatensa 8 MoXeTe NpeaBapUTENHO Aa U3beperte
[1Ba iMana3oHa Ha CKOPOCTTa Ha BbpTEHeE.

I npepaBka:

HWCbK AMana3oH Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe; Npu paboTa cbe
CBpeANa Cc ronsiM AMamMeTbp UK NpH 3aBUBaHE.
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Il npepaBka:

Bucok inana3oH Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe; Npy pabota cbe
CBpEeANa C MabK AMaMeTbp.

AKo NpeBKNtoYBaTENAT 8 HE MOXeE [la NonafHe AoKpai B xe-
naHarta no3nums, 3aBbPTETE N1EKO Bana Ha eNeKTPOMHCTPY-
MEHTa Ha pbKa.

MpenBapHTeNnHo yCTaHOBABaHe Ha CKOPOCTTA Ha BbpTeHe
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

C noTeHLMOMETbPa 3a NPeBapUTENHO YCTaHOBABAHE Ha CKO-
pOCTTa Ha BbpTeHe 5 MoXeTe a UBMEHATE CKOPOCTTA Ha Bbp-
TeHe CbobpasHo KOHKPETHaTa AGUHOCT ChLLIO U 10 BPEMe Ha
pabora.

Heobxognmara cKopoCT Ha BbpTeHe 3aBUCH 0T 06paboTBaHma
marepuan 1 inametbpa Ha cepegoto. Onpeaenete ontuMan-
HaTa CKOPOCT Ha BbpTEHe upes U3npobBaxe.

BkniousaHe u H3KnouBaHe

3a BKnIouBaHe Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTA HAaTUCHETE W 3aapb-
XTE NYCKOBMA NpeKbcBau 6.

3a 3acTonopsABaHe Ha HAaTUCHATHUA NYCKOB NPeKbCBaY 6 Ha-
THCHeTe byToHa 4.

3a U3KNIUBaHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCHETE MyCKo-
BUA NPeKbCBay 6, CbOTBETHO aKO € 3acTONopeH ¢ byToHa 4,
MbPBO HAaTUCHeTe KPATKOTPaHHO W Cnef ToBa OTMYCHETE My-
CKOBMSA NpeKbcBauy 6.

3a 1a necTuTe eHeprua, APbXTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA BKIIO-
UeH camo Koraro ro nos3Bare.

PerynupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

MoxeTe be3cTeneHHo a perynupare CKOpocTTa Ha BbpTeHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA No BpeMme Ha paboTa B 3aBUCUMOCT
OT CHNaTa Ha HaTUCKa BbPXy NYCKOBMA NpeKbcaay 6.

Mo-NeK HaTUCK BbPXY MYCKOBUA NpeKbcBay 6 Boam A0 No-HK-
CKa CKOPOCT Ha BbpTeHe. C yBennuaBaHe Ha HaTUCKa Hapa-
CTBA M CKOPOCTTA Ha BbPTEHE.

Yka3aHud 3a pabota

» MMocraBsaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha FMaBaTa Ha BHH-
Ta/raiikata camo KOraTo e H3KNnueH. BbpTaumar ce pa-
BOTEH MHCTPYMEHT MOXE Aia Ce U3METHE.

Mpu npobusaHe Ha MeTan U3non3BanTe Camo OTNIMYHO 3aTO-

UeHw cBpeana B 6e3yKopHO CbCToAHME 0T Hbp30pe3Ha cToMa-

Ha (oboaHauenu ¢ HSS = High Speed Steel). Moaxopswm

cBpep/ia MoXeTe 1a HaMepwTe B boraTata NpoU3BoACTBEHA

rama Ha botl 3a 10MbHUTENHK NPUCTOCOBNEHHUA.

C np1cnocobneHneTo 3a 3aTouBaHe Ha CBpeana (oombaHu-

TENHO NPUCNOCcobNeHKe) MOXETe NeCHO f1a 3aTouBate Cnupa-
NOBWAHM CBpeana c anamersp ot 2,5-10 mm.

[pu HeOOXOAMMOCT OT roNiAMA TOUHOCT U3MON3BaNTe CTEH] 3a

npobueaHe (He e BKMOUEH B OKOMMNEKTOBKATA).

MeHremeTo, KOETO MOXETE 1a 3aKyNUTE [OMbHUTENHO, N03-

BO/IAABA CUIYPHOTO 3acTonopsBaHe Ha 06paboTBaHuA fAeTann.

Taka ce npeoTBpaTABa YBNUUAHETO HA 0OpaboTBaHHA ae-
Taln oT BbPTALLMA Ce PaboTeH MHCTPYMEHT U TPaBMHTE, NpH-
UMHEHU OT Hero.

Mopabpxaxe u cepBu3

MopabpkaHe H NOUUCTBAHE

» MMpeau n3BbplUBaHe Ha KAKBUTO U fa e AEHHOCTH No
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIOYBaiTe Wencena oT 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

» 3a pa pabotute kauecTBeHo U 6e3onacHo, noaabpKaii-
Te eneKTPOHHCTPYMEHTA H BEHTHNALMOHHHUTE OTBOPH
UHCTH.

Korato e Heobxoauma 3aMAHa Ha 3axpaHBaluyma Kaben, Ta
TpAbBa f1a Ce U3BbPILLM B OTOPU3MPaH CEPBU3 3a ENEKTPOMH-
CTPYMeEHTH Ha Bolu, 3a 1 ce 3ana3u HUBOTO Ha be3onacHocT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

CepBH3 U TEXHHYECKH CbBETH

OTroBOpH Ha BbNPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBKKATA
Ha Balwwns npoayKT MoXeTe Aia NoNyumuTe OT HalUMA CEPBU3EH
otzen. MoHTaXHH UepTexu U MHAOPMALLUA 33 Pe3ePBHU uac-
T MOXETE fla HAMEPHTE CbLLO Ha afipec:
www.bosch-pt.com

EKumbT Ha boLu 3a TEXHUUECKM CbBETH M NMPUNOKEHHUS LU OT-
TrOBOPY C YAIOBONCTBUE Ha BbNPOCHTE BY OTHOCHO HalwmMTe
NPOAYKTH W OMbIHUTENHUTE NPUCNOCOBNEHHS 3a TAX.
Korato ce obpbLuate ¢ Bbnpocu kKbM npescTaBuTenuTe, Mons,
HenpeMeHHo nocouBaiite 10-uudpeHns KatanoxeH HoMep,
03HaueH Ha Tabenkata Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

Po6epr bow EOOJ] - Bunrapus

Bow Cepsu3 LieHTbp

[apaHLMOHHM W U3BbHIapaHLUMOHHN PEMOHTH
6yn. YepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec uentop 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

C ornes ona3BaHe Ha OKO/HaTa cpe/ia eNeKTPOMHCTPYMEHTDT,
[NOMb/IHUTENHUTE NPUCNOCcObNeHUA M onakoBKaTa TPAOBA Aa
6baat noanoXeHu Ha nofxoaALLa NpepadoTka 3a NOBTOPHOTO
13MoN3BaHe Ha CbAbPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHH.

He naxBbpnaiTe enekTpOMHCTPYMEHTH NPH BUTOBMTE OTNafIb-
um!

Camo 3a cTpanu oTEC:

CornacHoQupektuataHa EC 2012/19/EC
OTHOCHO OpaKyBaHW eNEKTPUUECKU W enek-
TPOHHM YCTPOWCTBA W YTBLPXKAABAHETO 1
KaTo HaLMOHANEH 3aKOH eNEKTPOMHCTPY-
MEHTHUTE, KOUTO He MoraT Aa Ce M3Mon3Bat
noseue, TpAbBa 1a ce Cbbupar oTaenHo 1
[nia bbaat noanaraH1 Ha noaxoaAlla npepaboTka 3a ononso-
TBOPABAHE Ha CbIbPXKALLMUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHHHU.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

2609932931((14.4.14)
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be3beaHOCHM HanoOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a be3begHocT 3a
€NeKTPUUHHTE anapaTu

P ST e Mpounrajre ru cute

HanoMeHH U ynatcTBa 3a
be3beaHocT. peLK1Te HacTaHaTH Kako pesynTar of
HenpuapXxyBeate A0 6e36eHOCH1TE HAaNOMEHH ¢ ynatcrea
MOXe ia Npean3BUKaaT eNekTpuleH yaap, noxap VI/W'IM
TelKK nospenun.

3auyBajre ru be3beHOCHMTE HANOMEHH M yNaTCTBa 3a
KOpUCTEH€ U 32 BO MAHHHA.

[ToumoT ,.eneKkTprUueH anat” Bo HanomeHuTe 3a be3begHocT ce
Of]HECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTH LTO KOPUCTaT CTpyja (co
CTpyeH Kaben) v enekTpUuHM anapary LWTo KopucTaTt batepuu
(be3 cTpyeH kaben).

BesbegHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT npocTop ceKkorai Heka 6uae uuct u gobpo
ocBeTneH. HeypeaHUoT UK HeocBeTNeH paboTeH
NPOCTOP MOXe [12 A0BEAE 0 HECPEKHU.

» He paboteTe CO eNEKTPHUHMOT anapat BO OKONHHa
Kafie NOCTOM ONAaCHOCT 0 eKCNNO3Kja, Kage UMa
3ananuBM TEUHOCTH, Fac UMK NpawKHa. EnekTpuunHuTe
anaparv Co3fjaBaar UCKPH, KOM MOXE [1a ja 3ananar npasra
WY Napeata.

» [pxceTe ru geuata U ApyruTe NULa noganeky 3a Bpeme
Ha KOPUCTEHEeTO Ha eNeKTPUUHKOT anapar. [okonky
HewwTo By ro nonpeux BHUMaHKETO, MOXe Aa ja Uarybute
KOHTpONaTa Hag ypesaor.

EnekTtpuuHa 6e3begHocTt

» MpUKNyuoKOT Ha ENEKTPUUHKOT anapart Mopa Aa
oiroBapa Ha NPUKNYYOKOT BO SUAHATA A03Ha.
MpUKNYYOKOT BO HUKOj Cllyuaj He CMee Aa ce MeHyBa.
He ynotpebyBajTe npekuHyBau co aganTep 3aefiHo CO
3a3eMjeHHOT eneKTpUUEH anapart. HemeHyBatbeTo Ha
NPeKUHYBauoT ¥ COOABETHUTE SWHW [103HU FO HaMaryBaat
PU3UKOT OfL ENEKTPUUEH yaap.

» U3bernyBajre hU3HUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHUTe
NOBPLUKHH Ha LeBKH, PaiHjaToPH, LUINOPET H
cprxuaepu. Moctou 3roneMeH pUsuK off eNeKTpUUeH
ynap, [IokonKy BalleTo Teno e 3a3emjeHo.

> EneKTpHUHHTE anapaTH ApXKeTe ri NoAaneKy oA AOXKA
M Bnara. HaBneryBawbeTo Ha Bofja BO NeKTPUUHKOT
anapart ro aronemyBa PU3KKOT Off eN1eKTPUUEH yaap.

» He ro kopuctuTe Kabenor 3a Apyra HameHa, 3a Aa ro
HOCHTe eNeKTPUUHHOT anapar, 3a ja ro 3aKauuTe Unu
[aroBneueTe NPUKNYYOKOT OF SUAHATA f03HA. [ipkeTe
ro kabenot noHacTpaHa oA TONNKWHa, Macno, OCTPH
paboBH UNK NOABUKHUTE KOMMOHEHTH Ha YPeAoT.
OLLTETEHHOT UMK CBUTKAH Kaben ro 3aronemyBa pU3NKOT 3a
eNneKTPUYeH yaap.

» [loKonKy co eneKTPHUHUOT anapar paboTute Ha
OTBOpPEHO, KOpUCTETe CaMo NPOAOMKEH Kaben wwTo e
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noroieH 3a KOPUCTeHEe Ha HafiBOpPeLUeH NpocTop.
KopHCTetbeTo Ha CooaBETEH NPOOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO o HamarnyBsa PU3MKOT Ofl eNEKTPUUEH YAap.

» [10KONKY KOPUCTEHETO Ha eNeKTPUUHHOT anapar Bo
BNa)XKHa OKONHMHA He MoXe Aa ce u3berne, Kopucrere
3alTUTEH ypea co audepeHLMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3alUTUTHUOT ypeq CO AndepeHLjanHa
CTPYja ro HamanyBa PU3UKOT Off eNeKTPUUEH yaap.

besbegHocT Ha nuua

» buaeTe BHUMaTeNHH Kako paboTute U pasymHo
KOpHMCTETe ro eneKTPUUHKOT anapart. He kopuctete
eNeKTPUUHH anapaTH, LOKOMNKY CTe YMOPHH WK Nof
BNMjaHKe Ha Apora, anKoXON UMK NeKOBH. EeH MOMeHT
Ha HeBHUMaHWe NPy ynotpebata Ha enekTPUUHKOT anapar
MOJXe [1a I0BE/E 10 CEPHO3HN NOBPEIH.

» HoceTe 3awITUTHAa onpema 1 ceKorail HoceTe 3alUTHTHH
oumna. HocereTo Ha 3aLUTUTHA ONPeMa, Kako Ha np.mMacka
3anpas, 06yBKVI 3a 3aliTUTa OA NTU3ratbe, 3alUTUTEH Wiem
WNK 3allTATA 3a CNYXOT, BO 3aBUCHOCT 0f1 BUAOT U
NPUMeHaTa Ha eNeKTPUYHKOT anapart, ro HamanyBa
PU3UKOT Of, noBpeau.

» U3berHyBajTe HEKOHTPONMPAHO KOPUCTEHE HA
anapatute. Ocurypere ce, ieKa e UCKNyueH
eNeKTPHUHKOT anapart, npeA Aa ro NPUKNy4uTe Ha
HanojyBatbe Co CTpyja u/unu Ha 6atepuja, npea Aa ro
3emeTe UnK HocuTe. [OKONKY NpU HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBu/e NPCTOT Ha NPEKUHYBAUOT UK CTe
IO NPUKIYYKNe YPEIOT AOAEKaA € BKIYUeH Ha HanojyBatbe
CO CTpYja, 0Ba MOXe fla Npeau3B1Ka Hecpeka.

» WU3Bapete ru anatute 3anoaecyBatbe UK KNyueBuTe 3a
3awpadysame, Nnpes Aa ro BKNyuuTe eneKTpHUHHOT
anapar. [oKonKy UMa anat unu Knyu Bo HeKoj Ofi AeNoBuTe
Ha ypepoT WTO Ce BPTaT, 0Ba MOXE fla J0BE/E 10 NOBPEAU.

» U3berHyBajre abHopmanHo Apxetbe Ha TenoTo.
3acTaHeTe BO CHIypHa nonox6a 1 nocTojaHo apxete
pamHoTexa. Ha T0j HaunH Ke Moxe noaobpo aa ro
KOHTpONMparte eNeKTPUUHKOT anapar Bo HEOUeKyBaHH
CUTYaUuu.

» Hocerte coopBeTHa obneka. He HoceTe lwKpoka obneka
UnU HakuT. TprHeTe ja Kocata, obnekara U pakaBuLUTe
nopaneky of, NoABWXHUTe AenoBH. [lecHata obneka,
HaKWUTOT UMW [jonrata Koca MoXe Aia ce 3acarat of
MOLBXHWUTE [AENOBH.

» Mlokonky Tpeba Aa ce MHCTanUpaart ypeau 3a
BLIMYKYBaH€ NPaB, 0CHTypeTe ce AeKa THe NPABUIHO
ce NPUKNYYEeHH U NPUKNAZHO Ce KOPHUCTaT.
KopucTetbeTo Ha BLIMYKYBau 3a NpaB He ja Hamanysa
OMacHoCTa Of NPaB.

Kopucretbe 1 pakyBatbe CO eNeKTPHUHHOT anapar

» He ro npeontoBapyBajre ypepot. Kopuctere ro
COO/BETHHOT eneKTpUUeH anapar 3a Bawara pa6ora.
Co COOfIBETHMOT eNeKTPUUEH anapar ke pabotute
nopobpo 1 NocUrypHo Bo 3aafleHMOT IOMEH Ha pabota.

> He kopucTeTe ro eneKTPHUHHOT anapar, AOKONKY HMa
nedeKTeH npekuHyBauy. AnapartoT Koj NOBEKe He MOXe
[1a ce BKNyuu UK UCKNYuM, ja 3arpo3yBa besbegHocTa 1
Mopa Jia Ce Nonpasu.
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> WU3Bneuere ro NpUKNy4oOKOT OA SUAHATA AO3HA H/UNK
u3Baperte ja 6atepujata, npea Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKHTE Ha YPeAoT, Aa ' 3aMeHHTe AeNoBHTe UK
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypefot. OBue Mepku 3a
npeaynpefyBatbe ro crpeyyBaat HeBHUMATENHWOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» UygajTe ru noganexy op focaror Ha fela
eneKTPUUHHTE anapaTH KO He 1 Kopuctute. OBOj
ypep He CMee [ja ro KOPUCTAT N1La KOH He ce
3ano3HaeHH Co HEero UNM He r'M KMaaT NPOUNTAHO OBHE
ynarcrBa. ENekTpuuHH1Te anapatu ce onacHH, [JOKONKy
KOPMCTAT HEMCKYCHU NHLA.

» OppXKyBajTe M FPUKNMBO ENEKTPUUHHTE anapaTH.
MpoBepeTe Aanu noABUXXHKTE feNOBH (hYHKLMOHHPAAT
6ecnpeKoOpHO U He ce 3arnaBeHH, ANy ce CKPLUEH! UK
OLUTETEHH, LITO MOXeE Aa ja nonpeun hyHKLMjaTa Ha
eneKTPUUHHOT anapar. onpaseTe ru owTeTeHUTE
[enoBH Npej KOPUCTEETO Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa NPUUKMHA ja MMaaT BO NIOLLO OAPXYBaHHWTE
€MEKTPHUYHM anaparu.

» Anatot 3a Ceuete OAPXKYBajTe ro 0CcTap H UKCT.
BHUMATENHO 0ApXKyBaHUTE anaTy 3a Ceuekbe Co 0CTPHU
paboBu 3a ceuetbe NoMarnkKy ce 3arnasyBaar 1 CO HUB
MonecHo ce paboTu.

» KopucTeTe ru eneKTpHUHHTE anapaTu, onpemara,
[ofaToLuTe 32 anaTHTe UTH. BO COTNAacHOCT CO 0Ba
ynatctso. [putoa 3emete r1 Bo 06sup pabothute
yCnoBH M fiejHocTa WwTo Tpeba Aa ce U3BpLuK.
KopucTetbeTo Ha enekTpruuHu anapatu 3a apyra ynorpeba
0CBEH HaBefieHaTa MoXe fia 0Befie 10 ONACHH CUTYaLnH.

Cepsuc

» MonpaBkata Ha BawmoT enekTpuueH anapar cmee Aa
6upae u3BpLLEHa CaMO Of CTPaHa Ha KBaNU(UKYBaH
CTPy4€eH NepcoHan U CamMo CO KOPHUCTEHe Ha
OPHIMHANHK pe3epBHH AenoBH. CaMo Ha TOj HauWH Ke
bunete cUrypH1 Bo be3benHOCTa Ha eNEKTPUUHMOT
anapar.

be3benHOCHU HanoMeHH 3a Aynyanku

» KopucreTe ri AONONHHTENHH APLIKH, [OKONKY Ce
MCNOpaYaHn 3aeHO CO eNEKTPUUHMOT anar. [yberbeTo
Ha KOHTpO/aTa MOXe A3 f0Befie f10 NOBPEeQH.

» [ipXeTe ro ypesoT 3a H30NHPAHHUTE NOBPLUMHY HA
ApLUKaTa, [OKOMNKY H3BpLIyBaTe paboTu, Kage
€NeKTPUUHKOT anapaT MoXe Aia Haufe Ha CKPHEHH
CTPYjHU Kabnu UK Ha CONCTBEHHUOT MpeXeH kaben.
KoHTaKTOT CO Kabnu Kou CnpoBelyBaar HanoH MoXe Aa rv
CTaBW METaHWTE [1eN0BM Ha YPEAOT NOA HanoH U Aa
[0Befe 10 eNeKTpUUEH yaap.

> KopucTeTe coopnBeTHH ypeau 3a npebapysatbe, 3a ia
' NPOHajAeTe CKPHEHHTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPAjTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpHjaTHe 3a
CHabpyBae co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
eNeKTPUUHM Kabnu MoXe fia 1oBe/ie 10 NoXap 1
eneKTpuueH yaap. OwTeTyBaeTo Ha racOBOAOT MOXeE Aa
JI0Befie 10 eKCNo3uja. HaBnerysatbeTo BO BOAOBOHH
LieBKM NPean3BHKYBa OLLTETYBakbE MM MOXeE Ad
npenu3BuKa eNnexkTpUUeH yaap.

» Mlokonky ce bnokupa anaToT WTO ce BMETHYBa,
MCKNyueTe ro eNeKTPHUHKOT anapart. bugete
NpeTnasnuBH Co BUCOKHUTE PeaKLUCKH MOMEHTH, WITO
MoXe fla Npeau3BUKaaT NoBpaTeH yaap. Anator LTo ce
BMeTHyBa ce bnokupa, AoKONKy:

- Ce NPeonToBapH eNeKTPUUHWOT anart Ui
- € HaKPMBEH BO OfIHOC Ha NapueTo LWTo ce 0bpaboTysa.

» Mpu pabortara, ApXKeTe ro eNeKTPHUHKOT anapar
LBPCTO CO ABETE ANAHKK U 3acTaHeTe BO CHIypHa
nonox6a. Co enekTpMUHKUOT anapar NoCUrypHo Ke
ynpaByBaTe ako ro IPKUTE CO ABETE [IaHKK.

» 3auBpcreTe ro napueto wro ce 06pabotysa. [lokonky ro
3aLBPCTUTE CO Ypen 3a 3aTerHyBatbe U1 MeHreMe, Torall
napueTo WTo ce 0bpaboTyBa ce ApXK NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

» MMouekajTe AofeKa eNEKTPHUHHOT anapaT cocema He
npekuHe co pabota, Npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnartoT lTO ce BMETHYBa MOXe Aia ce ONok1pa 1 1a fosene
10 rybetbe KOHTPONA Had ypenorT.

OnKc Ha NPOM3BOAOT U MOKHOCTA

MpounTajTe ru cUTe HaNOMEHH U yNaTcTBa
3a 6e3begHocCT. [PELLKIUTE HACTAHATH KaKO
pe3ynTar off HenpUAPXKYBatbe A0
0e3beHOCHUTE HAMOMEHH 1 yNaTCTBa MOXe
[a NPefMU3BMUKaaT eneKTpruueH yaap, noxap
/MK TELLKW NOBPEAN.

Be Mon1Me oTBopeTe ja NpeknoneHara CTpaHuLa co Np1kas
Ha eNeKTPMUHKOT anapar, 1 ApXKeTe ja 0TBOpeHa A0AeKa ro
uyuTare ynarcTeoTo 3a ynorpeba.

YHOTPEGa CO0 cooaBe€THAa HAMeHa

EneKTpruHMOT anapar e HaMeHeT 3a iynuetbe Bo ApBO,
MeTan, KepamuKa U nnacTuka. ENeKTpUUH1TE anapatu co
€NEeKTPOHCKa perynaLiuja v Tek 1eBo/NECHO Ce UCTO Taka
NOTO/IHH 32 3aBPTYBatbe U CeUeHe Ha HaBou.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepupareTo Ha CMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPUKA30T Ha ENEKTPUUHKTE anapaTy Ha rpaduukara
CTpaHH1La.

1 bp3so3arerauka rnaBa*

2 [lpegHa vaypa

3 3agHauaypa

4 Konye 3a (hUKCHpatbe Ha NPEKUHYBAUOT 3a

BK/yuyBatbe/UCKNyuyBatbe

5 Konue 3a koHTpona Ha 6pojoT Ha BpTEXU
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
lpek1HyBau 3a BKNyUyBatbe/UCKNyUyBatbe
IMpeK1HyBay 3a MeHyBatbe Ha NPaBELOT Ha BPTEHE
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
lpeknHyBau 3a U3bop Ha bpanHa
Konue 3a nofiecyBatbe Ha rpaHUUHKUKOT 3a AnabounHa

10 [ononHuTenHa apluka (M3onMpaHa noBpLUMHA Ha
npiukara) (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

~N o
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11 TpaHuuHuK 3a gnabounHa
12 Pauka (M30nMpaHa NoBpLLUMHA Ha ApLLKaTa)
13 Knyu3arnaeara3aynuewe*
14 3anuecrarnaeasafynuere*
15 bwut3aoaBpTyBau/3awpadysay *
16 YnuBepsaneH Apxau 3a butosu *
17 CurypHocHa 3aBpTka 3a bp3oaateraukara/3anuecrata
rnasa
18 Bunywkact knyu™
*OnuMiwWwaHaTa onpema npuKaxaHa Ha CMKMTE He e Aien of,

cranpapaHnot 06em Ha ucnopaka. KomnneTtnata onpema Moxe Aa
ja Hajpnere Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

**komepunjanHo (He e coapxaHo Bo 06eMoT Ha Hcnopaka)

Wndopmauuu 3a byuaBa/subpaunn

MepHw BpenHOCTH 3a byuaBa Bo cornacHoct co EN 60745.
HWBOTO Ha 3BYUHWOT NPUTUCOK Ha YPELoT, OLEeHeTO Co A,
TUNWUHO M3HecyBa 79 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

H1BOTO Ha 3BYUHMOT NPUTMCOK NpK paboTereTo Moxe Aa
npeuekopu 1 80 dB(A).

Hocere 3awrura 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeAHOCTH Ha ocuuMnaLmja ay, (BeKTopcku 36up Ha
TPpUTe NpaBLa) 1 HecurypHocTa K ce ofjpeayBaaT cornacHo Ha
EN 60745:

TexHHUKM nogaTouu

e
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[Jlynuetbe o MeTan: a,=8,5 m/s%, K=4,0 m/s?,
3aBpryBatbe: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Ceuetbe Ha HaBoM: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s.

HWBOTO Ha BUBPaLMK HaBeAEHO BO OBWE YNATCTBA €
13MepeHo Co HopMMpaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXe [1a ce KOpUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
€/1EKTPUUHHTE anapaTu. McTo Taka MoXe fia Ce Npuaroay 3a
npefBpemMeHa NpoLieHa Ha ONTOBapYBaHbETO CO BUBPALUK.
HaBeneHoTo HMBO Ha BUbpaLyMK e 3a OCHOBHATa NPUMEHa Ha
€NeKTPUUHKOT anapar. [loKonKy eneKTpUUHKOT anapar ce
KOPMCTH 33 ipyri IPUMEHH, CO PasfiMuHa Onpema, anatot
LUTO Ce BMETHYBA OTCTarnyBa Of HOPMUTE UMK HELLOBOMHO Ce
OfPXYBa, MOXe [ja 0TCTanyBa HUBOTO Ha BUbpaumu. OBa
MOXe 3HAUUTENHO [ia rO 3roNeMu ONTOBAPYBaHETO CO
B1OpaLyK BO NEPUOAOT Ha LIENOKYMHOTO paboTetbe.

3a npewusHo oapenyBatbe Ha ONMTOBAPYBAHHETO CO
BHbpauuu, Tpeba aa ce 3eme Bo 0b6sMp 1 NeprUOAOT BO KOj
YPEeLoT e UCKNYUEeH UNK eABaj paboTi, a He BO MOMEHTOT Kora
e Bo ynotpeba. OBa MoXe 3HAUMTENHO [ ro HamManw
ONTOBapYyBarETO CO BUDPALMM BO NEPHUOLOT HA LiENOKYNHOTO
paboTtetbe.

YTBpAETE rM JONONHUTENHUTE MePKM 3a be3beaHoCT 3a
3aLUTHTa Ha KOPUCHUKOT Of BNIMjaHHUETO Ha BUBpaLmuTe, kako
Ha np.: OAPXKYBAjTe MM BHUMATENHO ENEKTPUUHWTE anapatu 1
anaToT 3a BMETHYBatbe, OAPXKYBA]TE ja TOMNMHATA Ha
[DNaHK1TE, OPraHU3npajTe ro TekoT Ha paborarta.

Jynuanka GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
bpoj Ha fien/apTvkn 06011685.. 06011690.. 06011695..
HomuHanHa jaunHa W 500 550 550
M3nesHa Mok w 270 285 285
Bpoj Ha npa3Hu BpTeXM

- 1. 6p3nHa mint 0-1150 1000 0-1000
- 2.6panHa min?t 0-2100 1900 0-1900
HomuHaneH bpoj Ha BpTexH

- 1.6panna min’t 0-800 550 0-550
- 2.6panHa min?t 0-1500 1000 0-1000
HomuHaneH BpTexeH MomeHT (1./2. 6p3uHa) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
[l1jameTap Ha rpnoTo Ha BPETEHOTO MM 43 43 43
OnpeayBatbe Ha 6poj Ha BPTEXH ® - [
KoHTpona Ha 6pojoT Ha BpTeXxu ) - )
Tek jecHo/neBso ) - ®
Makc. fiynka-@ (1./2. bp3auHa)

- Yenuk MM 10/6 13/8 13/8
- [pBo MM 25/15 32/20 32/20
- AnyMUHHYM MM 13/8 20/12 20/12
3aTerare Ha rnaeara MM 1-10 1-13 1-13
TexwuHa cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 K 1,7 1,9 1,9
Knaca Ha salwtuTa [O/m [Ol/1 O]/

MNoparouuTe Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] og 230 Bonti. OBKe NoaaToLM MOXE f1a OTCTanyBaar NP1 PasniuHK HaMoHH, BO 3aBUCHOCT o} U3Beabata

BO OfJHOCHaTa 3eMmja.

Bosch Power Tools
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MU3jasa 3a coobpasnoct €

TBpaMMe Ha Halua OfrOBOPHOCT, ieKa OMULLaH1Te
NPOU3BOAM BO ,, TEXHUUKM NoAaToLm” ce coobpasHu co
CNeHNTE HOPMHU UMK HOPMATUBHHU AOKyMeHTH: EN 60745
cnopen oapenbute Ha perynatusute 2011/65/EU,
2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHuuka fokymeHTauuja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o il ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

MoHTaxa

Dononuutennagpwka(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
(Buau cnuka A)

» Kopucrere ro BaluMoT eneKTpuueH anapar camo co
AONoNnHWTeNHa apka 10.

[ononHutenHata apluka 10 Moxe Aa ja BPTUTE No xenba, 3a
[1a C1 0BO3MOXMTe be3befiHa U HeyMopHa paboTa.

BpTeTe ro JONHAOT fien Ha [LoNoNHKUTeNHaTa ApLuka 10
HACMPOTH [IBUXEHETO Ha CTPENKUTE Off YACOBHUKOT U
HaBanerte ja AONONHUTENHaTa ApLka 10 Bo cakaHata
nosuuuja. Motoa 3aLBpcTeTe ro AONHWOT AEN HA
[ononHuTenHara apiika 10 Bo npaseL Ha CTPENKUTE o
UACOBHMKOT.

MopecyBatbe Ha AnabounHa Ha gynuewe

Co rpaHUyHKMKOT 3a inabourHa 11 moxe aa ce yTBpau
nnabouunHarta Ha gynuetbe X.

[pUTUCHETE ro KONUETO 3a NOfeCYBabe Ha FPaHUUHKKOT 33
nnabounHa 9 v nocTaBeTe ro rpPaHUUHKKOT 3a AnabounHa BO
[lononHuTenHata apLika 10.

M3bpasneHnoT aen Ha rpaHMuHKKOT 3a AnabounHa 11 mopa
12 NOKaXyBa Hapony.

M3BneueTe ro rpaHUUHMKOT 3a AnabounHa o T0j CTeneH, Aa
OfroBapa Ha pacTojaH1eTo Ha cakaHara AiabounHa Ha
nynuetbe Mery BPBOT Ha iynuankara U BpBOT HA FPAHUUHUKOT
3aanabouunHa X.

3ameHa Ha anatoT

» Mpep 61no KakBa MHTEPBEHLHja HA eNeKTPUUHHOT
anapar, H3Bneyere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa j03Ha.

» [pu MeHyBatbe Ha anaToT HOCETe 3aLUTUTHH PaKaBHLH.
3a BpeMe Ha oNroTpajH1 paboTHKM NpoLieCH, rMasara 3a
Aynuetbe MOXe [ Ce BXELUTH.

Bp3o3are3Ha rnasa 3a gynuetbe (BUAM cnuka B)
[lpxeTe ja uBpcTo 3aaHata uaypa 3 Ha bp3osateraukara rnasa
1 v cBpTeTe ja npeaHata yaypa 2 Bo npasel @, AofieKa He ce
BMETHE anaroT. BmeTHeTe ro anaror.

[pxeTe ja LBPCTO 3aHaTa uaypa 3 Ha bp3o3aTe3Hara rasa
3aaynuerbe 1, anpefHara yaypa 2 CBpTeTE ja LBPCTO CO paka
BO NpaBel| Ha BpTetbe @ [ofieKa LIenocHo He ce BKnonu. Co
T0a, [MaBaTa aBTOMATCKM Ce 3aKnyuyBa.

naBata NOBTOPHO Ke ja OTK/yunTe, 0TKAKO Ke ja CBPpTUTE
npefaHara yaypa 2 Bo CNpOTMBEH NpaBel| 3a 4a ro U3BaauTe
anaror.

3anuecra rnaea 3a gynuetbe (Buau cnuka C)

Co BpTetbe 0TBOPETE ja 3anuecTara [naga 3a aynuetoe 14
[07eKa He ce 0TBOPH 3a f1a MOXE fa Ce CTaBH anaror.
BwmeTHete ro anaror.

Knyuot 3a 3aTeratbe Ha rnaBata 3a aynuetbe 13 ctaBerte ro Bo
COOfIBETHUTE OTBOPH Ha 3anuecTara rnasa 3a gynuetse 14 v
3aTerHeTe ro anaror.

Anaty 3a 3awpadysatbe (Buau cnuka D)

Mpy KopucTetbe Ha BUTOBM 3a of1BPTYBaUOT 15 ceKoralu
Tpeba Aa KopUCTUTE YHUBEP3aneH apxau 3a butosu 16.
KopucTete camo BUTOBH LITO Ce COOMIBETHH Ha rMaBarta 3a
3awpadyBatbe.

MeHyBat€ Ha rnaBara 3a gynuete

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLUja HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SWAHaTa JO3Ha.

Bapgetbe Ha curypHocHuoT wpad

bp3o3arteraukara rnaBa 1 ogH. 3anuectara raea 14 e
3alUTUTEHA Off HEBHUMATENHO 0NlabaByBarbe HAa BPETEHOTO 3a
[lynuetrbe co CUrypHocHa 3aBpTka 17. OtBopere ja
6bp3o3ateraukara rnasa 1 oaH. 3anuecta rnaea 14 LenocHo 1
O/IBPTETE ja CUrypHOCHaTa 3aBpTka 17 BO NpageL Ha
CTPENKNUTE Ha YaCOBHMKOT. BHHMaBajTe curypHocHata
3aBpTKa ja HMa NeB HaBoj.

[lokonKy curypHoCHHKOT Wwpad 17 e 3arnaBeH, cTaBeTe
O[BPTYBau Ha MaBara Ha WwpadoT 1 onabasete ro
CHUryPHOCHHOT Wpad CO YAap Ha ApLUKaTa Ha OABPTYBAUOT.

[lemoHTHpatbe Ha 3anuecTata rnasa (Buam cnuka E)

3a Aa ja aeMoHTMpare 3anuectata rnaea 14 crasete
BUMYLIKACT KMyy 18 (LMpHHa Ha KnyuoT 17 M) Ha
NOBPLUKMHATA Ha KIyYOT Ha MOTOHCKOTO BPATMNO.

lNocTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anarT Ha cTabunHa nog/iora, Ha
np. Ha pabotHa knyna. CTaBeTe ro KnyuoT 3a [naeara 3a
nynuetbe 13 Bo efieH ofl TpUTe OTBOPM Ha 3anuecTata [nasa
14 v onabasere ja 3anuecrara rnaea 14 co oBoj nocT co
BPTEHE BO NPaBeL| CPOTUBEH Ha CTPENKMTE Ha YACOBHUKOT.
Jako 3auBpcTeHara 3anuecta rnaea Ke ja ocnobogure co
NIeCeH yfiap Ha KnyyoT 3a rmaBata 3a iynuetbe 13. U3Bagete
ro KnyyoT 3a rnaeata 3a fiynuete 13 of 3anuectara rnaeau
LienocHo ofBpTETE ja 3anyecTara rnasa.
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[lemoHTaxa Ha bp3o3arteraukara rnasa
3ajajanemonTupare bposareraukara rmaea 1 npuuspcrere
efieH nHbyc knyu Bo bp3o3ateraukara rasa 1 v cTaBeTe
Bunywkact knyy 18 (SW 17) Ha noBpLIMHaTa Ha KNyuoT Ha
MOrOHCKOTO BpeTeHo. MocTaBeTe ro eNeKTPUUHKOT anar Ha
crabunHa nognora, Ha np. Ha pabotHa knyna. [lpxeTte ro
LUBPCTO BMNYLLIKAcTHOT Knyy 18 u onabasere ja
bp3o3ateraukara rnaea 1 co BpTere Ha MHOYC KNyyoT BO
npa.eL, CNPOTUBEH Ha CTPE/KMTE Ha YaCOBHUKOT. [l0KONKY
bp3o3ateraukara rnaea e jako 3aUBPCTeHa, ke ja onabasute
€O NeCeH yaap Ha A0NroTo BPETEHO Ha MHBYC KyyoT.
3BageTe ro knyyoT co BHATPELLHA LIeCTarofiHa rnasa of
bp3o3areraukara rnasa 1 LienoCHO ofBpTeTe ja
bp3o3arteraukara rnaea.

MoHTHpatbe Ha rnaBara 3a Aynuete
MoHTaxara Ha bp3o3aresHara 3anuecta rnaBa 3a ynuetbe ke
jau3BpLlKTe no obparteH pegocnes.

I'naBata 3agynuetbe Mopa fa 6uae 3aLBpCTeHa co
BPTEXXe€H MOMEHT co 3aTeraie og 15 Nm.

3aBpreTe ja cUrypHocHaTta 3aBpTka 17 Bo npaseL, CnpoTUBeH
Ha CTpenKKTe Ha YaCOBHMKOT BO OTBOPEHATa
bp303aterauka/3anuecra rmasa. Cekorawl KopucTeTe HOB
CHUrypHoCeH Lwpad, buaejku Ha HEroBUOT HaBOj UMa
HaHeCeHO CUrypHOCHa Nena1Ba Maca, Koja npu
noBeKekpaTHa ynotpeba He AenyBa noBeke.

BwMyKyBatbe Ha NPaB/CTPYroTHHH

» [paBTa oA MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesv boja, Hekou
BMII0BM IPBO, MUHEPaNK ¥ METaN MOXe Aa brae WwTeTHa no
3paejeTo. [lonuparbeTo 1 BAMLIYBAHETO Ha TaKBaTa
NnpaB MOXe f1a NPefU3BUKa aneprucku peakLuu u/unu
3abonyBarba Ha AMLLIHKTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UK
N1LaTa BO OKONMHaTa.

OfpefieHn UeCTUUKKM NPaB Kako Ha np. npa. of, Aab unu
DyKa BaxaT Kako KaHLieporeH1, 0cobeHo JOKONKY ce BO
KOMBHHaLMja CO JOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,
Cpe[CTBa 3a 3allTHTa Ha ApBO). Matepwujanute LWTo
coppxar a3bect moxe fia buaat obpabotyBaHu camo of
CTpaHa Ha CTPYYHH NULLA.
- TorpwxeTe ce 3a Jobpa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.
- Ce npenopauyBa HoCetbe Ha Macka 3a 3alLThTa Npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.
BHMMaBajTe Ha BaXkeukuTe nponucy Ha BaluaTa 3emja 3a
MaTepujanot Koj ro obpabotysare.

» U3berHyBajre cobupatbe npaB Ha paboTHOTO MecTo.
MpaBTa NecHo MoXe Aa Ce 3ananu.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

> BHMMaBajTe Ha eneKTpUUHMOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneuyudMKaLHoHaTa NNOYKa Ha
eneKTPUUHHOT ypeA. EnekTpuunnTte anapatn o3HaueHu
€0 230 BONTH UCTO TaKa MOXe /1a Ce KOPUCTAT U Ha
220 BonTH.
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MocTaBeTe ro npaBeLoT Ha BpTekbe

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Co NpeKMHyBauoT 3a MEHyBatbe Ha NPaBeLoT 3a BpTetbe 7
MOXeE Aia ro NPOMEHKTE NPABELIOT Ha BPTEHE Ha
€NeKTPUYHKOT anapar. [JoKo/Ky NpeKUHyBauoT 3a
BKNYyUyBatbe/UCKNyuyBatbe 6 € NPUTUCHAT 0Ba He e
BO3MOXHO.

Tek Ha AecHO: 3a fiynuetbe 1 3aBPTYBatbe Ha 3aBPTKHU
NPUTUCHETE IO NPEKMHYBAUOT 32 MEHYBatbe Ha Npasel| Ha
BpTere 7 Ha IeCHO A0 KPaj.

Tek Ha neBo: 3a 0fBPTYBatbe OAH. OTWPAdhyBatbe Ha
LPadoBHM U MyTEPHU NPUTUCHETE IO MPEKUHYBAYOT 33
MeHyBatb€ Ha NPaBeLoT Ha BpTetbe 7 Ha 1eB0 10 KPaj.

MexaHHuKH n360p Ha 6p3uHu

» MpekuHyBauot 3a H360p Ha Op3nHa 8 Moxe fa ro
aKTHBHpaTe BO COCTOj0a Ha MHpYBatbe HNHK AofeKa
pabotn enekTpuuHMoT anapar. Cenak Toj He cMee fa ce
AKTHBHPA NPH NONHO ONTOBapyBatbe HNH MaKCHManeH
6poj Ha BpTEXH.

Co npekuHyBayoT 3a M3bop Ha bp3uHH 8 Moxe fa u3bepere 2

0bemu Ha bpauHu.

Bbp3unal:

Hu30K 0bem Ha BpTexH; 3a paboTetbe Co ronem aujameTap Ha

nynuetbe WK 3a 3alpadyBatbe.

bp3unall:

Bucok 00eM Ha BpTexu; 3a paboTetbe Co Man injameTap Ha

aynuetbe.

[loKonKy NpekMHYBauoT 3a MEHyBatbe bp3nHK 8 He MoXxe Aa

Ce HaBanu [0 Kpaj, CBPTETE ro Manky NoroHCKoTO BPaTHio Co

aynuankara.

Bupatbe Ha 6pojoT Ha BpTeXH

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Co KonueTo 3a nofjecyBatbe Ha 6pojoT Ha BpTeXxM 5 Moxe aa
ro u3bepete noTpebHMOT 6poj Ha BPTEXH U 33 BpeME Ha
KOPHUCTEHETO Ha anaparor.

MoTpebHKUOT BpOj Ha BPTEXM 3aBUCH O MATEPHjaNOT KOjLUTO
Tpeba fa ce 0bpabotu v njameTapot Ha anatot. OgpepneTe ja
ONTUMAanHarta nocTaBKa co NpakTueH obup.

BknyuyBate/HcKnyuyBambe

3a cTaBambe Bo ynorpeba Ha enekTpuyHUoT anapar
NPUTUCHETE O NPEKUHYBAYOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNyuyBatbe
6 ¥ ApXKETe ro NPUTUCHAT.

3a PuKcuparbe Ha NPUTUCHATUOT NPeKUHYBay 3a
BKNyUyBatbe/UCKNyuyBatbe 6 NPUTMCHETE ro KONUeTo 3a
bukcupatbe 4.

3a ja ro MCKNyuuTe eNeKTPUYHUOT anapart, ocnobogete ro
NPEKWHYBAYOT 3a BKNyUYyBatbe/UCKyuyBatbe 6 OfiH. OKONKY
T0j € BNOKMpPaH co KOMUEeTo 3a (UKCUpatbe 4, KPaTko
NPUTUCHETE TO MPEKUHYBAYOT 3a BKMYyUyBatbe/UCKNyuyBatbe
6 1 noToa ocnobogere ro.

3a a ce 3alliTei eHepruja, BKNyuyBajTe ro enekTPMUHKOT
anar camo JOKONKY ro KOpUCTHUTE.

Bosch Power Tools
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MocTaByBatbe Ha 6poj Ha BpTEXH

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

BpojoT Ha BPTEXUTE Ha BKITyUEHWOT eNeKTPUUEH anapar
MOJXXe fia ro perynupare beccreneHo, Bo 3aBUCHOCT 0f Toa
KOJIKY Nofianeky Ke ro NpuTMCHeTe NPeKMHYBauoT 3a
BKNyUyBatbe/UCKNyuyBatbe 6.

CO HEXHO NPUTUCKatbE Ha MPEKNHYBAUOT 3a
BK/yuyBatbe/UCKyuyBatbe 6 Ce NoCTUrHyBsaar Man poj Ha
BpTexu. Co 3ronemyBatbe Ha NPUTUCOKOT Ce 3roNeMyBa 1
6pojoT Ha BpTEXH.

CoBeTH npu pabotetbeTo

» EneKTpUUHKOT anapar cTaBeTe ro Ha Mytepot/wpador
CaMo AOKONKY e MCKnyueH. [I0KO/Ky anaparoT e BKIyueH
1 Ce BPTH, TOj MOXXE f1a CE NPEBPTH U NafIHe.

[pu Aynuetbe BO MeTan, KOPUCTETE CaMo DecnpekopHo

HaocTpeHu HSS pynuanku (HSS = BUCOKOKaNaLUMTETHH 3a

6p30 ceuetbe co uenuk). lMporpamara Ha onpema Ha Bosch

rapaHTMpa KBanurer.

Co ypeqot 3a ocTpetbe Ha bypruu (onpema) be3 Maka Moxe

[1a ja HaocTpuTe cnupanHata byprija co aujamerap oa

2,5-10 mm.

3a ocobeHo npeumrsHo pabotetbe ynoTpeberte cTanak 3a

nynuetbe (onpema).

MaluMHCKOTO MeHreMe of onpemaTa 0BO3MoXyBa besbenHo

3aTerHyBatbe Ha 1enoT Wro ce obpabotysa. OBa ro cnpeuysa

BPTEHETO Ha AENOT LTO ce 06paboTyBa M HecpeKuTe WTo

MOXe [1a HacTaHaT NpuToa.

OapXXyBaibe U cepBUC

0apxyBatbe U UUCTEhe

» Mpep 61uno KakBa MHTEPBEHLNja HA ENEKTPHUHHOT
anapar, u3Bneuerte ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK O
SHOHaTa [j03Ha.

» OppXKyBajTe ja UMCTOTaTa Ha eNEKTPUUHHMOT anapart 1
OTBOpUTE 3a NPOBETPYBakbe, 3a 1a MoXe Ao6po U
6e36eaHo pa paborute.

[lokonky e notpebHo KopurCTetbe Ha NPUKNYUeH Kaben, Torat
Habaserte ro of Bosch unu cneuujanusmpana npoaaBHHLa 3a
Bosch-enekTtpuunu anaparu, 3a fa ro usberHere
3arpo3yBarbeTo Ha besbegHocTa.

CepBucHa cnyx6a U cCoBETH NPH KOPHUCTEHbe

CepBHucHara cnyxba ke oiroBopy Ha BaluuTte npaluatba Bo
BPCKa CO NonpaBKaTta 1 OfipXyBabeTo Ha BawuoT npoussog
KaKo W pe3epBHHTE 1eNoBH. EKCMO3UBEH LpTEX U
MHAOPMALMH 38 PE3ePBHH [IENI0BM Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbe NPH KOpHUCTerbe Ha Bosch ke Bu
MOMOTHE [I0KONKY MaTe Npalliatba 3a HallWTe NPONU3BOaM U
onpema.

3a cuTe npatliatba ¥ HaPauKyW Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
MonumMe HaegeTe ro 10-undpeHnort bpoj oa
cnelynduKaLMoHaTa NnoyKa Ha ypeaor.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHet: www.servis-bosch.mk
Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

Enextpuunute anapatu, onpemarau ambanaxure Tpe6a,qa ce
OTCTPaHAT Ha EKONOLLKK HpMdJaTﬂMB HauuH.

He rv hpnajte enekTpuuHWTE anapati BO OMALLHATA KaHTa
3afybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamku Ha EY

Cnopep EBponckara perynatvsa
2012/19/EU 3a enekTp1uHm U
€NEeKTPOHCKM YPEIM M HUBHA HALMOHANHA
ynoTpeba, enekTpUUHKUTE anapary LWTo ce
BOH ynoTpeba Mopa oazenHo fa ce
cobupaar 1 [ia ce peLnKnMpaar Ha
€KOMOLLIKM NPUEATIIMB HAUMH.

Ce 3app)KyBa NPaBOTO Ha NPOMEHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE C‘itajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriS¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2609932931((14.4.14)
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Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektritnog udara.

> Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecanirizik od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja
» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno

na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

tricnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako dobaravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neoCekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecuiili nakit.
Drzite kosu, odecui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

10:12 AM
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» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuc¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ¢iji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz utiénice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektricni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
»lepe”, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je ostecena funkcija elektricnog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za secenja sa ostrim ivicama manje
LSlepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za busilice

» Koristite dodatne drske, kada su one isporucene sa
elektri¢nim alatom. Gubitak kontrole moZe uticati na
povrede.

» Drzite uredaj zaizolovane povrsine drske, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat moZe da naide
skrivene vodove elektricne struje ili sopstveni mrezni
kabl. Kontakt sa vodom koji provodi napon moZe da stavi
pod napon i metalne delove uredaja i da dovede do
elektricnog udara.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi poZaru i elektricnom udaru.
OStecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace ostecenja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

Bosch Power Tools
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» Odmah iskljucite elektricni alat, ako elektricni alat
blokira. Da li ste pazili na visoke reakcione momente,
koji prouzrokoju povratan udarac. Upotrebljeni alat
blokira ako:

- je elektricni alat preopterecen ili
- ako se iskosi u radnom komadu koji se obradjuje.

» Drzite Cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Cvrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moZe zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
mogu imatiza posledicu elektri¢ni udar, pozar
ifili teske povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom aparata
i ostavite ovu stranicu otvorenu, dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen za busenje u drvetu, metalu,
keramici i plastici. Elektri¢ni alati sa elektronskom
regulacijom i desnim-/levim smerom su takodje pogodni za
uvrtanje i rezanje navoja.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.
1 Steznaglava sa brzim stezanjem*
2 Prednja Caura
3 Zadnja Caura
4 Taster za fiksiranje prekidaca za
uklju¢ivanje-iskljucivanje
5 Tockic¢ za podeSavanje broja obrtaja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
6 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
7 Preklopnik smera okretanja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Prekidac za biranje brzine

e

9 Dugme za podesavanje dubinskog grani¢nika
10 Dodatna drska (izolovana povrsina za prihvat)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 Dubinski grani¢nik
12 Drska (izolovana povrsina za prihvat)
13 Kljuc za steznu glavu*
14 Nazubljena stezna glava*
15 Umetak uvrtaca*
16 Univerzalni dr$a¢ umetka*
17 Sigurnosni zavrtanj za nazubljenu steznu glavu-/steznu
glavu sa brzim stezanjem
18 Viljuskasti klju¢*
*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.
**nalazi se u trgovini (nije u obimu isporuke)

Informacije o Sumovima/vibracijama
lzmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.

Nivo pritiska zvuka uredjaja vrednovan sa A tipi¢no iznosi
79 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.

Nivo buke pri radu moZe prekoraciti 80 dB(A).

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Busenje u metalu: a,=8,5 m/s%, K=4,0 m/s?,

Zavrtnji: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Rezanje navoja: a,< 2,5 m/s%, K=1,5 m/s.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenje elektricnih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
zadruge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrZzavanja, moZe doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za ta¢nu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzirivreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
opteredenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanije elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrzavanije toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Tehnicki podaci

Busilica GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Broj predmeta 06011685.. 06011690.. 06011695..
Nominalna primljena snaga W 500 550 550
Predana snaga w 270 285 285
Broj obrtaja na prazno

- 1.brzina mint 0-1150 1000 0-1000
- 2.brzina min’t 0-2100 1900 0-1900

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

2609932931((14.4.14)
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Busilica GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Nominalni broj obrtaja

- 1.brzina mint 0-800 550 0-550
- 2.brzina mint 0-1500 1000 0-1000
Nominalni obrtni moment (1./2. brzina) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Vrat vretena-@ mm 43 43 43
Biranje broja obrtaja [ - °
Kontrola broja obrtaja ® = [
Desni-levi smer ) - )
max. @-brzina busenja (1./2. brzina)

- Celik mm 10/6 13/8 13/8
- Drvo mm 25/15 32/20 32/20
- Aluminijum mm 13/8 20/12 20/12
Podrucje zatezanja stezne glave mm 1-10 1-13 1-13
TezZina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Klasa zastite [O)/11 [o]/11 [Ol/1

Podaci vaZe za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Izjava o usaglasenosti € €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je pod ,, Tehnicki po-
daci“ opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardimaili
normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama smernica
2011/65/EU, 2004/108/EC, 2006/42/EC.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Montaza

Dodatna drska (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

(pogledajte sliku A)

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa dodatnom
drskom 10.

Vi moZete dodatnu drsku 10 po Zelji iskrenuti, da bi postigli

sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje u radu.

Okrenite donji komad dodatne drske 10 nasuprot kazaljke na

satu i iskrenite dodatnu drsku 10 u Zeljenu poziciju. Potom

ponovo stegnite donji komad dodatne drske 10 u pravcu

kazaljke na satu.

Podesavanje dubine busenja

Sa dubinskim grani¢nikom 11 moZe da se utvrdi Zeljena
dubina busenja X.

Pritisnite dugme za podeSavanje grani¢nika za dubinu 9 i
stavite dubinski grani¢nik u dodatnu drsku 10.

Izbrazdanje na dubinskom grani¢niku 11 mora pokazivati na
dole.

lzvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da rastojanje
izmedju vrha burgije i vrha dubinskog grani¢nika odgovara
Zeljenoj dubini busenja X.

Promena alata

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Nosite pri promeni alata zastitne rukavice. Stezna glava
se moZe pri duzem radu jako zagrejati.

Stezna glava sa brzim stezanjem (pogledajte sliku B)
Drzite ¢vrsto zadnju auru 3 stezne glave sa brzim stezanjem
1iokrecite prednju ¢auru 2 u pravcu okretanja @, sve dok
alat ne bude mogao da udje. Ubacite alat.

Drzite ¢vrsto zadnju Cauru 3 stezne glave sa brzim stezanjem
1izavréite snazno rukom prednju ¢auru 2 u pravcu okretanja
@, dok se ne Cuje klik. Stezna glava se na taj naCin automatski
blokida.

Blokada se ponovo oslobadja, ako radi uklanjanja alata
okrenete prednju ¢auru 2 u suprotnom pravcu.

Nazubljena stezna glava (pogledajte sliku C)

Otvorite nazubljenu steznu glavu 14 okretanjem, sve dok se
ne moZe ubaciti alat. Ubacite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 13 u odgovarajuce otvore
nazubljene stezne glave 14 i ¢vrsto i ravnomerno zategnite
alat.

Alati za odvrtku (pogledajte sliku D)
Kod kori$¢enja umetaka za uvrta€ 15 trebali bi uvek da

koristite univerzalni drza¢ umetaka 16. Koristite samo
umetke uvrtaca koji odgovaraju glavi zavrtnja.

Bosch Power Tools
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Promena stezne glave

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Uklanjanje sigurnosnog zavrtnja

Steznaglava sa brzim stezanjem 1 odnosno nazubljena stezna

glava 14 je obezbedjena od nenamernog odvrtanja sa vretena

busilice sa sigurnosnim zavrtnjem 17. Otvorite potpuno

steznu glavu sa brzim stezanjem 1 odnosno nazubljenu steznu

glavu 14iodvrnite sigurnosni zavrtanj 17 u pravcu kazaljke na

satu. Obratite paZnju na to da sigurnosni zavrtanj ima levi

navoj.

Ako je sigurnosni zavrtan;j 17 jako stegnut, stavite odvrtku na

glavu zavrtnja i odvrnite sigurnosni zavrtanj jednim udarcem

na drsku odvrtke.

Demontiranje nazubljene stezne glave

(pogledaijte sliku E)

Za demontaZu nazubljene stezne glave 14 stavite viljuskasti
kljuc 18 (otvor klju¢a 17 mm) na povrsinu za klju¢ pogonskog
vretena.

Stavite elektricni alat na neku stabilnu podlogu, na primer
radni sto. Ukatnite klju¢ stezne glave 13 u jedan od tri otvora
nazubljene stezne glave 14 i odvrnite nazubljenu steznu glavu
14 sa ovom polugom okrecuci suprotno od kazaljke na satu.
LSlepliena“ nazubljena stezna glava se odvaja lakim udarcem
na klju¢ stezne glave 13. Uklonite klju¢ stezne glave 13 iz
nazubljene stezne glave i potpuno odvrnite nazubljenu steznu
glavu.

Demontaza stezne glave sa brzim stezanjem

Koristite samo umetke uvrtaca koji odgovaraju glavi zavrtnja
1. Ubacite imbus klju¢ u steznu glavu sa brzim stezanjemin 1 i
stavite viljuskasti klju¢ 18 (SW 17) na povrsinu za klju¢
pogonskog vretena. Stavite elektri¢ni alat na stabilnu
podlogu, naprimer radni sto. DrZite ¢vrsto viljuskasti klju¢ 18
i odvrnite steznu glavu sa brzim stezanjem 1 okretanjem
imbus klju¢a nasuprot kazaljke na satu. Cvrsto stegnuta
stezna glava sa brzim stezanjem se odvrce lakim udarcem na
dugi rukavac imbus klju¢a. Uklonite imbus klju¢ sa stezne
glave sa brzim stezanjem i potpuno odvrnite steznu glavu sa
brzim stezanjem.

Montaza stezne glave
Montaza stezne glave sa brzim stezanjem/sa nazubljenim
vencem se vrsi obrnutim redosledom.

Stezna glava mora da se stegne sa zateznim
& momentom od oko 15 Nm.

Uvrcite sigurnosni zavrtanj 17 suprotno od kazaljke na satu u
otvorenu brzu steznu glavu. Upotrebljavajte uvek novi
sigurnosni zavrtanj, posto se na njegovom navoju nakupi
sigurnosne lepljive mase, koja gubi svoje delovanije pri
visekratnoj upotrebi.

e

Usisavanje prasine/piljevine

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije /ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke praSine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo strucnjaci.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- PreporuCuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa

klasom filtera P2.

Obratite paZnju na propise za materijale koje treba obradjivati

u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Podesavanje smera okretanja

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Sa preklopnikom smera okretanja 7 moZete menjati smer

okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za

uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 6 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenije i uvrtanje zavrtanja pritisnite

preklopnik za pravac okretanja 7 u desno do granic¢nika.

Levi smer: Za otpustanje odnosno odvrtanje zavrtanja i

navrtki pritisnite preklopnik za pravac okretanja 7 u levo do

granicnika.

Mehanicko biranje brzina

» Mozete aktivirati prekidac za biranje brzina 8 u stanju
mirovanja ili pri radu elektricnog alata. Ovo se ne bi
smelo uraditi pri punom opterecenju ili maksimalnom
broju obrtaja.

Sa prekidacem za biranje brzina 8 moZete prethodno birati

2 podrucja broja obrtaja.

Brzinal:

NiZe podrucje obrtaja: za rad sa ve¢im presekom ili

uvrtanjem.

Brzina ll:

Vece podrucje obrtaja, za rad sa manjim presekom.

Ako se prekidac za biranje brzina 8 ne moZe iskrenuti do

grani¢nika, okrenite malo pogonsko vreteno sa burgijom.

Biranje broja obrtaja (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Sa tocki¢em za podeSavanje broja obrtaja 5 mozete unapred
izabrati potreban broj obrtaja i za vreme rada.

Potreban broj obrtaja zavisi od materijala koji se obradjuje i
preseka alata. Pronadjite optimalno podes$avanje prakticnom
probom.
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Ukljucivanje-iskljucivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 6 i drZite ga pritisnut.
Zafiksiranje pritisnutog prekidaca za uklju¢ivanje-
isklju¢ivanje 6 pritisnite taster za fiksiranje 4.

Da bi elektricni alat isklju€ili pustite prekidac za ukljucivanje-

iskljucivanje 6 odnosno ako je blokiran sa tasterom za
fiksiranje 4, pritisnite prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje 6
na kratko i potom ga pustite.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga
koristite.

Podesavanje broja obrtaja (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
MozZete broj obrtaja ukljuenog elektri¢nog alata regulisati
kontinuirano, zavisno od toga koliko ste pritisnuli prekidac za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 6.

Lak pritisak na prekidac za ukljuCivanje-iskljucivanje 6 utice
na niski broj obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava se broj
obrtaja.

Uputstva za rad

» Samo iskljucen elektricni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektricni alati koji se okre¢u mogu
proklizati.

Koristite kod busenja u metalu samo besprekorne, naostrene

HSS-burgije (HSS = Brzorezuci Celik visokog ucinka).

Odgovarajuci kvalitet garantuje Bosch-Pribor.

Sa uredjajem za oStrenje burgija (pribor) mozete bez muke

ostriti spiralne burgije sa pre¢nikom od 2,5-10 mm.

Koristite za posebno prezicne radove stalak busilice (pribor).

Masinska stega koja se dobija kao pribor omogucava sigurno
stezanje radnog komada. Ovo sprecava uvrtanje radnog
komada, kao i nesrece koje mogu nastati.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora
izvesti Boschiili struc¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete nacina
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektricnog alata.

e
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Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektricni alat u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vi$e neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
P Joydel; Mo Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko povzrodiizgubo
kontrole nad napravo.

Bosch Power Tools

%

%

2609932931((14.4.14)

ﬁ



6%% OBJ_BUCH-254-004.book Page 68 Monday, April 14,2014 10:12 AM

68 | Slovensko

Elektricna varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in

ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami

kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-

ganje elektricnega udara je vecje, ¢e je Vase telo ozemlje-
no.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesSanje elektric-

nega orodja in ne vlecite za kabel, e Zelite vtikac izvle-

Ci iz vti¢nice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,

ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-

dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektri¢nega
udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte

samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljSka, ki je primeren za de-

lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju ne-

izogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred kvarnim

tokom. Uporaba zasCitnega stikalazmanjsSuje tveganje ele-

ktricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektri¢-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-

tricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-

vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zasCitne opreme, na pri-

mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih éevljev, varno-

stne Celade ali zascitnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjSuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo

elektricnega orodja na elektricno omrezje in/ali na aku-

mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektricno omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja odstranite na-

stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-

javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za tr-
dno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri-

¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-

vali.

e

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te
prikljucene in ce se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

»> Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodije, ki se ne da vec vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektricnega orodja.

» Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premi¢nih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zZlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodija, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostra in
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so druga¢ni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za vrtalne stroje

» Uporabite dodatne rocaje, ¢e so priloZeni pri dobavi
elektri¢nega orodja. Izguba kontrole lahko povzroci po-
Skodbe.

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreznimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, morate elektri¢no orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo,
lahko povzroci, da so tudi kovinski deli orodja pod napeto-
stjo, kar lahko povzrodi elektricni udar.
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» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi pozar ali ele-
ktricni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzro¢i mate-
rialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja elektricno orod-
je takoj izklopite. Bodite pripravljeni na visoke reakcij-
ske momente, ki povzrocijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektricno orodje z obe-
ma rokama in poskrbite za varno stojisce. Elektricno
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drZali zobema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko za-
takne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran med branjem
navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za vrtanje v les, kovino, kera-
miko in umetne mase. Elektri¢na orodja z elektronskim reguli-
ranjem in vrtenjem v desno/levo smer so primerni tudi za vija-
Cenje in rezanje navojev.

Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.

1 Hitrovpenjalna glava*

2 Sprednji tulec

3 Zadnji tulec

4 Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala

5 Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
6 Vklopno/izklopno stikalo

e
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7 Preklopno stikalo smeri vrtenja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 Stikalo za izbiro stopnje
9 Tipka za nastavitev globinskega omejila
10 Dodatni ro¢aj (izolirana povrsina rocaja)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 Globinsko omejilo
12 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
13 Klju¢ za vpenjalno glavo*
14 Vpenjalna glava z zobatim vencem*
15 Bitzavijacenje*
16 Univerzalno drzalo za bit*
17 Vanostni vijak za hitrovpenjalno glavo/vpenjalno glavo z
zobatim vencem
18 Vilicasti kljuc*
*Prikazan ali opisan pribor ni del darnega ol
loten pribor je del naSega programa pribora.
**se dobi v trgovinah (ni vkljuceno v obseg dobave)

1oh Ce-

Podatki o hrupu/vibracijah
Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 60745.

Nivo zvo¢nega tlaka naprave po vrednotenju A znasa tipi¢no
79 dB(A). Netocnost K =3 dB.

Nivo hrupa lahko pri delu preseze 80 dB(A).

Uporabljajte zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:

Vrtanje v kovino: a,=8,5 m/s?, K=4,0 m/s?,

vijadenje: a,<2,5 m/s?,K=1,5m/s?,

rezanje navojev: a, < 2,5 m/s%, K=1,5m/s%.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektricnih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricne-
gaorodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja $e v druge na-
mene, z razliénim priborom, odstopajo¢imi vstavnimi orodiji
ali pri nezadostnem vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe obcutno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito upravljalca pred
vplivivibracij, npr. Vzdrzevanje elektricnega orodja in vstavnih
orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Tehnicni podatki

Vrtalnik GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Stevilka artikla 06011685.. 06011690.. 06011695..
Nazivna odjemna mo¢ w 500 550 550
Izhodna mo¢ w 270 285 285

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
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Vrtalnik GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Stevilo vrtljajev v prostem teku

- 1.stopnja min’! 0-1150 1000 0-1000
- 2.stopnja mint 0-2100 1900 0-1900
Nazivno Stevilo vrtljajev

- 1.stopnja min! 0-800 550 0-550
- 2.stopnja mint 0-1500 1000 0-1000
Nazivni vrtilni moment (1./2. stopnja) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Vratvretena @ mm 43 43 43
Predizbira Stevila vrtljajev [ - )
Krmiljenje Stevila vrtljajev ® = [
Vrtenje v desno/levo ° - °
Maks. @ vrtanja (1./2. stopnja)

- Jeklo mm 10/6 13/8 13/8
- Les mm 25/15 32/20 32/20
- Aluminij mm 13/8 20/12 20/12
Obmocje vpenjanja vpenjalne glave mm 1-10 1-13 1-13
TeZa po EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Zastitni razred O/ [o]/11 [o]/11

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Izjava o skladnosti  C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da proizvod pod
»Tehni¢ni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz. stan-
dardiziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z dolocili Di-
rektiv2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o i et

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Montaza

Dodatni roc¢aj (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

(glejte sliko A)

» Elektricno orodja uporabljajte samo skupaj z dodatnim
roc¢ajem 10.

Dodatniro¢ajlahko 10 poljubno obracate in si tako zagotovite

varno in neutrudljivo drzo pri delu.

Spodnji del dodatnega ro¢aja 10 obracajte v protiurni smeri
in zasukajte dodatni rocaj 10 v Zeleni polozaj. Spodnji del do-
datnega rocaja 10 nato v urni smeri ponovno trdno privijte.

Nastavitev globine vrtanja

Z globinskim omejilom 11 lahko dolocite Zeleno globino vrta-
njaX.

Pritisnite tipko za nastavitev globinskega omejila 9 in name-
stite globinsko omejilo v dodatni rocaj 10.

Narebrenje na globinskem omejilu 11 mora kazati v smeri
navzdol.

lzvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak med konico vr-
talnika in konico globinskega omesjila ustrezal Zeleni globini vr-
tanja X.

Zamenjava orodja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri zamenjavi orodja nosite zascitne rokavice. Vpenjal-
na glava se lahko med daljSimi delovnimi postopki mo¢no
segreje.

Hitrovpenjalna glava (glejte sliko B)

Trdno drzite zadnji tulec 3 hitrovpenjalne glave 1 in obracajte

sprednji tulec 2 v smeri vrtenja @, dokler se orodje ne da

vstaviti. Vstavite orodje.

Trdno drzite zadnji tulec 3 hitrovpenjalne glave 1 in sprednji

tulec 2 v smeri vrtenja @ trdno privijajte z roko, dokler ne za-

slisite klika. Vpenjalna glava se samodejno blokira.

Blokiranje se ponovno sprosti, ¢e sprednji tulec 2 zaradi od-

stranjevanja orodja obacate v nasprotni smeri.

Vpenjalna gvava z zobatim vencem (glejte sliko C)

Z obracanjem odpirajte vpenjalno glavo z zobatim vencem 14
dokler ni toliko odprta, da lahko vanjo vstavite orodje. Vstavi-
te orodije.

Klju¢ za vpenjalno glavo 13 vtaknite v predvidene odprtine na
vpenjalni glavi z zobatim vencem 14 in enakomerno trdno
vpnite orodje.

2609932931((14.4.14)
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Vijacna orodja (glejte sliko D)

Pri uporabi vija¢nega orodja (bita) 15 vedno uporabite uni-
verzalno drzalo za bite 16. Uporabljajte samo bite, ki se uje-
majo z glavo vijaka.

Zamenjava vpenjalne glave

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Odstranitev varnostnega vijaka

Hitrovpenjalna glava 1 oziroma vpenjalna glava z zobatim ven-

cem 14 je z varnostnim vijakom 17 zavarovana proti nena-
mernemu odvijanju z vrtalnega vretena. Do konca odprite hi-
trovpenjalno glavo 1 oziroma vpenjalno glavo z zobatim ven-

cem 14 in v urini smeri odvijte varnostni vijak 17. Upostevaj-

te, da ima varnostni vijak levi navoj.

Ce varnostni vijak 17 trdno tii, postavite na glavo vijaka izvi-
ja¢ in odstranite vijak z udarcem na rocaj izvijaca.

Demontaza vpenjalne glave z zobatim vencem

(glejte sliko E)

ZademontaZo vpenjalne glave z zobatim vencem 14 postavite
vilicasti klju¢ 18 (zev klju¢a 17 mm) na ploskev, predvideno
za namestitev klju¢a na pogonskem vretenu.

Polozite elektri¢no orodje na stabilno podlago, na primer na
delovno mizo. Vtaknite klju¢ vpenjalne glave 13 v eno od treh

lukenj vpenjalne glave z zobatim vencem 14 in odvijte vpenjal-

no glavo z zobatim vencem 14 z obracanjem tega vzvoda v
protiurni smeri. Ce je vpenjalna glava obticala na vretenu, jo

popustite z rahlim udarcem po klju¢u vpenjalne glave 13. Od-

stranite klju¢ vpenjalne glave 13 iz vpenjalne glave z zobatim
vencem in jo nato do konca odvijte.

Demontaza hitrovpenjalne glave

Pri demontazi hitrovpenjalne glave 1 vpnite inbus klju¢ v hi-
trovpenjalno glavo 1in namestite vilicastikljuc¢ 18 (SW 17) na
ploskev, ki je na pogonskem vretenu predvidena za namesti-
tev klju¢a. Elektri¢no orodje poloZite na stabilno podlago, na

primer nadelovno mizo. Vili¢asti klju¢ 18 trdno drZite in odvij-

te hitrovpenjalno glavo 1z obracanjeminbus kljucav protiurni

smeri. Ce je hitrovpenjalna glava premoc¢no privita, rahlo uda-

rite po dolgem vratu inbus klju¢a in glava se bo sprostila. Od-
stranite inbus klju¢ iz hitrovpenjalne glave in hitrovpenjalno
glavo do konca odvijte.

Montaza vpenjalne glave

MontaZo hitrovpenjalne glave/glave z zobatim vencem opravi-

te v obratnem zaporedju.

Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z zateznim
momentom priblizno 15 Nm.

Privijte varovalni vijak 17 proti smeri urnega kazalc v odprto

hitrovpenjalno glavo/vpenjalno glavo z zobatim vencem. Vsa-

ki¢ morate uporabiti nov varovalni vijak, saj je na navoju tega
vijaka namescena varovalna lepilna masa, ki pri veckratni
uporabi preneha ucinkovati.

e
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Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-
dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, $e posebej v povezaviz dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, za$¢itno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne ma-

teriale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektricnega orodja. Orodje, ki je 0znacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev smeri vrtenja (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 7 lahko spreminjate smer
vrtenja elektri¢nega orodja. Pri pritisnjenem vklopno/izklo-
pnem stikalu 6 spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov pritisnite pre-
klopno stikalo 7 do konca v desno.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje vijakov in
matic pritisnite preklopno stikalo 7 do konca v levo.

Mehanska izbira stopnje

» Stikalo za izbiro stopnje 8 lahko pritiskate pri mirujo-
¢em ali med delovanjem elektricnega orodja, vendar
tega ne pocnite pri polni obremenitvi ali pri maksimal-
nem Stevilu vrtljajev.

S stikalom za izbiro stopnje 8 lahko predhodno izberete 2 po-
drodji Stevila vrtljajev.

Stopnjal:

Podrocje nizkih vrtljajev; delo z velikim vrtalnim premerom ali
privijanje vijakov.

Stopnjall:

Podrogje visokih vrtljajev; delo z majhnim vrtalnim premerom.
Ce se stikalo za izbiro stopnje 8 ne da do konca premakniti,
pogonsko vreteno s svedrom nekoliko obrnite.

Predizbira stevila vrtljajev (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Z nastavitvenim gumbom za prednastavitev $tevila vrtljajev 5
lahko potrebno Stevilo vrtljajev nastavljate tudi med delova-
njem naprave.

Potrebno Stevilo vrtljajev je odvisno od vrste obdelovancain
od premera orodja. Optimalno nastavitev lahko ugotovite s
prakti¢nim poskusom.
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Vklop/izklop
Za zagon elektri¢nega orodja pritisnite vklopno/izklopno sti-
kalo 6 in ga drZite pritisnjenega.

Zafiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega stikala 6 priti-

snite tipko za fiksiranje 4.

Ce zelite elektri¢no orodije izklopiti, vklopno/izklopno stikalo
6 spustite, ¢e pa je stikalo aretirano s tipko za fiksiranje 4,
vklopno/izklopno stikalo 6 najprej kratko pritisnite in ga nato
spustite.

Da bi privaréevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabiljali.

Nastavitev stevila vrtljajev (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Stevilo vrtljajev vkloplienega elektri¢nega orodja lahko brez-
stopenjsko regulirate, kar je odvisno od tega, kako globoko
ste pritisnili vklopno/izklopno stikalo 6.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 6 ima za posledico
nizko Stevilo vrtljajev. Z vse mocnejsim pritiskanjem stikala se
Stevilo vrtljajev povecuje.

Navodila za delo

» Elektri¢no orodje lahko postavite namatico/vijak samo
v izklopljenem stanju. Vrtece se elektri¢no orodje lahko
zdrsne.

Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne, nabrusene

HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo hitrorezljivo jeklo).

Ustrezno kakovost zagotavlja program pribora Bosch.

Spiralne svedre premera 2,5-10 mm lahko brez truda nabru-

site z napravo za bru$enje svedrov (pribor).

Pri posebno preciznih delih uporabljajte vrtalno stojalo (pri-
bor).

Strojni primez, ki ga lahko kupite kot pribor, omogoca varno
vpenjanje obdelovanca.To bo preprecilo premikanje obdelo-
vanca in nezgode, ki bi lahko zaradi tega nastale.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate na-
domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja
Bosch ali poobla$éen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Va$a vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo€ pri vpradanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

e

V primeru dodatnih vpra$anj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski ploscici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEO) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktricna orodija, ki niso ve¢ v uporabi, loceno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

Vo rde; i Ng Treba protitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat” odnosi se na
elektricne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugroZenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti praSinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.
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Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecenili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne mozZe izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite to Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektricnog alata
moze uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
Cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj priklju¢i na elektri¢no napajanje, to moZe dovestido
nezgoda.

» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili vij¢ani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuc¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnoteZu. Na taj nacin mozete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrscenu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

e
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» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovaraju¢im elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac neispravan.
Elektricni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz mrezne utiénice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjedi ée se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu za-
glavljeni, dali su dijelovi polomljeniili tako osteceni da se
ne moZe osigurati funkcija elektri¢nog alata. Prije primje-
ne ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge nezgode
imaju svoj uzrok u slabo odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Rezne alate odrZavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzava-
ni rezni alati s o$trim oStricama manje Ce se zaglaviti i lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upozorenja za sigurnost kod rada sa busilicama

» Koristite pomocne rucke ako su isporucene s elektric-
nim alatom. Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom mo-
Ze prouzrociti ozljede.

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektricne kablove ili vlastiti prikljucni kabel,
elektricni alat drZite naizoliranim povrsinama zahvata.
Kontakt s elektri¢nim vodom pod naponom mogao bi stavi-
ti pod napon metalne dijelove uredaja i prouzrociti strujni
udar.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomoc lokal-
nog distributera. Kontakt s elektricnim vodovima moze
dovesti do poZarai elektricnog udara. Ostecenje plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzroditi elektricni
udar.
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» Odmah iskljucite elektricni alat ako je elektricni alat
blokiran. Pazite na velike zakretne momente koji mogu
uzrokovati povratni udar. Radni alat se blokira kad se:

- elektri¢ni alat preoptereti ili
- obradivani izradak uklijesti.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje ruke i zauz-
mite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektri¢ni alat ¢e se
sigurno voditi s dvije ruke.

» Osigurajte izradak. |zradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije Ce se drzati nego s vasom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektricni alat se moze
zaglaviti, Sto moze dovesti gubitka kontrole nad elektri¢-
nim alatom.

Opis proizvoda i radova
Treba procitati sve napomene o sigurnosti
iupute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar ifili teSke ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom uredaja i dr-
Zite ovu stranicu otvorenom dok Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za busenje drva, metala, keramike
i plastike. Elektricni alati s elektronickom regulacijom i rotaci-
jom desno/lijevo prikladni su za uvijanje vijaka i za rezanje na-
voja.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Brzostezuca stezna glava*
Prednja ¢ahura
Straznja ¢ahura
Zaporna tipka prekidaca za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
6 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Preklopka smjera rotacije
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Prekidac za biranje brzina

oA WN

~

9 Tipka za namjestanje granicnika dubine
10 Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 Granicnik dubine
12 Rucka (izolirana povrsina zahvata)
13 Kljuc stezne glave*
14 Steznaglava sa zupcastim vijencem*
15 Nastavak odvijaca*
16 Univerzalni drzac*
17 Sigurnosni vijak za brzostezucu steznu glavu/steznu gla-
vu sa zupcastim vijencem
18 Viljuskasti klju¢**
*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozete naci u naSem programu pribora.
*dostupno u trgovackoj mrezi (nije sadrzano u opsegu isporuke)

Informacije o buci i vibracijama
lzmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Prag zvu¢nog tlaka uredaja vrednovan sa A obi¢no iznosi
79 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.

Prag buke kod rada moze premasiti 80 dB(A).

Nositi Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Busenje metala: a,=8,5 m/s%, K=4,0 m/s?,

Uvijanje vijaka: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Rezanje navoja: a,< 2,5 m/s%, K=1,5 m/s.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu optereéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektricni alat koristi za druge pri-
mjene, s razli¢itim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenih li se nedovoljno odrzavaju, prag vibracijamoze
odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moZze osjetno smanjiti
opteredéenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrzavanje elektricnog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Tehnicki podaci

Busilica GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Kataloski br. 06011685.. 06011690.. 06011695..
Nazivna primljena snaga w 500 550 550
Predana snaga w 270 285 285
Broj okretaja pri praznom hodu

- 1.brzina min’t 0-1150 1000 0-1000
- 2.brzina mint 0-2100 1900 0-1900

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
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Busilica GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Nazivni broj okretaja

- 1.brzina mint 0-2800 550 0-550
- 2.brzina mint 0-1500 1000 0-1000
Nazivni zakretni moment (1./2. brzina) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Rukavac vretena @ mm 43 43 43
Predbiranje broja okretaja [ - °
Upravljanje brojem okretaja ® = [
Rotacija desno/lijevo ° - °
Max. busenje @ (1./2. brzina)

- Celik mm 10/6 13/8 13/8
- Drvo mm 25/15 32/20 32/20
- Aluminij mm 13/8 20/12 20/12
Stezno podrucje stezne glave mm 1-10 1-13 1-13
TezZina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Klasa zastite [O)/11 [o]/11 [Ol/1

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
,Tehnicki podaci“ uskladen sa slijedec¢im normama ili norma-
tivnim dokumentima: EN 60745, prema odredbama smjerni-
ca2011/65/EU, 2004/108/EC, 2006/42/EC.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moze se dobiti kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Montaza

Dodatna ru¢ka (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

(vidjeti sliku A)

» Vas elektricni alat koristite samo s dodatnom ruckom
10.

Dodatnu ru¢ku 10 moZete proizvoljno okrenuti, kako bi se po-

stigao siguran poloZaj tijela i bez zamora.

Okrenite donji zahvatni element dodatne rucke 10 suprotno
smjeru kazaljke na satu i zakrenite dodatnu rucku 10 u Zeljeni
polozaj. Nakon toga ponovno stegnite donji zahvatni element
dodatne rucke 10 u smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja
S grani¢nikom dubine 11 moZe se utvrditi Zeljena dubina bu-
SenjaX.

Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 9 i umetnite
granicnik dubine u dodatnu rucku 10.

Nareckani dio na grani¢niku dubine 11 mora biti okrenut pre-
ma dolje.

Granicnik dubine izvucite toliko da razmak izmedu vrha svrdla
i vrha grani¢nika dubine odgovara Zeljenoj dubini bu$enja X.

Zamjena alata

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod zamjene alata nosite zastitne rukavice. Stezna gla-
va bi se kod duljih radnih operacija mogla jae zagrijati.

BrzosteZuca stezna glava (vidjeti sliku B)

Cvrsto primite straznju ¢ahuru 3 brzostezuce stezne glave 1

okrenite prednju ¢ahuru 2 u smjeru rotacije @, sve dok se alat

moZe umetnuti. Umetnite alat.

Cvrsto primite straznju ¢ahuru 3 brzostezuce stezne glave 1

okrenite prednju ¢ahuru 2 u smjeru rotacije ®, rukom snazno

okrenite dok se ne ¢uje ,klik“. Stezna glava ce se time auto-

matski zabraviti.

Zabravljivanje ¢e se osloboditi kada za vadenje alata okrenete

prednju ¢ahuru 2 u suprotnom smijeru.

Stezna glava sa zupcastim vijencem (vidjeti sliku C)
Steznu glavu sa zupcastim vijencem 14 otvorite okretanjem,
sve dok se ne moZe umetnuti alat. Umetnite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 13 u odgovarajuce otvore stezne
glave sa zupcastim vijencem 14 i podjednako stegnite alat.
Alati za uvijanje vijaka (vidjeti sliku D)

Kod primjene nastavka odvijaca 15 trebate uvijek koristiti uni-

verzalni drza¢ nastavka 16. Koristite samo nastavke odvijaca
koji odgovaraju glavi vijka.
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Zamjena stezne glave

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Uklanjanje sigurnosnog vijka

Brzostezuca stezna glava 1 odnosno stezna glava sa zupca-

stim vijencem 14, od nehoti¢nog otpustanja sa busadeg vre-

tena osigurana je sigurnosnim vijkom 17. Otvorite do kraja br-

zostezucu steznu glavu 1, odnosno steznu glavu sa zupcastim
vijencem 14 i odvijte sigurnosni vijak 17 u smjeru kazaljke na
satu. Obratite pozornost da sigurnosni vijak ima lijevi na-
Voj.

Kada sigurnosni vijak 17 ¢vrsto sjedi, stavite odvija¢ na glavu
vijka i otpustite sigurnosni vijak udarcem po rucki odvijaca.

Demontaza stezne glave sa zupcatim vijencem

(vidjeti sliku E)

Za demontaZu stezne glave sa zup€astim vijencem 14 stavite
viljuskasti klju¢ 18 (otvora klju¢a 17 mm) na povrsinu otvora
klju¢a pogonskog vretena.

Stavite elektricni alat na stabilnu podlogu, npr. radni stol. Uta-

knite klju¢ stezne glave 13 u jedan od tri otvora stezne glave
sa zupcastim vijencem 14 i otpustite steznu glavu sa zupca-
stim vijencem 14 sa ovom polugom, okretanjem u smjeru su-
protnom od kazaljke na satu. Zaribana stezna glava sa zupca-
stim vijencem moZe se otpustiti laganim udarcem po kljucu
stezne glave 13. Uklonite klju¢ stezne glave 13 iz stezne glave
sa zupcastim vijencem i do kraja odvijte steznu glavu sa zup-
Castim vijencem.

Demontaza stezne glave sa zup¢astim vijencem

Za demontazu brzostezuce stezne glave 1 stegnite imbus
klju€ u brzostezucu steznu glavu 1 i stavite viljuskasti klju¢ 18
(SW 17) na povrsine otvora klju¢a pogonskog vretena. Stavi-
te elektricni alat na stabilnu podlogu, npr. radni stol. Cvrsto
drzite viljuskasti klju¢ 18 i otpustite brzostezucu steznu glavu
1 okretanjem imbus klju¢a u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu. Brzostezuca stezna glava koja ¢vrsto sjedi otpusta se
lakSim udarcem po dugackoj dr§¢i imbus klju¢a. Uklonite im-

bus klju¢ iz brzostezuce stezne glave i do kraj odvijte brzoste-

Zucu steznu glavu.

Montaza stezne glave

MontaZa brzostezuce stezne glave sa zup&astim vijencem pro-

vodi obrnutim redoslijedom.

Stezna glava mora se stegnuti momentom steza-
nja od cca. 15 Nm.

Uvijte sigurnosni vijak 17 u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu, u otvorenu brzostezucu steznu glavu/steznu glavu sa
zupcastim vijencem. Za to upotrijebite novi sigurnosni vijak,

jer se na njegovom navoju nalazi sigurnosna ljepljiva masa ko-

ja vise ne djeluje nakon visekratne primjene.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olo-

va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja di$nih puto-
va korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.

e

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-
seP2.

PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-
tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogura-
ditiina220V.

Namjestanje smjera rotacije

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

S preklopkom smjera rotacije 7 moZete promijeniti smjer ro-

tacije elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za

uklju¢ivanje/iskljucivanje 6 to ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka pritisnite pre-

klopku smijera rotacije 7 u desno, sve do granicnika.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno odvijanje vijaka i

matica pritisnite preklopku smjera rotacije 7 u lijevo, sve do

granicnika.

Mehanicko biranje brzina

» Prekidac za biranje brzina 8 mozete pritisnuti u stanju
mirovanja ili dok elektricni alat radi. To se medutim ne
smije izvoditi kod punog opterecenja ili maksimalnog
broja okretaja.

Saprekidacem za biranje brzina 8 moZete prethodno odabrati

2 podrucja broja okretaja.

Brzinal:

NiZe podrucje broja okretaja; za radove busenja sa ve¢im pro-

mjerima svrdala ili za uvijanje vijaka.

Brzinall:

Vise podrucje broja okretaja; za radove busenja sa manjim

promjerima svrdala.

Ako se bira¢ brzina 8 ne moze zakrenuti do grani¢nika, okreni-

te malo pogonsko vreteno sa svrdlom.

Predbiranje broja okretaja (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Sa kotaci¢em za predbiranje broja okretaja 5 moZete pret-
hodno odabrati potreban broj okretaja i tijekom rada elektric-
nog alata.

Potreban broj okretaja ovisan je od obradivanog materijala i
promijera alata. Optimalno namjestanije odredite prakticnim
pokusom.
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Ukljucivanje/iskljucivanje
Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite prekidac za
uklju¢ivanje/iskljuCivanje 6 i drzite ga pritisnutim.

Za utvrdivanje pritisnutog prekidaca za ukljucivanje/iskljuci-

vanje 6 pritisnite zapornu tipku 4.

Zaiskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za uklju-

Civanje/iskljucivanje 6, odnosno ako je utvrden sa zapornom

tipkom 4, kratko pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljuciva-

nje 6 i nakon toga otpustite.

Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo
ako Cete ga koristiti.

Reguliranje broja okretaja (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Broj okretaja uklju¢enog elektri¢nog alata moZete bestupnje-
vito regulirati, ovisno od toga do kojeg stupnja ste pritisnuli
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 6.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje 6
postiZe se manji broj okretaja. Sa povecanjem pritiska pove-
¢ava se broj okretaja.

Upute zarad

» Elektricni alat stavljajte na maticu/vijak samo u isklju-
¢enom stanju. Radni alati koji se okre¢u mogu kliznuti.
Kod busenja metala koristite samo besprijekorna, naostrena

HSS-svrdla (HSS=brzorezni ¢elik). Odgovarajucu kvalitetu
jamci program Bosch pribora.

Sa uredajem za o$trenje svrdala (pribor) moZete bez proble-
ma naostriti spiralna svrdla promjera 2,5-10 mm.

Za posebno precizne radove koristite stalak za busenje (pri-
bor).

Strojni Skripac koji se dobije kao pribor, omogucava sigurno
stezanje izratka. Time ée se sprijeciti okretanje izratka, atime
i izbjeci eventualne nezgode.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore zahladenje odrzavajte Cistim ka-

ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-
tricne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-

govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slu¢aj povratnih upita ili naruc¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektricnog alata.

e
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Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢nialat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekolo3ki pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji viSe nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-
vesti na ekolo$ki prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb labi lugeda. Ohutusnduete ja ju-
histe eiramise tagajarjeks voib olla elektrilock, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moéiste ,Elektriline tooriist” kdib vorgutoite-
ga (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hésti valgustatud. To6ko-
has valitsev segadus ja hamarus voib pdhjustada dnnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud to6kohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrildogi saamise riski.
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» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriloogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, niiteks elektrilise tooriista kandmiseks,

iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-

miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektrilo6gi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrilogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
te, alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel voib pohjustada tdsiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - séltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme liilitil voi iihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla 6n-
netused.

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ithendatud ja et neid kasutatakse Gigesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

e

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javdlja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad téotavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud madral, mis méjutab seadme tookindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate Iikeservadega loiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nahtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nouetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t86.

Ohutusnouded trellkruvikeerajate kasutamisel

» Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid lisakaepi-
demeid. Kontrolli kaotus seadme {ile vdib pohjustada vi-
gastusi.

» Kui teete toid, mille puhul véib tarvik tabada varjatud
elektrijuhtmeid voi seadme enda toitejuhet, hoidke
seadet ainult kdepideme isoleeritud pindadest. Kokku-
puude pinge all oleva elektrijuhtmega seab pinge alla ka
tooriista metallosad ja pohjustab elektriloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
v6i podrduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.
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» Tarvikublokeerumise korral liilitage elektriline tooriist
viivitamatult vilja. Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad tagasil66gi. Tarvik
blokeerub:

- kui elektrilisele todriistale avaldub tilekoormus voi
- kui elektriline tooriist toddeldavas toorikus kinni kiildub.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades molema kdega ja
sdilitage stabiilne asend. Elektriline tooriist piisib kahe
kdega hoides kindlamini kaes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

» Enne kiestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme iile.

Seadme ja selle funktsioonide kirjel-
dus

Koik ohutusnouded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud joonised sead-
me kohta, ja jdtke see kasutusjuhendi lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja
plastmaterjalide puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad
ja parema/vasaku kaiguga varustatud seadmed sobivad ka
kruvide keeramiseks ja keermete ldikamiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

1 Kiirkinnituspadrun*

e
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9 Nupp siigavuspiiriku reguleerimiseks
10 Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Siigavuspiirik

12 Kaepide (isoleeritud haardepind)

13 Padrunvoti*

14 Hammasvoopadrun*

15 Kruvikeeramistarvik*

16 Universaaladapter*

17 Kiirkinnitus-/hammasvoopadruni kinnituskruvi
18 Lehtvoti™
*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel

kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

*standardne (ei sisaldu tarnekomplektis)

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miira mdddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moddetud helirhu tase on dldju-
hul 79 dB(A). MoStemaaramatus K =3 dB.

Miiratase voib to6tamisel iiletada 80 dB(A).

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase aj, (kolme telje vektorsumma) ja mootemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:
Metalli puurimisel: a, =8,5 m/s?, K=4,0 m/s?,

kruvide keeramisel: a,< 2,5 m/s?, K=1,5 m/s?,

keermete I5ikamisel: a < 2,5 m/s, K=1,5 m/s2.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on méddetud
standardi EN 60745 kohase mdotemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettendhtud toodeks. Kui elektrilist tooriista kasutatak-
se muudeks téodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna vib vibratsioon olla tddperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

2 Eesmine hillss Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
3 Tagumine hiilss ga, mil seade oli valja lilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
4 Liiliti (sisse/valja) lukustusnupp gelikult toole rakendamata. Sellest tingituna voib vibratsioon
5 Pdorete arvu regulaator (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE) olla téoperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.
6 Liliti (sisse/valia) Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni mdju
7R liliti (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE eest taiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage todriistu
evers|iilti (GBM 10-2 RE/ -2RE) jatarvikuid piisavalt, hoidke kied soojas, tagage sujuv tookor-
8 Kaiguvaliku liliti raldus.
Tehnilised andmed
Trell GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Tootenumber 06011685.. 06011690.. 06011695..
Nimivdimsus w 500 550 550
Véljundvéimsus w 270 285 285
Tiihikdigupoorded
- 1. kaik mint 0-1150 1000 0-1000
- 2. kaik min™t 0-2100 1900 0-1900

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.
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Trell GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Nimipdorded

- 1. kaik mint 0-800 550 0-550
- 2. kaik mint 0-1500 1000 0-1000
Nimipoordemoment (1./2. kaik) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Spindlikaela @ mm 43 43 43
Poorete arvu reguleerimine [ - °
Poorete arvu juhtimine ® = [
Parem/vasak kaik ° - )
puuri max @ (1./2. kaik)

- Teras mm 10/6 13/8 13/8
- Puit mm 25/15 32/20 32/20
- Alumiinium mm 13/8 20/12 20/12
Padrunisse kinnitatava tarviku varreosa @ mm 1-10 1-13 1-13
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,7 1,9 1,9
Kaitseaste [O)/11 [o]/11 [Ol/1

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.

Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide
2011/65/EL, 2004/108/EU, 2006/42/EU.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

3

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Montaaz

Lisakéepide (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
(vtjoonist A)

» Kasutage seadet alati koos lisakdepidemega 10.
Lisakdepidet 10 voite vastavalt oma soovile podrata asendis-
se, mis voimaldab turvalise ja mugava too.

Keerake lisakdepidet 10 vastupaeva ja seadke lisakdepide 10
soovitud asendisse. Seejdrel keerake lisakaepide 10 paripae-
vakinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine

Siigavuspiirikuga 11 saab kindlaks maarata soovitud puuri-
missiigavuse X.

Vajutage sligavuspiiriku reguleerimise nupule 9 ja paigaldage
stigavuspiirik lisakdaepidemesse 10.

Siigavuspiiriku 11 rihveldatud pool peab olema suunatud alla.

Tommake siigavuspiirik nii kaugele valja, et puuri otsa ja siiga-
vuspiiriku otsa vaheline vahemaa vastaks soovitud puurimis-
siigavusele X.

Tarviku vahetus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Padrun véib
pikemal to6tamisel tugevasti kuumeneda.

Kiirkinnituspadrun (vt joonist B)

Hoidke kinni tagumist hiilssi 3 kiirkinnituspadrunil 1 ja keera-

ke eesmist hiilssi 2 péérlemissuunas @ seni, kuni tarvikut on

voimalik padrunisse paigaldada. Paigaldage tarvik.

Hoidke kinni tagumist hiilssi 3 kiirkinnituspadrunil 1 ja keera-

ke eesmist hiilssi 2 kaega pddrlemissuunas @ tugevasti kinni,

kuni on kuulda klops. Padrun lukustub sellega automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku eemaldamiseks ees-

mist hiilssi 2 vastassuunas.

Hammasvéopadrun (vt joonist C)

Tarviku paigaldamiseks keerake hammasvodpadrun 14 lahti.

Paigaldage tarvik.

Asetage padrunvoti 13 hammasvoopadruni 14 vastavatesse

avadesse ja pingutage tarvik ihtlaselt kinni.

Kruvikeeramistarvikud (vt joonist D)

Kruvimikeeramistarvikute 15 kasutamisel tuleks alati kasuta-
da universaaladapterit 16. Kasutage ainult kruvi peaga sobi-
vaid kruvikeeramistarvikuid.

Padruni vahetus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Kinnituskruvi eemaldamine

Kiirkinnituspadruni 1 véi hammasvoopadruni 14 juhuslikku
lahtitulekut spindlilt hoiab dra kinnituskruvi 17. Avage kiirkin-
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nituspadrun 1 voi hammasvéopadrun 14 taielikult ja keerake
kinnituskruvi 17 paripaeva vélja. Pange tédhele, et kinnitus-
kruvi on vasakkeermega.

Kui kinnituskruvi 17 on tugevasti kinni, asetage kruvile kruvi-
keeraja ja vabastage kruvi [66giga kruvikeeraja pidemele.

Hammasvéopadruni mahavotmine (vt joonist E)

Hammasvdopadruni 14 mahavotmiseks asetage lehtvoti 18
(ava laius 17 mm) vastu spindli votmepinda.

Asetage seade stabiilsele alusele, nt tddpingile. Asetage pad-

runivoti 13 iihte hammasvodpadruni 14 kolmest avast ja va-
bastage hammasvoopadrun 14, keerates selle hoovaga vas-
tupdeva. Kovasti kinnioleva hammasvédpadruni saab vabas-
tada, kui anda padrunivotmele 13 kerge [66k. Eemaldage

padrunivoti 13 hammasvodpadrunist ja kruvige hammasvoo-

padrun taielikult maha.

Kiirkinnituspadruni mahavétmine

Kiirkinnituspadruni 1 mahavétmiseks asetage sisekuuskant-
vot kiirkinnituspadrunisse 1 ning lehtvéti 18 (SW 17) spindli
votmepinna vastu. Asetage seade stabiilsele alusele, naiteks
toopingile. Hoidke lehtvotit 18 paigal, kiirkinnituspadruni 1

vabastamiseks keerake sisekuuskantvotit vastupaeva. Kovas-

ti kinni oleva kiirkinnituspadruni saate lahti, kui annate kerge
160gi sisekuuskantvétme pikemale varrele. Eemaldage sise-

kuuskantvoti kiirkinnituspadrunist ja keerake kiirkinnituspad-

run téielikult maha.

Kiirkinnituspadruni paigaldamine

Kiirkinnitus-/hammasvo6padruni paigaldus toimub vastupidi-

ses jarjekorras.

Padrun tuleb pingutada pingutusmomendiga ca
15Nm.

Keerake kinnituskruvi 17 vastupaeva avatud kiirkinnitus-/
hammasvdopadrunisse. Kasutage iga kord uut kinnituskruvi,
sest kruvi keere on madritud kleepmassiga, mille toime mit-
mekordsel kasutamisel kaob.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal
voi ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad toodelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.

Pidage kinni tdddeldavate materjalide suhtes Teie riigis kehti-

vatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

e
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Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tdhelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid véib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Podrlemissuuna iimberliilitamine

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Reversliilitiga 7 saate muuta seadme p6drlemissuunda. Kui
|dliti (sisse/vélja) 6 on alla vajutatud, siis ei ole poorlemissuu-
na muutmine voimalik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide sissekeeramiseks suruge
reversliiliti 7 I6puni paremale.

Vasak kaik: Kruvide ja mutrite lahti- voi véljakeeramiseks su-
ruge reversliiliti 7 Ipuni vasakule.

Mehaaniline kiiguvalik

» Kaiguvaliku liilitit 8 saate kdsitseda nii seisva kui toota-
va seadme puhul. Seda ei tohiks aga teha, kui seade
tootab taiskoormusel voi tdispooretel.

Kaiguvaliku lilitiga 8 saab valida 2 p6orete vahemikku.

1. kdik:

Madalad poorded; to6tamiseks suure labimodduga puuridega

voi kruvide keeramiseks.

2. kaik:

Korged poorded, todtamiseks vaikese labimddduga puuride-

ga.

Kui kdiguvaliku lilitit 8 ei saa Io6puni pddrata, keerake spindlit

koos puuriga veidi.

Poorete arvu valik (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Poorete arvu regulaatoriga 5 saate vajalikku poorete arvu re-

guleerida ka to6tamise ajal.

Vajalik pdorete arv soltub tdddeldavast materjalist ja tarviku

labiméodust. Tehke optimaalne pdodrete arv kindlaks praktili-

se katse kdigus.

Sisse-/valjaliilitus

Seadme kasutuselevétuks vajutage liiliti (sisse/valja) 6 alla

jahoidke sedaall.

Selleks, et lukustada allavajutatud lilitit (sisse/vélja) 6, vaju-
tage lukustusnupule 4.

Selleks, et seadet vilja liilitada, vabastage liiliti (sisse/valja)
6 voi juhul, kui see on lukustusnupuga 4 lukustatud, vajutage
korraks liilitile (sisse/vélja) 6 ja vabastage see siis.

Energia sdastmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Poorete reguleerimine (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Sisseliilitatud seadme poorete arvu saate sujuvalt reguleerida
vastavalt liilitile (sisse/valja) 6 rakendatavale survele.

Kerge survega lillitile (sisse/vélja) 6 reguleerite poorded ma-
dalaks. Surve suurendamisega tostate ka podrete arvu.
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82| Latviesu
Todjuhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade olema vilja liili-
tatud. Poorlevad tarvikud vdivad kohalt libiseda.
Metalli puurimiseks kasutage iiksnes laitmatus korras olevaid,
hasti teritatud HSS-puure (HSS = kiirldiketeras). Vastava kva-
liteediga puurid leiate Boschi lisatarvikute valikust.
Puuriteritusseadmega (lisatarvik) saab spiraalpuure labiméo-
duga 2,5-10 mm kergesti teritada.
Eriti suurt tapsust ndudvate téode puhul kasutage trellistatiivi
(lisatarvik).
Lisatarvikuna pakutavad masinkruustangid véimaldavad too-

rikut kindlalt kinnitada. See hoiab ara tooriku paigaltnihkumi-
se ja sellest tingitud dnnetused.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral
vahetada Boschi elektriliste todriistade volitatud parandus-
tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti &ra seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi téériistu
olmejaatmete hulka!

e

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi
kohaldamisele liikmesriikides tuleb kasu-
tuskoélbmatuks muutunud elektrilised t66-
riistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse vétta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto droibas
noteikumu un noradijumu neievérosana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-
mantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-
ments” attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkste|o, untas varizsaukt viegli dego$u putek|u
vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.
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> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-

trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-

trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var biit par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-

nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-

guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-

rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandos$as drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

e
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» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsitksanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsikSanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iesp&jams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi ap-
kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam

» Lietojiet papildrokturus, ja tie ir piegadati kopa ar elek-
troinstrumentu. Kontroles zaudésana var klat par céloni
savainojumiem.
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» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart slép-
tus elektriskos vadus vai pasa instrumenta elektroka-
beli, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izolétajam no-
turvirsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums nonak ari uz elektroinstrumenta metala
dalam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-
strades vietu neskérso sléptas komunalapgades linijas,
vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komunalas
saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskar$anas ar
elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos vai but par
céloni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes parvades
[inija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam skarot
Udensvada cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas, ka
ari stradajosa persona var sanemt elektrisko triecienu.

» Ja darbinstruments péksni iestrégst, nekavéjoties iz-
slédziet elektroinstrumentu. $ada gadijuma rodas ie-
vérojams reaktivais griezes moments, kas var izsaukt
atsitienu. Darbinstruments parastiiestrégst $ados gadiju-
mos:

- jaelektroinstruments tiek parslogots, vai
- jadarbinstruments apstrades laika netiek turéts taisni.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju. Elektroinstru-
mentu ir drosak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priek$metu skrivspilés vai cita stiprinajuma ie-
ricé, stradat ir dro3ak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto drogibas noteikumu un no-
radijumu neievérosana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.

Lidzam atvert atlokamo lappusi ar elektroinstrumenta attélu
un turét to atvértu visu laiku, kamer tiek lasita lieto$anas pa-
maciba.
Pielietojums
Elektroinstruments ir paredzets urbSanai koka, metala, kera-
miskajos materialos un plastmasa. Elektroinstrumenti ar elek-
tronisko gaitas regulatoru un grieSanas virziena parslédzéju ir
lietojami ari skrivésanai un vitpu griedanai.
Attelotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

1 Bezatslégas urbjpatrona*

2 Priek$éja noturaploce

3 Aizmuguréja noturaploce

4 Taustins iesledzéja fikséSanai

5 Pirkstrats grieSanas atruma priekSiestadisanai
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

6 leslédzéjs
7 GrieSanas virziena parslédzéjs
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 Parnesumu parslédzéjs

9 Taustin$ dziluma ierobeZotaja atbrivosanai
10 Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)

(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Dziluma ierobezotajs
12 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
13 Urbjpatronas atsléga*
14 Zobaploces urbjpatrona*
15 SkrivgrieZa uzgalis*
16 Universalais turétajs*
17 Noturskrive bezatslégas/zobaploces urbjpatronai
18 Valéja uzgrieznu atsléega™
*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts misu piederumu kataloga.
*var iegadaties tirdzniecibas vietas (neietilpst piegades komplek-
ta)
Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi standartam
EN60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsverta troks-
na skanas spiediena tipiskais limenis ir 79 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Troksna limenis darba laika var parsniegt 80 dB(A).
Izmantojiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a,, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745.

Urb$ana metala: a, =8,5 m/s?, K=4,0 m/s?,

skravesana: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

vitnu grie$ana: a, < 2,5 m/s2, K=1,5m/s?.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stosi standarta EN 60745 noteiktajai proceddrai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriekséjai no-
vértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomer tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-
instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietiekos$a apjoma apkal-
pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atSkirties no
Seit noraditas vértibas. Tas var butiski palielinat vibracijas ra-
dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radrto papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-
tots paredzéta darba veik$anai. Tas var bitiski samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoSo personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, noveér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.
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Urbjmasina GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Izstradajuma numurs 06011685.. 06011690.. 06011695..
Nominala patéréjama jauda w 500 550 550
Mehaniska jauda w 270 285 285
GrieSanas atrums brivgaita

- 1. parnesumam min.t 0-1150 1000 0-1000
- 2. parnesumam min. ! 0-2100 1900 0-1900
Nominalais grieSanas atrums

- 1. parnesumam min.t 0-800 550 0-550
- 2. parnesumam min. ! 0-1500 1000 0-1000
Nominalais griezes moments (1./2. parnesumam) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Darbvarpstas aptveres @ mm 43 43 43
Grie$anas atruma prieksiestadisana [ - °
GrieSanas atruma regulé$ana ® = [
Grie$anas virziena parslégsana ® - [
Maks. urbuma @ (1./2. parnesumam)

- Térauda mm 10/6 13/8 13/8
- Koks mm 25/15 32/20 32/20
- Aluminija mm 13/8 20/12 20/12
Urbjpatronas aptverspéja mm 1-10 1-13 1-13
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Elektroaizsardzibas klase O/ [O]/1L [o]/1

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Atbilstibas deklaraciia € €

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst Sadiem standartiem
vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka ari direkti-
vam 2011/65/ES, 2004/108/EK un 2006/42/EK.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Montaza
Papildrokturis (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

(attels A)
» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz ta ir nostip-
rinats papildrokturis 10.

Papildrokturi 10 var pagriezt tada stavokli, kas darba laika
lauj drodi stavet un stradat bez piepdles.

Atskruvéjiet papildroktura 10 apakséjo dalu, griezot to pretéji
pulkstena raditaju kustibas virzienam, un pagrieziet pa-
pildrokturi 10 vélamaja stavokli. Tad stingri pieskravéjiet
papildroktura 10 apaksejo dalu, grieZot to pulkstena raditaju
kustibas virziena.

Urbsanas dziluma iestadiSana

Izmantojot urb$anas dziluma ierobezotaju 11, var iestadit ve-
lamo urb3anas dzilumu X.

Sim noliikam nospiediet urb$anas dziluma ierobezotaja atbri-
vo$anas taustinu 9 un parvietojiet urbsanas dziluma ierobezo-
taju papildroktura 10 turétaja.

Rievojumam uz dziluma ierobezotaja 11 jabut verstam augSup.
lzvelciet urbsanas dziluma ierobezotaju tada garuma, lai atta-
lums starp urbja smaili un urb8anas dziluma ierobezotaja galu
batu vienads ar vélamo urbsanas dzilumu X.

Darbinstrumenta nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nomainot urbjpatronu, uzvelciet aizsargcimdus. ligsto-
Si stradajot ar instrumentu, urbjpatrona var stipri sakarst.

Bezatslégas urbjpatrona (attéls B)

Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 3 uz bezatslégas
urbjpatronas 1 un grieziet priek$éjo noturaploci 2 virziena @,
[idz darbinstrumentu klust iespéjams ievietot urbjpatrona. le-
vietojiet darbinstrumenta katu urbjpatronas atvéruma.

Bosch Power Tools

%

%

2609932931((14.4.14)

ﬁ



6%% OBJ_BUCH-254-004.book Page 86 Monday, April 14,2014 10:12 AM

86 | Latviesu

Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 3 uz bezatslégas

urbjpatronas 1 un ar roku spécigi grieziet priek$€jo noturaplo-

Ci 2 virziena @, lidz vairs nav dzirdami spriida mehanisma
klik3ki. Tas liecina, ka urbjpatrona ir aizvérusies, automatiski
satverot darbinstrumenta katu.

Ja darbinstrumenta iznem3anai nepiecieams atbrivot dar-
binstrumenta katu, pagrieziet urbjpatronas priek$éjo notu-
raploci 2 virziena, kas pretéjs ieprieks noraditajam.
Zobaploces urbjpatrona (attéls C)

Griezot zobaploces urbjpatronas 14 aploci, atveriet urbjpat-

ronu tik talu, lai taja varétu ievietot darbinstrumentu. levieto-

jiet darbinstrumentu urbjpatrona.

lestipriniet darbinstrumentu, parmainus ievietojot urbjpatro-
nas atslégu 13 sim noliikam paredzétajos zobaploces urbjpat-

ronas 14 atvérumos un ar to griezot urbjpatronas aploci.

Darbinstrumenti skriivésanai (attéls D)

lestiprinot skrivgrieza uzgalus 15, vienmer lietojiet universa-
lo uzgalu turétaju 16. Izmantojiet tikai tadus skravgriezu uzga-

lus, kas atbilst ieskravejamo skrivju galvam.

Urbjpatronas nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Noturskriives iznemsana

Bezatslégas urbjpatrona 1 un zobaploces urbjpatrona 14 ir
nodrosinata pret patvaligu nokri$anu no darbvarpstas ar no-

turskrives 17 palidzibu. Lidz galam atveriet bezatslégas urbj-

patronu 1 vai zobaploces urbjpatronu 14 un izskrivéjiet no-
turskravi 17, griezot to pulkstena raditaju kustibas virziena.
Atcerieties, ka noturskrivei ir kreisa vitne.

Ja noturskriives 17 vitne ir iestrégusi, novietojiet skravgriezi

uz noturskrilves galvas un izbrivéjiet tas vitni ar vieglu triecie-

nu pa skravgrieza rokturi.

Zobaploces urbjpatronas nonemsana (attéls E)

Lai nonemtu zobaploces urbjpatronu 14, novietojiet valéjo
uzgrieznu atslégu 18 (platums 17 mm) uz darbvarpstas no-
turplakném.

Novietojiet elektroinstrumentu uz stabila pamata, pieméram,
uz darba galda. levietojiet urbjpatronas atslégu 13 viena no
trim zobaploces urbjpatronas 14 atvérumiem un noskrvéjiet
urbjpatronu 14, griezot to preteji pulkstena raditaju kustibas
virzienam un izmantojot urbjpatronas atslégu ka sviru. Ja
urbjpatronas vitne ir iestrégusi, izbrivéjiet to ar vieglu sitienu
paurbjpatronas atslégu 13. Iznemiet urbjpatronas atslegu 13

no zobaploces urbjpatronas un pilnigi noskraveéjiet urbjpatro-

nu.

Bezatslégas urbjpatronas nonemsana

Lai nonemtu bezatslégas urbjpatronu 1, iespiediet sesstira
stienatslégu bezatslégas urbjpatrona 1 un novietojiet valéjo
uzgrieznu atslégu 18 (SW 17) uzdarbvarpstas noturplakném.

Novietojiet instrumentu uz stabila pamata, pieméram, uz dar-

ba galda. Turiet valéjo uzgrieznu atslégu 18 nekustigi un at-
skrivéjiet bezatslégas urbjpatronu 1, grieZot sesstira
stienatslégu pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.

e

Jaurbjpatronas vitne ir iestrégusi, izbrivéjiet to ar vieglu sitie-
nu pa seSstdra stienatslégas garako galu. Iznemiet sesstiira
stienatslégu no bezatslégas urbjpatronas un pilnigi noskrave-
jiet urbjpatronu.

Urbjpatronas iestiprinasana

Lai nostiprinatu bezatslégas/zobaploces urbjpatronu uz darb-

varpstas, rikojieties seciba, kas pretéja ieprieks aprakstitajai.
Urbjpatrona japieskriivé ar griezes momentu ap-
tuveni 15 Nm.

leskrivéjiet noturskrivi 17 atvértaja bezatslégas vai zobaplo-
ces urbjpatrona, griezot pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam. Ik reizi lietojiet jaunu noturskravi, jo tas vitne ir par-
klata ar stiprinosu limvielu, kas atkartotas izmanto$anas gadi-
juma zaudeé savas ipasibas.

Puteklu un skaidu uzsiik3ana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var but kaitigi
veselibai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to ieelpoSa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo3anas celu sa-
slim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma esos$ajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam

profesionalam iemanam.

- Darba vietai jabut labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elposanas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jisu valst speka esosos prieksrakstus, kas attiecas

uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darbavieta. Puteki var
viegli aizdegties.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

Griesanas virziena izvéle (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Lietojot grieSanas virziena parslédzeju 7, var mainit elektro-
instrumenta darbvarpstas grie$anas virzienu. TaCu tas nav ie-
spéjams laika, kad ir nospiests ieslédzéjs 6.

Griesanas virziens pa labi: lai veiktu urb3anu un skrivju ie-
skrivésanu, parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 7 caur
elektroinstrumenta korpusu lidz galam pa labi.

GrieSanas virziens pa kreisi: lai atskrivétu vai izskrivéetu/
noskrivetu skraves un uzgrieznus, parvietojiet grieSanas vir-
ziena parslédzéju 7 caur elektroinstrumenta korpusu lidz ga-
lam pa kreisi.
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Mehaniska parnesumu parslégsana

» Parnesumu parslédzéju 8 var parvietot gan tad, ja elek-

troinstruments nedarbojas, gan ari ta darbibas laika.
Tomér to nav ieteicams darit, ja elektroinstruments
darbojas ar pilnu slodzi vai ar maksimalo grieSanas at-
rumu.

Ar parnesumu parslédzéju 8 var izvéléties vienu no 2 darb-
varpstas griesanas atruma diapazoniem (parnesumiem).
Parnesums |

Neliels grieSanas atrums, darbam ar liela diametra urbjiem un
skrivésanai.

Parnesums Il

Liels grieSanas atrums, darbam ar neliela diametra urbjiem.
Ja parnesumu parslédzéju 8 neizdodas parvietot lidz galam,
nedaudz pagrieziet darbvarpstu.

Griesanas atruma izvéle (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Ar pirkstratu 5 lietotajs var izvéléties instrumenta grieSanas
atrumu. Tas iespé&jams ari instrumenta darbibas laika.
Optimalais darbvarpstas grieSanas atrums ir atkarigs no ap-
stradajama materiala ipasibam un no darbinstrumenta dia-
metra. Tapéc optimalie iestadijumi jaizvélas praktisku mégi-
najumu cela.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 6 un
turiet to nospiestu.

Lai nospiesto ieslédzéju 6 nostiprinatu ieslégta stavokli,
nospiediet iesledzéja fiksésanas taustinu 4.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 6 vai ari,

jatasir nostiprinats ar fiksésanas taustina 4 palidzibu, islaici-

gi nospiediet un atlaidiet iesledzéju 6.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

GrieSanas atruma regulésana

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Instrumenta grieSanas atrumu var regulét bezpakapju veida,
mainot spiedienu uz ieslédzéju 6.

Viegli nospiezot ieslédzéju 6, darbvarpsta sak griezties ar ne-

lielu atrumu. Palielinot spiedienu, pieaug ari grieanas at-
rums.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni vai skrivi ti-

kai laika, kad elektroinstruments ir izslégts. Rotéjoss

darbinstruments var noslidét no skrives galvas.
Metala urbSanai izmantojiet tikai nevainojami asus urbjus no
atrgriezeja térauda (HSS = Hochleistungs-Schnell-Schnitt-
Stahl). Velamo darbinstrumentu kvalitati var nodrosinat, ie-
gadajoties urbjus no Bosch papildpiederumu klasta.
Lietojot urbju asinasanas iekartu (papildpiederums) var bez
pulém uzasinat spiralurbjus ar diametru 2,5-10 mm.

Veicot ipasi precizus urb3anas darbus, lietojiet urbsanas stat-

ni (papildpiederums).

e
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Masinskrivspiles, ko var iegadaties ka papildpiederumu, lauj
stingri nostiprinat apstradajamo priekSmetu. Ta tiek novérsta
priekSmeta pagrieSanas darba laika, kas var kldt par céloni ne-
gadijumam.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstoSu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-
jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo$anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-
jam un elektroniskajam iericém un 8is direk-
tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
do$ana, lietoSanai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

A [SPEJIM AS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba su-
Zaloti kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birk§€iuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati Zia-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalls kistukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumaZzina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uzZ jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-

e

klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidils, sutelkite démesi j tai, ka jis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Prie$ jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu js dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries$ valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite ki$tuka ir/arba i$imkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.
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» Ripestingai priziarékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Ripestingai
priZiuréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankij, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-

jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-

vojingos situacijos.

Aptarnavimas
» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-

lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su grezimo
masinomis
» Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas papildomas

rankenas. NesuvaldZius elektrinio jrankio, galima susiZeis-

ti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali kliu-

dyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio
jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jranki laikykite uz

izoliuoty rankenu. Palietus laida, kuriuo teka elektros sro-

vé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampaiir istikti
elektros smugis.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laiduy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais

gali sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. Pazeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentie-

kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.
» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat isjunkite elektrinj
jrankj. Bikite pasirenge dideliam reakcijos momentui,

kuris gali sukelti atgalinj smiigj. Darbo jrankis gali jstrig-

ti, jei:
- elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas arba
- jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosinyje.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruo8inj ranka.

» Prie$ padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir pa-

laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

e
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Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-

ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai

susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.
Atverskite lapa su elektrinio jrankio schema ir, skaitydami ins-
trukcija, palikite $j lapa atversta.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis prietaisas skirtas medienai, metalui, keramikai ir
plastmasei grezti. Prietaisai su elektroniniu sukiy reguliatoriu-
mi ir desininiu bei kairiniu sukimusi taip pat skirti varztams
sukti ir sriegiams sriegti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Greitojo uzverzimo griebtuvas*
2 Priekiné jvoré
3 Uzpakaliné jvoré
4 Jjungimo-i$jungimo jungiklio fiksatorius
5 I3ankstinio sukiy nustatymo reguliatoriaus ratukas
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
6 Jjungimo-isjungimo jungiklis
7 Sukimosi krypties perjungiklis
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Greiciy perjungiklis
9 Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas
10 Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 Gylio ribotuvas
12 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
13 Griebtuvo raktas*
14 Vainikinis griebtuvas*
15 Suktuvo antgalis*
16 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*
17 Greitojo uzverzimo griebtuvo/vainikinio griebtuvo
apsauginis varztas
18 VerZliaraktis*
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildomos jrangos
programoje.
**|sigyjamas atskirai (netiekiamas kartu su prietaisu)

Informacija apie triukSma ir vibracija

Triuk$mo matavimy vertés nustatytos pagal EN 60745.
Pagal A skale iSmatuotas prietaiso garso slégio lygis tipiniu
atveju siekia 79 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

TriukSmo lygis dirbant su prietaisu gali virSyti 80 dB(A).
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a;, (trijy krypCiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

GreZzimas j metala: a, =8,5 m/s%, K=4,0 m/s2,

varzty sukimas: a,<2,5 m/s2, K=1,5m/s2,

sriegimas: a,< 2,5 m/s2, K=1,5m/s.
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Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Tadiau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.

Techniniai duomenys

e

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Taijver-
tinus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai sumazeés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-
kiy technine priezitira, ranky $ildyma, darbo eigos organizavi-
ma.

Grezimo masina GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Gaminio numeris 06011685.. 06011690.. 06011695..
Nominali naudojamoji galia W 500 550 550
Atiduodamoji galia W 270 285 285
TusCiosios eigos sukiy skaitius

- 1-uoju greitiu mint 0-1150 1000 0-1000
- 2-uoju greiciu mint 0-2100 1900 0-1900
Nominalus sukiy skaicius

- 1-uoju greitiu mint 0-2800 550 0-550
- 2-uoju greiciu mint 0-1500 1000 0-1000
Nominalus sukimo momentas (1-uoju/2-uoju greiciu) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Suklio kakliuko @ mm 43 43 43
Sukiy skai¢iaus iSankstinis nustatymas [ - °
Sukiy skai¢iaus reguliavimas [ - °
Reversas [ = [ ]
Maks. grezinio @ (1-uoju/2-uoju greiciu)

- Plienas mm 10/6 13/8 13/8
- Mediena mm 25/15 32/20 32/20
- Aliuminyje mm 13/8 20/12 20/12
Griebtuvo kumsteliy praskétimo ribos mm 1-10 1-13 1-13
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 1,7 1,9 1,9
Apsaugos klasé [O)/11 [O /11 O/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, $ie

duomenys gali skirtis.

Atitikties deklaracija C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60745 pagal Direktyvy
2011/65/ES, 2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.
Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.03.2014

Montavimas

Papildoma rankena (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

(zr. pav. A)

» Elektrinj jrankj leidziama naudoti tik su papildoma ran-
kena 10.

Papildoma rankeng 10 galite pasuktij norima padétj, kad bty

patogu dirbti.

Pasukite apatine papildomos rankenos 10 dal; prie$ laikro-

dzio rodykle ir perstatykite papildoma rankeng 10 j norima

padétj. Paskui vél tvirtai priverzkite papildoma rankena 10,

sukdami jos apatine dalj pagal laikrodzio rodykle.

Grezimo gylio nustatymas

Grezimo gylio ribotuvu 11 galima nustatyti grezimo gylj X.

Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavi$g 9 ir jstatykite

gylio ribotuva j papildoma rankena 10.
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Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 11 turi biiti nukreipti zemyn.

I8traukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp grazto vir$u-

nés ir gylio ribotuvo galo bty lygus norimam grezimo gyliui X.

|rankiy keitimas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-

tros tinklo lizdo.

» |rankj keiskite miivédami apsauginémis pirstinémis.
Atliekant ilgesnes darbo operacijas griebtuvas gali smar-
kiai jkaisti.

Greitojo uzverzimo griebtuvas (Zr. pav. B)

Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo 3 uzpakaling jvo-
re 1ir sukite priekine jvore 2 sukimosi kryptimi @, kol bus ga-

lima jstatyti jrankj. Jstatykite jrankj.

Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo 3 uzpakaling jvo-

re 1ir sukite ranka prieking jvore 2 sukimosi kryptimi @, kol
pasigirs traksteléjimas. Griebtuvas uzrakinamas automatis-

kai.

Griebtuvas atrakinamas, jei, norédami iSimti jrankj, prieking
jvore 2 pasukate prieSinga kryptimi.

Vainikinis griebtuvas (Zr. pav. C)

Sukdami atverkite griebtuva 14 tiek, kad galétuméte jstatyti
jrankj. statykite jrankj.

Griebtuvo rakta 13 jstatykite j vainikinio griebtuvo 14 atitin-
kama anga ir tolygiai verzkite jrankj.

Varzty sukimo jrankiai (Zr. pav. D)

Naudodami suktuvo antgalius 15 visuomet naudokite ir uni-
versalyjj antgaliy laikiklj 16. Pasirinkite varzto galvute atitin-
kantj suktuvo antgalj.

Griebtuvo keitimas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-

tros tinklo lizdo.

Apsauginio varzto iSsukimas

Kad greitojo uzverZimo griebtuvas 1 arba vainikinis griebtu-
vas 14 netikétai nenukristy nuo grezimo suklio, jis yra su ap-
sauginiu varztu 17. Visiskai atidarykite greitojo uzverzimo
griebtuva 1 arba vainikinj griebtuva 14 ir iSsukite apsauginj
varzta 17, sukdami jj pagal laikrodzZio rodykle. Atkreipkite
démesj, kad apsauginis varztas yra su kairiniu sriegiu.
Jei apsauginis varztas 17 tvirtai jsuktas, j varzto galvute jsta-

tykite atsuktuva ir apsauginj varzta atlaisvinkite stukteléje j at-

suktuvo rankena.

Vainikinio griebtuvo iSmontavimas (Zr. pav. E)
Norédami nuimti vainikinj griebtuva 14, uzdékite verzliaraktj
18 (rakto plotis 17 mm) ant suklio briauny.

Padékite prietaisg ant stabilaus pagrindo, pvz., ant darbasta-
lio. |statykite griebtuvo rakta 13 j viena i$ trijy vainikinio grieb-

tuvo 14 kiaurymiy ir atlaisvinkite vainikinj griebtuva 14, suk-

dami Sia svirtele pries laikrodZio rodykle. Jei vainikinis grieb-
tuvas tvirtai uzsifiksaves, jj galima atlaisvinti lengvai stuktelé-
jus j griebtuvo raktg 13. Nuimkite griebtuvo raktg 13 nuo vai-

nikinio griebtuvo ir vainikinj griebtuva visiskai nusukite.

e
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Greitojo uzverzimo griebtuvo nuémimas

Norédami nuimti greitojo uzverZimo griebtuva 1, jstatykite j jj
Sesiabriaunj rakta ir uzdékite verzliaraktj 18 (SW 17) ant su-
klio kakliuko briauneliy. Padékite prietaisa ant stabilaus pa-
grindo, pvz., ant darbastalio. Tvirtai laikykite verzliaraktj 18 ir
atlaisvinkite greitojo uzverzimo griebtuva 1, sukdami Sesia-
briaunj rakta pries$ laikrodZio rodykle. Jei griebtuvas stipriai
priverZtas, lengvai sudave per SeSiabriaunio rakto ilgajj gala,
atlaisvinkite jj. ISimkite i$ greitai greitojo uzverzimo 3eSia-
briaunj raktg ir visiSkai nusukite greitai greitojo uzverzimo.
Griebtuvo sumontavimas

Greitojo uzverzimo arba vainikinis griebtuvas yra sumontuoja-
mas atvirkstine seka.

Griebtuvas turi bati priverztas mazdaug 15 Nm su-
kimo momentu.

Sukite apsauginj varzta 17 pries$ laikrodZio rodykle j atvira
greitojo uzverzimo griebtuva ar vainikinj griebtuva. Kiekviena
sykj naudokite naujg apsauginj varzta, nes varzto sriegis yra
padengtas apsaugine klijy mase, kuri pakartotinai naudojant
praranda savo poveikj.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra vézj sukelian-
¢ios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). MedZiagas, kuriose yra ashesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Pasiripinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine

kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms medziagoms

taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Sukimosi krypties keitimas (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Sukimosi krypties perjungikliu 7 galite keisti elektrinio jrankio

sukimosi kryptj. Taciau tuomet, kai jjungimo-i§jungimo jungi-

klis 6 yra nuspaustas, tai padaryti yra nejmanoma.
Sukimas j desine: sukimo krypties perjungiklj 7 perstumkite
iki galo j desine puse (grezimas, varzty jsukimas).
Sukimasi kaire: sukimo krypties perjungiklj 7 perstumkite iki
galo j kaire puse (varzty ir verZliy atlaisvinimas ar issukimas).
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Mechaninis greiciy perjungimas

» Greiciy perjungiklj 8 galite jungti elektriniam prietaisui
neveikiant arba veikiant. Taciau jungiklio nejunkite,
kai prietaisas veikia visu kriiviu arba didZiausiu siikiy
skaiciumi.

Greiciy perjungikliu 8 galima pasirinkti 2 sukiy skaiciaus dia-

pazonus.

I greitis:

Mazo stikiy skaiCiaus diapazonas; skirtas didelio skersmens

kiauryméms grezti arba varZtams sukti.

Il greitis:

Didelio sukiy skaiciaus diapazonas; skirtas mazo skersmens

kiauryméms grezti.

Jei greiCiy perjungiklio 8 nepavyksta perstumti iki atramos,

Siek tiek pasukite suklj su jstatytu graztu.

Siikiy skaiciaus parinkimas (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Sustikiy skaiciaus nustatymo reguliatoriaus ratuku 5 reikiama

sukiy skaiCiy galite nustatyti ir prietaisui veikiant.

Reikalingas sukiy skaicius priklauso nuo ruosinio ir grazto

skersmens. Optimaly sikiy skai¢iy parinkite bandymy budu.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj 6 ir laikykite jj nuspausta.

Norédami uzfiksuoti nuspaustg jjungimo-isjungimo jungiklj

6, paspauskite fiksatoriaus mygtuka 4.

Norédami iSjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-i$jungimo

jungiklj 6, o jei jis yra uZfiksuotas fiksatoriumi 4, trumpam nu-

spauskite ir atleiskite jjungimo-i§jungimo jungiklj 6.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Siikiy reguliavimas (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Jjungto elektrinio jrankio stikiy skai¢iy tolygiai galite reguliuoti
atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj 6.
Lengvai spaudziant jjungimo-i$jungimo jungiklj 6, jrankis vei-
kia maZais sukiais. Daugiau nuspaudus jungiklj, stikiai atitin-
kamai padidéja.

Darbo patarimai
» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik iSjungta
prietaisa. Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.
Grezdami metala naudokite tik nepriekaistingai iSgalastus
HSS graztus (HSS = didelio atsparumo greitapjovis plienas).
Garantuotos kokybés graztus rasite Bosch papildomos jran-
g0S programoje.
Grazty galandimo jtaisu (Zr. papildoma jranga) Jis galite ne-
sunkiai iSgalasti 2,5~ 10 mm skersmens spiralinius graztus.
Ypac tiksliems darbams atlikti naudokite grezimo stova (pa-
pildoma jranga).
Spaustuvais, kurie jsigyjami kaip papildoma jranga, galima
saugiai jtvirtinti ruoSinj. Jie apsaugos ruosinj nuo pasisukimo
ir galimy nelaimingy atsitikimy.

e

Prieziurair servisas

Prieziurair valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie mdsy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uZsakant atsargines dalis batina nuro-
dyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi buti surenkamiatskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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